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ÖN SÖZ 

Yüce Allah İslam dinini tebliğ ve tebyin için insanlar arasından Hz. Muhammed’i 

seçmiştir. Hz. Peygamber kırk yaşlarındayken peygamberlikle müjdelenmiş ve onun bi’seti 

başlamıştır. Kur’an’a ve hadislere baktığımızda bütün müslümanlar Allah ve Resul’üne itaatle 

emrolunmuş ve onlara sevgi duymak her şeyin üstünde tutulmuştur. Bunun içindir ki 

Peygamberimize sevgi ve saygı dolu ifadeler ulemanın kitaplarında her zaman yer bulmuştur. 

Arap edebiyatında ortaya çıkan, ardından Fars edebiyatına, oradan da Türk edebiyatına 

geçen kasîde, Peygambere duyulan sevginin en güzel ifade ediliş biçimi haline gelmiştir. Bu 

mânada ulema Peygambere olan saygılarını en yaygın şekilde bu nazım türü ile dile getirmiş, 

yazdıkları methiyeler ile bu sevgi ve muhabbeti zirveye çıkarmışlardır. Pek çok şair methiye 

yazmaktan da geri durmamıştır. Nitekim bu şairlerden biri de Kasîde-i Bürde ile meşhur olan 

Muhammed b. Saîd el-Bûsîrî’dir. Gerek Arap, Fars ve gerekse Türk edebiyatında büyük bir 

yankı uyandıran bu kasîdenin üzerine, öneminden dolayı şerhler, tahmisler vb. yazılmıştır. 

XV. ve XVI. yüzyıllarda yaşamış olan Hayruddin Hızır el-Atûfî, Kasîde-i Bürde’yi şerh eden 

Osmanlı müelliflerinden biridir.  

Çalışma; giriş, iki bölüm ve tahkikli metin kısmından meydana gelmektedir. Giriş 

bölümünde Kasîde-i Bürde ve bu kaside üzerine yapılan çalışmalar hakkında bilgi verilmiştir. 

Birinci bölümde Muhammed Saîd el-Bûsîrî ve Hayruddin Hızır el- Atûfî’nin hayatı ele 

alınmıştır. İkinci bölümde Şerh-u Kasîdeti’l-Bürde’nin analizi ile bu çalışmada takip edilen 

metot incelenmiştir. Metin kısmında ise Hayruddin el-Atûfî’nin Şerh-u Kasîdeti’l-Bürde Adlı 

Eserinin tahkikli metnine yer verilmiştir. 

Çalışmanın bu aşamaya gelmesinde pek çok kişinin katkısı bulunmaktadır. Bu 

vesileyle danışmanım Doç. Dr. Mustafa IRMAK hocama, jüri üyeleri Dr. Öğr. Üyesi Mehmet 

Emin YAĞCI ve Dr. Öğr. Üyesi Fikri GÜNEY’e, sevgili meslektaşım Hamza ÇATAN’a, 

değerli büyüğüm Ömer ÇAPANOĞLU’na ve çalışmalarım esnasında göstermiş olduğu 

sabırdan ötürü eşime teşekkür ediyorum.  
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ÖZET 

 

HAYRUDDİN HIZIR b. MAHMÛD b. ÖMER EL-MERZİFONÎ EL- ATÛFÎ’NİN 

ŞERH-U KASÎDETİ’L-BÜRDE ADLI ESERİNİN İNCELEME VE TAHKİKİ  

Arap şiiri zamanla biçim ve içerdiği konularda bazı değişikliklere uğramakla birlikte, 

Arap toplumunun nezdinde gelişimini sürdürmüş, kasîde Arap şiirinin özgün icralarından biri 

olmuş ve Arap şiirinin en gelişmiş formu olarak kabul edilir hale gelmiştir. Müslümanlar 

Kur’an-ı Kerimi tebliğ etme ve onun sonraki nesillere aktarımı hususunda nasıl titiz 

davranmışlar ise Hz. Muhammed’in sözleri, onun kişisel özellikleri ve davranışları hususunda 

da aynı titizliği göstermişlerdir. Bunun bir neticesi olarak Hz. Peygamber hakkında kasîde 

formunda sayısız övgü şiirleri yazılmış, bu durum da Arap edebiyatında kasîdeyi farklı bir 

üne kavuşturmuştur. Şüphesiz Hz. Peygamber'e yazılan bu övgü dolu şiirlerin en önemlisi, 

Bûsîrî’nin Kasîde-i Bürde’sidir. Bu çalışmada Osmanlı âlimlerinden, II. Bayezid döneminde 

saray hocalığı da yapmış olan Atûfî'nin, Şerh-u Kasîdeti'l-Bürde'si ele alındı. Çalışmada 

yazma eser halinde olan bu şerhin tahkik ve incelemesi yapılmıştır. 

 

Anahtar Kelimeler: Bûsîri, Hayruddin el-Atûfî, Kasîde-i Bürde, Şerh 
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ABSTRACT 

 

THE EXAMINATION AND ANALYSIS OF WORK CALLED ŞERH-U KASÎDETİ’L-

BÜRDE OF HAYRUDDİN HIZIR B. MAHMÛD B. ÖMER AL-MERZİFONÎ AL- 

ATÛFÎ 

 

While Arabic poetry has changed, in terms of manner and content, in time, it went on 

its progress on Arabic society. In addition, the “Ode” became an original performance and  

the most advanced form of Arabic poetry. The Muslims took great care to Prophet 

Muhammed’s words, his personal characteristics and behaviors as they do the samething for 

rescript of Koran and its transfer to the next generation. As a result of this, numerous eulogies 

that are in the form of ode have been written addressed to The Prophet His Holliness and this 

situation led to the ode had a different position in Arabic literature. Undoubtedly that the most 

important one among these eulogies is Kaside-i Bürde by Busiri. This study investigated 

Şerh-u Kasideti’l Bürde by Atufi one of Ottoman scholars in Bayezid II. period. Moreover, 

the study analyzed this Şerh and refered. 

 

Key words: Busıri, Hayruddin al-Atufi, Qasidat al-Burde, commentary  
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KISALTMALAR 

a.g.e.   : Adı geçen eser  

a.g.t.    :Adı geçen tez  

bk.       : Bakınız 

DİA     : Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi 

Doç      : Doçent 

Dr.       : Doktor 

Ed.       : Editör 

H.        : Hicri   

Hz.      : Hazreti 

İFAV  : Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Yayınları 

Nr.      : Numara 

Prof.    : Profesör 

s.a.v.    : Sallallahu ‘aleyhi ve sellem 

TDV    : Türkiye Diyanet Vakfı 

thk.      : Tahkik 

t.y.       : Basım tarihi yok 

vb.       : Ve benzeri. 

vd.       : Ve diğerleri 

vs.       : Vesair 

vr.       : Varak 

 

  



10 
 

 

 

 

GİRİŞ 

Medh, medîh, medîha, ümdûha ve midha gibi adlarla anılan ‘övgü şiiri’ Arap 

edebiyatında önemli bir yer tutmuştur. Övgü şiirleri, özellikle cahiliye döneminde bir menfaat 

elde etmek için toplumdaki saygın kimseler için yazılırdı. İslam dinin gelmesi ile birlikte, bir 

kişinin bu derece övülmesi hoş karşılanmamış ve bu durum yerilmiştir. Bunun bir neticesi 

olarak medh şiirlerinin yapısı artık değişmeye başlamıştır.
1
  

İslam’ın ilk yıllarından günümüze kadar olan süreçte, Hz. Peygamber’e (s.a.v) pek çok 

şairin methiyeler yazdığını görmekteyiz. Bu methiyelerin ilk örnekleri arasında hiç şüphesiz 

Ka’b b. Züheyr’in (ö.24/645) Bânet Su‘âd adlı kasîdesi gelmektedir.  Takip eden süreçte ise 

Bûsîri (ö. 695/1296), İbnu’l-Fârız (ö. 632/1235) ve Muhyiddin İbnu’l Arabi (ö. 638/1240) gibi 

önemli şairler dönemin öne çıkan isimleri olmuşlardır. 

Bûsîri Hz. Peygamberi övmek için el-Kevakibu’d-dürriye fi medhi hayri’l-beriyye adlı 

eseri telif etmiştir. Eser daha sonraları Peygamber’in rüyada ona hırkasını giydirmesinden 

dolayı Kasîde-i Bürde olarak anılmıştır. Kasîde-i Bürde başta İslam edebiyatı olmak üzere 

dünya edebiyatında şöhret kazanmış, onun bu şöhreti diğer şiirlerini gölgede bırakmıştır. Bu 

kasîde üzerine yüzlerce şerh ve tahmis yapılmış ve farklı dillere tercüme edilmiştir. Üzerine 

bu kadar çalışma yapılan dolayısıyla İslam coğrafyasında bu denli bir üne kavuşan başka bir 

kasîdenin olmayışı şiirin önemini daha iyi ortaya koymaktadır.
2
 

Kasîde üzerine Arap edebiyatında olsun Türk edebiyatında olsun toplamda yüzün 

üzerinde şerh yazılmıştır. Burada hepsinden bahsetmek mümkün olmadığından bazı 

müellifleri zikredebiliriz: Hâlid b. Abdullah el-Ezherî (ö. 905/1499), İbn Hacer el-Heytemî  

(ö. 974/1567), İbn Âşir el-Fâsî (ö. 1040/1631), Şifâü'l-kalbi'l-Cerih, Şeyhülislam Mekkî 

Mehmed Efendi (ö. 1212/1797), Tevessül,  Bâcûrî (ö. 1277/1860), Ömer b. Ahmed el-Hanefî 

(Harpûtî) (ö. 1299/1878), ‘Asîdetu’ş-Şühde, Hasan el-‘Adevî el-Hamzavî, (ö. 1303/1882), en-

Nefehâtu’ş-Şâzeliyye, Edirne Müftüsü Fevzi Efendi (ö. 1318/1900), Fethu’l-Verde, Erzurumlu 

                                                           
1
 Durmuş, İsmail, “Methiye”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, (Ankara: TDV Yayınları, 2004), 29, 

406-408.  
2
 Kaya, Mahmut, “Kasîdetü’l-Bürde”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, (İstanbul: TDV Yayınları, 

2001), 24, 569. 
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Hasan Fehmi (ö. ?), Mecmâ‘ul-Fezâ‘il, Selânikli Osman Tevfik (ö. ?), Şerhu’l-Bürde, Âbidin 

Paşa (ö. 1906), Tercüme ve Şerh-i Kasîde-i Bürde.
3
 

Aynı zamanda kasîde üzerine altmış civarında tahmis yapılmıştır. Başlıcaları şunlardır; 

Şeyhulislam Hocazâde Esad Efendi (ö. 1034/1625), Süleyman Nahîfî (ö. 1151/1738), 

Şeyhulislam Mehmed Şerif Efendi (ö. 1204/1790), İsmâil Müfîd Efendi (ö. 1217/1796), 

Rusçuklu Mustafa Resâ Efendi (ö. ?), Nasîrüddin Ebû Abdullah Muhammed b. Es‘ad el-

Feyyumî (ö. ?), Şeyhülislam Mekkî Mehmed Efendi, Edirne Müftüsü Fevzi Efendi, Mahmut 

Kaya, Kasîde-i Bürde’yi Türkçe Şöyleyiş, adıyla eserin tercümesini verdikten sonra onu ayrıca 

nazmetmiştir.
4
 

Bu çalışmada öneminden dolayı yazma eser halinde olan bu şerhin inceleme ve tahkiki 

yapılarak, ilim dünyasına kazandırılması ve edebi bir ilgiye medâr olması hedeflenmektedir.  

  

 

  

                                                           
3
 Kaya, “Kasîdetü’l-Bürde”, DİA, 24, 569. 

4
 Kaya, “Kasîdetü’l-Bürde”, DİA, 24, 569. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

 

I. MUHAMMED B. SAÎD EL-BÛSÎRÎ  

A. Hayatı 

Bûsîrî olarak Türk ve Arap dünyasında meşhur olan Şerefüddin Muhammed b. Said b. 

Hammad b. Muhsin b. Abdillah b. Hayyan es-Sınhâcî el-Bûsîrî ed-Delâsi el-Mısrî, Berberi 

asıllı olup Fas'taki Hammad Kalesi'nde yaşayan Habnunoğulları diye tanınan bir aileden 

gelmektedir. Ailesi Mısır’a sonradan gelerek buraya yerleşmiştir. Bûsîrî 608/1211 yılında, 

Şevval ayının evvelinde Mısır’ın Delas köyünde dünyaya gelmiştir.
5
 Bûsîrî annesi Delâslı 

olduğu için Delâsî, babası Bûsîrli olduğu için Bûsîrî nisbeleriyle anılmıştır. Bazen Delâs ve 

Bûsîr isimleri birleştirilerek menhut
6
 isim şeklinde “Delâsîrî” nisbesini de kullanmış olsa da, 

babasının köyü ağırlık kazandığı için el-Bûsîrî olarak meşhur olmuştur.
7
  

Ailesiyle birlikte Delâs’a yerleşen Bûsîrî, gençlik yıllarını burada geçirdi. Tahsili 

hakkında ayrıntılı bilgi yoksa da geleneğe göre o da ilköğrenimine Kur’an-ı Kerim’i 

öğrenerek ve ezberleyerek başlamıştır.
8
 Daha sonra Kahire'ye giderek Şeyh Abduzzâhir 

Mescidi’nde İslâmî ilimlerin yanı sıra dil ve edebiyat tahsil ettikten sonra dönemin önemli 

isimlerini barındıran Ezher’de eğitimini tamamlamıştır.
9
 Özellikle hadis ve siyerle meşgul 

olmuştur. Aynı zamanda Tevrat ve İncilleri incelemiş, Ehl-i Kitâb’a karşı reddiyeler 

yazmıştır. Her ne kadar kendisine kâtiplik ve muhasiplik gibi görevler verilmiş olsa da, 

                                                           
5
 Ferrûh, Ömer, Târîhu’l-edebi’l-Arabî, (Beyrut: Dârû’l-ilm li’l-melâyin, 5. Basım, 1979), 3, 673; Dayf, Şevki, 

Târîhu’l-edebi’l-Arabî: Asru’d-düvel ve’l-imârât, (Kahire: 2. Basım Dâru’l-Meârif, 1990), 361; Kehhâle, 

Ömer Rızâ, Mu’cemu’l-müellifîn terâcimu musannifi’l-kütübi’l-‘Arabiyye, (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 

1993), 317; ez-Ziriklî, Hayruddin, el-A’lâm kâmûsu terâcim li-eşheri’r-ricâl ve’n-nisâ mine’l-‘Arab ve’l-

müst’aribin ve’l-müsteşrikin, (Beyrut: Dâru’l-ilm li’l-Melâyîn, 2002), 139; Kaya, Mahmut, “Bûsîrî, 

Muhammed b. Said”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, (İstanbul: TDV Yayınları, 1992), 6, 468-

470; Irmak, Mustafa, Kasîde-i Hemziyye ve Manzum Bir Tercümesi, (Rize: 1. Baskı, STS Yayıncılık, Mart 

2016), 13. 
6
 İki kelimeden, terkip veya cümleden bazı harflerin atılıp diğer bir kısmının alınması suretiyle sunî bir kelime 

oluşturulmasına “naht,” veya “el-iştikâku’l-kübbâr” bu yolla türetilen isme ise menhût denir. Bkz. Kılıç, 

Hulusi ‘İştikak’, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, (İstanbul: TDV Yayınları, 2001), 23, 439; 

Özbalıkçı, M. Reşit, ‘Naht’, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, (İstanbul: TDV Yayınları, 2006), 32, 

310.  
7
 es-Safedi, Salâhuddin Halil b. Aybek,  el-Vâfî bi’l-Vefeyât, (Beyrut: Dâru İhyâi’t-turasi’l-‘Arabiyye, 1420), 3, 

88. 
8
 Ferrûh, a.g.e., 3, 674. 

9
 Şahin, Ebubekir Sıddık, “Kaside-i Bürde’nin Türkçe Şerh ve Tercümeleri”, Yüksek Lisans Tezi, Gazi 

Üniversitesi, Ankara 1997, 34. 
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yapılan usulsüzlüklere karşı sessiz kalamadığından ve bu görevlerini devam ettirememiştir. 

Gerek yaşamış olduğu geçim sıkıntıları, gerek ailevi problemleri, gerekse arkadaşlarının 

yolsuzlukları onun için sürekli bir huzursuzluk kaynağı olmuştur.
10

   

Bûsîrî’nin hayatı farklı sebeplere bağlı olarak çeşitli bölgelerde geçmiştir.  Rivayete 

göre Bûsîrî on yıl kadar Kudüs’te kalmış, ardından Medine’ye oradan da Mekke’ye geçmiştir. 

Burada Kur’an-ı Kerim öğretiminde bulunmuştur. Yaklaşık hicri 659 senesinde Mısır’a 

döndüğünde, Doğu Bilbis’te mübaşir olarak devletin hizmetine girmiş ve burada dört yıl 

hizmet vermiştir. Ardından Kahire’ye gelen şair, şiirle geçimini sağlamaya çalışmış; 

yetmeyince Kur’an öğretmek için bir sıbyan mektebi (küttab) açmıştır.
11

 İşler kendisinin 

istediği gibi gitmeyince el-Mahalle şehrine taşınmıştır.
12

  

Bûsîrî’nin genç yaşlarında iken Ebu’l-Hasan eş-Şazeli’nin (ö. 656) halifesi Ebu’l-

Abbas el-Mursî’ye (ö. 686) intisap ettiği, ondan tasavvuf öğrendiği zikredilmektedir. 

Eserlerinde tasavvuf yönüyle ön plana çıkan şairin, yaşamış olduğu çevre ve aile içerisindeki 

bir takım sıkıntılardan dolayı, tasavvufun gereklerini tam manasıyla yerine getiremediği 

kaynaklarda vurgulanmaktadır.
13

   

Bûsîrî seksen küsur yaşlarında bir rivayete göre Kahire’de Mansûrî hastenesinde,
14

 bir 

başka rivayete göre ise İskenderiye’de
15

 vefat etmiştir. Vefat tarihi ile alakalı hicri 694,
16

 695, 

696, 697 ve 698 gibi tarihler zikredilmektedir. Şevki Dayf’a (ö. 2005) göre 698/1299 

yıllarında vefat ettiği ihtimali daha kuvvetlidir.
17

 

 

B. Eserleri 

Bûsîrî’nin eserlerini incelediğimizde tamamına yakınının Hz. Peygamber (s.a.v) 

hakkında, kasîde formunda yazılan eserler olduğunu görmekteyiz. Eserlerinden bazıları: 

1. Ümmü’l-kura fi medhi hayri’l-verâ: Bürde’den sonra şâirin en meşhur ikinci 

kasidesidir. Kasîde-i hemziyye olarak bilinen bu eser 456
18

 beyittir. Eser muhtevası yönüyle 

manzum bir siyer özelliğine sahiptir ve şâirin en uzun kasidesidir. 

                                                           
10

 Ferrûh, a.g.e., 3, 674; Kaya, “Bûsîrî”, DİA, 6, 469, Irmak, a.g.e., 14. 
11

 Ferrûh, Târîhu’l-edebi’l-Arabi, III, 673-674; Irmak, Kaside-i Hemziyye ve Manzum Bir Tercümesi, 14. 
12

 Kaya, “Bûsîrî”, DİA, 6, 469. 
13

 Ferrûh, a.g.e., 3, 673. 
14

 Ferrûh, a.g.e., 3, 674. 
15

 Kaya, “Bûsîrî,” DİA, 6, 469. 
16

 Ferrûh, a.g.e., 3, 674;Halife, Hacı (Katipçelebi), Keşfu’z-Zunûn ‘an esâmi’l-kütub ve’l-fünûn, (Beyrut: Dâru 

İhyâi’t-turasi’l-‘Arabiyye, t.y.) 2, 1331. 
17

 Dayf, Şevki, Târîhu’l-edebi’l-Arabi, 7, 361. 
18

 Irmak, Kasîde-i Hemziyye ve Manzum Bir Tercümesi, 17. 
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2. el-Muhrec ve’l-merdûd ale’n-nasârâ ve’l-yehûd:. Şâirin ‘lâmiyye’ adıyla bilinen 

üç kasidesinden biridir. Yahudilik ve Hristiyanlığa reddiye olarak yazılmış, 284 beyitten 

oluşmaktadır.
19

 

3. el-Kasîdetu’l-mudariyye fi’s-salâti ‘ala hayri’l-beriyye: Kasîde-i râiyye olarak da 

bilinmektedir. 39 beyitten oluşan bu kasideye evrâd mecmualarının tamamına yakınında 

rastlamak mümkündür.
20

  

4. Takdîsu’l-harem min tednîsi’d-darem: Kasîde-i dâliyye ismiyle de bilinmektedir. 

98 sekiz beyitten oluşmaktadır. Medine-i Münevvere’de çıkan yangın üzerine yazılmıştır. 

5. Zuhru’l-me’âd fî vezni Bânet Su’âd: Kasîde-i lâmiyye olarak adlandırılan diğer bir 

eseridir. 204 beyitten oluşan bu eser, Kâ’b b. Züheyr’in “Bânet Su`âd” kasidesine nazire 

olarak yazılmıştır.
21

  

6. Kasîde-i Lamiyye: İsimsiz olan bu kasîde on beyitten oluşmaktadır. 

7. Kasîde-i Bürde/Mimiyye: Eserin adı el-Kevakibü'd-dürriyye fi medhi hayri’l-

beriyye’dir. “Bürde” yani “hırka” olarak isimlendirilmesinin sebebi, şâirin felç olduğu 

sıralarda Peygamber’i rüyasında görmesi, bu kasideyi rüyada ona okuması ve Peygamber’in 

bundan hoşnut kalarak hırkasını ona giydirmesidir.
22

 Bu rivayetten dolayıdır ki bu kasîde hem 

Arap hem de Türk toplumunda önemli bir yere sahiptir. Eser en eski nüshalarında 160 beyit 

ve on bölümden oluşmaktadır. Sonraki dönemlerde beyit sayısı 165’e kadar çıkmıştır. Şiir 

sevgiliye özlem temasının işlendiği nesib bölümüyle başlar, daha sonra nefisten şikayet, Hz. 

Peygamber'e övgü, onun doğumu, mucizeleri, Kur'an'ın fazileti, mi'rac mucizesi, cihadın 

önemi, pişmanlık ve ümit, dua ve niyaz bölümüyle son bulur.
23

 

 

C. Kasîde-i Bürde Üzerine Yapılan Çalışmalar 

Kasîde-i Bürde yazıldığı dönemden bugüne büyük bir ilgiye mazhar olmuş, şerh 

geleneğinde yerini almayı başarmıştır.  Müellifi henüz hayattayken, Abdüsselam b. İdrîs el-

Merrâkûşî (ö. 660/1262) ve Ebu Şâme el-Makdisî (ö. 665/1268) tarafından şerh edilmiştir. 

Merrâkûşî’nin Havâssü’l-Bürde isimli şerhi, bir şifa reçetesi niteliğinde olup, hangi beytin 

hangi dertlere derman olabileceği ve geçim sıkıntılarından kurtulmayı anlatan bir eserdir. 

İslam milletlerinin konuşmuş olduğu hemen hemen bütün dillere tercüme edilen kasîde 

                                                           
19

 Kaya, “Bûsîrî,” DİA, 6, 469. 
20

 Kaya, “Bûsîrî, DİA, 6, 470. 
21

 Irmak, Mustafa, “Bûsîrî’nin Zuhru’l-Me’ad fî vezni Bânet Su’âd Adlı Kasîdesi ve Abdülbaki b. Ahmed’in Bu 

Esere Yaptığı Manzum Tercüme,” Uluslararası Sosyal Araştırmalar Dergisi, 42 (2016), 176. 
22

 Katipçelebi, Keşfu’z-zunun, 2, 1331. 
23

 Kaya, Kasîdetu’l-Bürde, DİA, 24, 568. 
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Grekçe,  Latince,  İtalyanca,  Fransızca,  İngilizce,  Almanca, Afrika ve Güney Asya'daki 

mahalli dillere de çevrilmiştir.
24

 

Kasîde üzerine yüzün üzerinde şerh yapılmıştır. Hepsini burada zikretmek mümkün 

olmadığından çalışmamızda bazılarına yer vermeyi uygun gördük.  

Şerhlerden bazıları: 

1. Abdurrahman b. İsmâîl Ebî Şâme (ö. 665/1268), Şerh
25

 

2. Ömer b. Abdurrahman el-Fârisî (ö. 745/1344), Şerh
26

 

3. Ebu Osmân Saîd b. Yûsuf el-İlbîrî (ö. 751/1350), Şerh
27

 

4. Ebu’l-Abbâs Ahmed b. Muhammed b. Abdurrahman el-Ezdî el-Kasâr et-Tûnusî (ö. 

765/1364’ten sonra), Şerh
28

 

5. Şihâbuddîn Ebu’l-Abbas Ahmed b. Yahyâ b. Ebî Hacle et-Tilmisânî (ö. 776/1374) 

Şerh
29

 

6. Sadeddîn et-Taftazânî (ö. 791/1389), Şerh
30

 

7. Celâleddîn Ebî Tâhir Ahmed el-Havcendî (ö. 802/1399) Şerh
31

 

8. Zeyneddîn Ebu’l-Muzaffer Tâhir b. Hasan b. Ömer b. Habîb el-Halebî (ö. 

808/1405), Veşyu’l-Bürde
32

 

9. Şihâbuddîn Ebu’l-Abbas Ahmed b. ‘İmâdü’d-dîn Abdü’l-Bâkî el-Akfehesî (ö. 

808/1405), Şerh
33

 

10. Hızır b. Mahmûd el-Atûfî (ö. 948/1541), Şerh
34

 

Tespit edebildiğimiz kadarıyla Türkiye’de Cumhuriyet döneminde Kasîde-i Bürde 

üzerine yapılan çalışmalardan bazıları şunlardır:  

1. İsmail Hakkı Sezer, “İmam Bûsîri ve Bürdesi”, (Doktora Tezi, Selçuk Üniversitesi, 

1980). 

2. Bahattin Kahraman, “Bûsîri’nin Kasîde-i Bürdesi Etrafında Yazılmış Türkçe 

Eserler”, (Selçuk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Dergisi, 1991, 6, 167-174). 

                                                           
24

 Kaya, Kasîdetu’l-Bürde, DİA, 24, 568,569. 
25

 Brockelmann, Carl, Târîhu’l-Edebi’l-‘Arabî, çev. Dr. Abdu’l-Halîm en-Neccâr, (Kâhire: Dâru’l-Meârif, 1119), 

5, 83.  
26

 Brockelmann, a.g.e., 5, 83. 
27

 Brockelmann, a.g.e., 5, 83. 
28

 Brockelmann, a.g.e., 5, 83. 
29

 Brockelmann, a.g.e., 5, 83. 
30

 Brockelmann, a.g.e., 5, 84. 
31

 Brockelmann, a.g.e., 5, 84. 
32

 Brockelmann, a.g.e., 5, 84. 
33

 Brockelmann, a.g.e., 5, 84. 
34

 Brockelmann, a.g.e., 5, 84. 
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3. Ebubekir Sıddık Şahin, “Kasîde-i Bürde’nin Türkçe Şerh ve Tercümeleri”, (Yüksek 

Lisans Tezi, Gazi Üniversitesi, 1997) 

4. Ahmet Turan Arslan, “ez-Zuhru ve’l-‘udde fi Şerhi’l-Bürde: Kasîde-i Bürde Şerhi”, 

(İstanbul: Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Yayınları, 1999). 

5. Mücteba Uğur, “ ‘Kasîde-i Bürde’ye Reddiye’ Kitapçığına Kısacık Reddiye”, (Dini 

Araştırmalar 2, 5-20, 1999). 

6. Ahmet Ahimeir, “İbn Merzûk et-Tilmisânî ve İzhâru Sıdki’l-Mevedde fi Şerh-i’l-

Bürde Adlı Eseri Edisyon Kritik”, (Doktora Tezi, Marmara Üniversitesi,  2004). 

7. Âbidin Paşa, Kasîde-i Bürde Tercüme ve Şerhi, sadeleştirip Türkçe’ye çeviren, 

Ömer Faruk Harman, (İstanbul: Kalem Yayınevi, 2004). 

8. İlhan Armutçuoğlu, “Kasîde-i Bürde”, (İstanbul: Erkam Yayınları, 2009). 

9. Haşim Keskinsoy, “Mekkî ve Nâhîfî’nin Kasîde-i Bürde Tahmîsleri”, (Tenkitli 

Metin İnceleme), (Yüksek Lisans Tezi, Sütçü İmam Üniversitesi, 2011). 

10. Abdullah Bedeva, “Alauddin Ali b. Muhammed el-Bistami Musannifek’in Kasîde-

i Bürde Şerhi’nin Tahkiki”, (Yüksek Lisans Tezi, Marmara Üniversitesi, 2012).  

11. Hasan Cankurt, “Seyyid Hasan Rızayı el-Aksarâyî, Hayatı, Sanatı, Eserleri ve 

Miftâhu’s-Sa‘âde Adlı Manzum Kasîde-i Bürde Şerhi”, (Yüksek Lisans Tezi, Celal Bayar 

Üniversitesi, 2014) 

12. Dursun Ali Özdemir, “Zâli Ahmed b. Mustafa’nın Kasîde-i Bürde Şerhi”, (Yüksek 

Lisans Tezi, Ordu Üniversitesi, 2015). 

13. Zeynep Cevahir Aydın, “Eyüp Sabri Paşa’nın Türkçe Kasîde-i Bürde Şerhi 

(İnceleme-Metin)”, (Yüksek Lisan Tezi, İstanbul Üniversitesi, 2016). 

14. Ferda Tokdemir, “Erzurumlu Hasan Fehmi Efendi ve Kasîde-i Bürde’yi Şerh 

Yöntemi”, (Yüksek Lisans Tezi, Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi, 2017). 

15. Abdullah Kaplan, “Muhammed b. Bedreddîn el-Munşî’nin Kasîde-i Bür’e Adlı 

Eserinin İnceleme ve Tahkiki”, (Yüksek Lisans Tezi, Recep Tayyip Erdoğan Üniversitesi, 

2018).   

Ayrıca Kasîde-i Bürde üzerine, ‘İsam Makaleler Veri Tabanı’ incelendiğinde otuz 

civarında makale kaleme alındığı görülmektedir. Bazıları şu şekildedir: 

M. Raif Oğan, Kaside-i Bürde, (İstanbul, 1948, Sebîlü'r-Reşad, c. I, sayı, 25, s. 388) 

İsmail Hakkı Sezer, Kasîde-i Bürde Sahibi İmam Bûsîri'nin Şahsiyeti, (Konya, 1982, 

Güldeste, c.I, sayı, 11, s. 7-12.) 

Gökhan Evliyaoğlu, Dünyanın En Mutlu Şairi ve Kasîde-i Bürde'nin Bir Yorumunu 

Takdim, (İstanbul, 1983, Türk Edebiyatı, sayı, 112, s. 19-23) 
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Bahattin Kahraman, Bûsîri'nin Kasîde-i Bürde'si Etrafında Yazılmış Türkçe Eserler, 

(Konya, 1991, Selçuk Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Edebiyat Dergisi, sayı, 6, s.167-

174.) 

Mücteba Uğur, “Kasîde-i Bürde'ye Reddiye” Kitapçığına Kısacık Reddiye, (Ankara, 

1999, Dinî Araştırmalar, c. II, sayı, 4, s. 5-20.) 

Vesile Albayrak Sak, Kasîde-i Bürde Tercümelerinde Cahiliye Dönemi Gelenekleri, 

(İstanbul, 2015, Türkoloji Araştırmaları, c. X, sayı, 8, s. 385-403.) 

Ahmet Murat Özel, Kasîde-i Bürde Bugün Yazılsa Nasıl Karşılanırdı? (İstanbul, 2018, 

Sîreti Sûrette Görmek I-II, Çalıştay Tebliğler Kitabı, s. 243-247) 

Kenan Mermer, İlm-i Belâgat Dairesinde Kasîde-i Bürde - Zübtetü’ş-Şurûhı’t-

Türkiyye Örneği, (Ankara, 2019, İslâmî İlimler Dergisi, c. XIV, sayı, 2, s. 43-68.) 

 

II. HAYRUDDİN HIZIR EL-ATÛFÎ 

Kaynaklarda el-Atûfî’nin doğum tarihi, çocukluk dönemi ve öğrenimini kapsayan 

saray muallimliğinden önceki hayatına dair detaylı bilgiye ulaşılamamıştır. Fakat kaynaklarda 

kendisi hakkında tespit edilen bilgiler onu kısmen tanıma imkânı sunmaktadır.
35

 

 

A. Hayatı 

Tam adı Hayruddin Hızır b. Mahmûd b. Ömer el-Merzifonî er-Rûmî el-Hanefî
36

 olup 

el-Atûfî
37

 nisbesiyle tanınmıştır. Her ne kadar bazı kaynaklarda Kastamonulu
38

 olduğu yer 

alsa da, genel kabul Merzifonlu olduğu yönündedir.
39

 Yapılan bazı çalışmalarda Arapgirli 

olduğu da belirtilmiştir.
40

 Doğum tarihi ve ailesi ile ilgili bir bilgiye ulaşılamamıştır. Ancak 

                                                           
35

 Taşköprüzâde, eş-Şekâik’u-n’umâniyye fi ulemâ-i’d-devleti’l-Osmaniyye, Tahkik; Dr. Ahmed Subhî Fırat, 

(İstanbul, İstanbul Üniversitesi Yayınları, h.1405),416; Firaşirî, Şemseddin Sami, Kâmûsu’l-‘Alâm, (İstanbul, 

Mihran Matbaası, h.1306), 4, 3161; Süreyyâ, Mehmet, Sicill-i Osmânî, Yayına Hazırlayan; Nuri Akbayar, 

(İstanbul, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1996), 2, 661; el-Bağdâdî, İsmâil Paşa, Hediyyetü’l-‘ârifîn esmâu’l-

müellifîn ve âsâru’l-musannifîn min keşfi’z-zunûn, (Beyrut, Daru’l-Kütübi’l-‘ilmiyye, h.1413), 5, 346; Tahir, 

Bursalı Mehmet, Osmanlı Müellifleri, (İstanbul, Meral Yayınevi, t.y.), Hazırlayanlar, A. Fikri Yavuz ve 

İsmail Özen, 1, 255-56; Bilmen, Ömer Nasûhi, Tefsir Tarihi, (Ankara, Diyanet İşleri Reisliği Yayınları, 

1955), 464-65; Çakan, İsmail Lütfi “Atûfî, Hayreddîn Hızır”, (İstanbul: TDV Yayınları, 1991), Türkiye 

Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 4, 99. 
36

 el-Bağdâdî, a.g.e., 5, 346. 
37

 Taşköprüzâde, a.g.e, 416. 
38

 Süreyya, Mehmet, Sicill-i Osmânî, 2, 661; Ali Rıza Karabulut  - Ahmet Turan Karabulut, Dünya 

Kütüphanelerinde Mevcut İslam Kültür Tarihi İle İlgili Eserler Ansiklopedisi, (Kayseri, Akabe Kitabevi, 

2006), 2, 1075. 
39

 Bağdâdî, Hediyyetü’l-‘ârifîn, V, 346; Ziriklî, el-A’lâm, 2, 307; Karabulut, a.g.e., 2, 1075. 
40

 Özdemir, Sinan, “Hayreddin Hızır el-Atûfî’nin Enzâr-u Şerhi’l-Meşârik Adlı Eserinin Tahkiki” Yüksek Lisans 

Tezi, Atatürk Üniversitesi, 2016, 7; Yağcı, Hızır, Hayreddin Atûfî’nin Hadis Şerhciliği, (İstanbul, Ark 

Kitapları, 2017), 53. 
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yapmış olduğu görevlere bakıldığında XV. yüzyılın ikinci yarısının ortalarında doğduğu 

söylenebilir.
41

    

Atûfî, II. Bayezid (1481-1512), Yavuz Sultan Selim (1512-1520) ve Kânunî Sultan 

Süleyman’a ithafen eserler kaleme almış, bizzat II. Bayezid tayini ile saray hocalığı yapmıştır. 

Bu görevi belirli bir süre yaptıktan sonra vaizlik görevine intisap etmiş ve bu münasebetle 

İstanbul’da çeşitli camilerde tefsir sohbetleri yapmıştır. İcra ettiği bu görevinden ötürü günlük 

olarak elli akçe aldığı, daha sonları bu ücretin seksen akçeye kadar çıktığı belirtilmektedir. 

Daha sonra bu görevi de bırakarak uzlete çekilmiş, eser telifiyle meşgul olmuştur.
42

   

Müellif 948/1541’de vefat etmiş, Eyüp ilçesi, kendi evinin yakınında, Hatip 

Kasımoğlu’nun (ö. ?) kabrinin yakınında defnedilmiştir.
43

 Mehmet Süreyya müellifin vefat 

tarihini 924/1518 olarak vermiş olsa da,
44

 Meşârikü’l-Envâr’a şerh olarak yazdığı Keşfü’l-

Meşârik’in bir nüshasında eserin 946/1539 senesinde bitirildiği belirtilmektedir.
45

 Bu nüshada 

belirtilen tarihten yola çıkarak, müellifin vefat tarihinin başta belirtilen 948/1541 olması 

kuvvetle muhtemeldir.  

 

B. İlmi Kişiliği ve Hocaları 

Meânî ve beyân başta olmak üzere edebi ilimlere hâkim olan Atûfî,
46

 tefsir ve hadis 

ağırlıklı olmak üzere değişik alanlarda birçok eser yazmıştır. İlmi hayatı araştırıldığında gerek 

Amasya’da gerekse İstanbul’da olsun II. Bayezid dönemindeki saray hocalığı ve İstanbul’un 

çeşitli camilerindeki tefsir sohbetleri dışında herhangi bir bilgiye rastlanılamamıştır. Atûfî’nin 

yaşadığı dönemde medresede okutulan ve yaygın olan kitaplara şerh ve haşiyeler yazması, her 

ne kadar medrese hocalığı yaptığı bilgisi olmasa da bu eserlere vukûfiyetini göstermektedir. 

Ayrıca kendisinin Farsça’yı iyi bildiği, Amasya Dâruşşifa’da hekimlik eğitimi aldığı ve 

burada hekimlik yaptığı bilgileri de kaynaklarda mevcuttur.
47

  

Atûfi devrin önde gelen hocalarından çeşitli ilimler tahsil etmiştir.  Mevlâna Bahşi 

Halîfe’den (ö. 930/1524) tefsir ve hadis, Amasyalı Mevlana Abdi’den (ö. ?) meâni, meşhur 

matematikçi Kadızâde’nin (ö. 824/1421) torunu Kutbuddîn Muhammed’den (ö. ?) matematik, 

Bursalı Mevlâna Hocazâde’den (ö. 893/1488) usûl ve Mevlâna Efdalzâde’den (ö. 903/1524) 

                                                           
41

 Yağcı, a.g.e., 53. 
42

 Tahir, Bursalı Mehmet, Osmanlı Müellifleri, 1, 255-56; Bilmen, Ömer Nasûhi, Tefsir Tarihi, 464-65;  Çakan, 

İsmail Lütfi “Atûfî, Hayreddîn Hızır”, DİA, 4, 99, Yağcı, a.g.e., 53. 
43

 Taşköprüzâde, eş-Şekâik’u-n’umâniyye, 416; Firaşirî, Kâmûsu’l-‘Alâm, 4, 3161; el-Bağdâdî, a.g.e., 5, 346; 

Tahir, a.g.e., 1, 256; Bilmen, a.g.e., 464; Çakan, “Atûfî, Hayreddîn Hızır”, DİA, 4, 99. 
44

 Süreyyâ, Sicill-i Osmânî, 2, 661. 
45

 Yağcı, a.g.e., 54. 
46

 Taşköprüzâde, a.g.e., 416; Yağcı, a.g.e.,54. 
47

 Yağcı, a.g.e., 55. 
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fıkıh tahsilinde bulundu. Yapmış olduğu bu ilim tahsili onu Anadolu’nun önde gelen hocaları 

zümresine ulaştırmıştır. Bunun bir neticesi olarak da kendi döneminde yaşayan Taşköprüzâde 

(ö. 968/1561)’nin eserinde ondan bahsetmesi Atûfî’nin daha o dönemde bilinen bir şahsiyet 

olduğunu ortaya koymaktadır. 

 

C. Talebeleri 

Kaynaklarda müellifin II. Bayezid döneminde saray hocalığı yaptığı bilgisi yer alsa da 

yetiştirmiş olduğu öğrenciler hakkında bilgi yoktur. Sinan Özdemir, Bursalı Mehmed 

Tahir’den naklen Atûfi’nin talebelerinden bahsetse de,
48

 Mehmed Tahir bu kişileri 

Kastamonu’da yetişen fazilet sahibi kimseler olarak aktarmış, ancak onların Atûfî’nin 

öğrencisi olduklarından söz etmemiştir.
49

   

 

D. Eserleri 

Atûfî tefsir, hadis, mantık, şiir ve tıp alanlarında olmak üzere  çoğu şerh ve haşiye olan 

eserler kaleme almıştır. 

 

1. Tefsirle İlgili Eserleri 

1.1. Kitabü'l-Hal fi Mâ `azale min Mezaliki'l-Mahal
50

 

Bu eser Zemahşeri’nin Keşşaf’ına yapılan bir haşiyedir. Eser Hâşiye ale’l-Keşşâf min 

Sûreti’n-Nebe’ ilâ Âhiri’l-Kur’ân veya Hâşiye alâ Tefsîri Keşşâf adlarıyla da bilinmektedir. 

Amme cüzünü ihtiva eden bu eserin Kanunî Sultan Süleyman’a ithâfen yazıldığı 

belirtilmektedir.
51

  

1.2. Hısnü'l-Âyâti'l-`izâm fî Tefsîri Evâili Sûreti'l-En'am
52

 

Eser en’am sûresinin ilk üç ayetinin tefsirinden ibarettir. II. Bayezid’e ithafen 

yazılmıştır. Müellifin “Kim En’âm süresinin başından üç âyet okursa; Allah, onu koruyan bin 

meleği, ona vekil kılar ...”
53

 rivayetinden yola çıkarak bu eseri yazdığı belirtilmektedir.
54

 

                                                           
48

 Özdemir, “Hayreddin Hızır el-Atûfî’nin Enzâr-u Şerhi’l-Meşârik Adlı Eserinin Tahkiki”, 8.  
49

 Tahir, a.g.e., 1, 256; Yağcı, Hayreddin Atûfî’nin Hadis Şerhciliği, 59. 
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 Süleymaniye Ktp. Amcazâde Hüseyin, nr. 69. 208 vr. 
51

 Özdemir, “Hayreddin Hızır el-Atûfî’nin Enzâr-u Şerhi’l-Meşârik Adlı Eserinin Tahkiki,” 11; Yağcı, a.g.e., 59; 

Tezcan, Tuğrul, Osmanlı Döneminde Tefsir, Prof. Dr. Hidayet Aydar  vd. (Ed.) Hayruddin Hızır el-Atûfi ve 

Keşşaf Haşiyesi, (İstanbul: Ensar Neşriyat Yayınları, 2018), 316,317. 
52

 Süleymaniye Ktp, Ayasofya, nr. 399, 51 vr. 
53

 Ebu’l-Hasen Alî b. Ahmed b. Muhammed en-Nîsâbûrî, el-Vasît fi Tefsîri’l-Kur’an-i’l-Mecîd, thk. Adil Ahmed 

Abdülmevcûd vd. (Beyrut: Daru’l-kütübi’l-ilmiyye. 1994), 2, 251.  
54

 Özdemir, “Hayreddin Hızır el-Atûfî’nin Enzâr-u Şerhi’l-Meşârik Adlı Eserinin Tahkiki”, 12; Süleyman Narol, 

(21-23 Nisan) Hızır b. Mahmud Atûfî ve Hısnu’l-Âyâti’l-‘İzâm fi Tefsîr-i Evâil-i Sûreti’l-En‘âm Adlı 

Eserinin Muhteva Analizi, Uluslararası Amasya Âlimleri Sempozyumu’nda Sunulan Bildiri, Amasya, 2017. 
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1.3. Risale fi Beyâni Tefsiri Kavlihi Teâlâ “Fe Suhkan”
55

   

“ السَّعِيرِ  لِِصَْحَابِ  فسَُحْقاً بذَِنْبهِِمْ  فاَعْترََفوُا ”  (Böylece günahlarını itiraf ederler. Artık (Allah'ın 

rahmetinden) uzak olsun, o alevli cehennemin mahkûmları!)
56

 ayetini tefsir eden üç sayfalık 

risaledir. Bazı talebelerin kendisinden Beyzâvî (ö. 685/1286)’nin tefsirle ilgili görüşlerini 

sorması üzerine bu risaleyi kaleme aldığı belirtilmektedir.
57

 

1.4. Mir'âtü't-Te'vîl
58

 

Müellifin, Beyzâvî’nin Envâru’t-Tenzîl ve esrâru’t-te’vîl adlı eserine yazdığı bir 

haşiyesidir. Atûfî bu eserinde ilk önce sûrenin ismini başlık olarak vermekte ardından yorum 

yapacağı ayetleri sırasıyla ele almakta, ardından da Beyzâvî’nin görüşlerini açıklamaktadır. 

Beyzâvî’nin görüşleri hakkında, “فيه نظر/Bu konunun üzerinde düşünülmesi gerekir.” şeklinde 

ifadeler kullandıktan sonra kendi görüşlerini zikreder.
59

    

 

2. Hadis ile İlgili Eserleri 

2.1. Keşfü’l-Meşârik
60

 

Osmanlı medreselerinde okutulan Radıyyüddin es-Sâgânî'nin (ö. 650/1252) hem 

Sahih-i Buhari hem de Sahih-i Müslim'de bulunan hadisleri bir araya getirdiği Meşariku'1-

envari'n-nebeviyye fî sıhahi’l-ahbâri’l-Mustafiyye adlı eserinin şerhidir.
61

 Ayrıca müellif bu 

eserinde Kanuni’den övgüyle bahsetmiştir. 

2.2. el-Cevheretü’l-Cinâniye fî Mesâili’l-Îmâniye
62

 

Müellif bu eserinde imanla ilgili hadisleri toplayarak şerh etmiştir. Meşâriku’l-

Envâr’ın ilk hadisini şerh ettikten sonra kendisinden imanla alakalı bir eser yazması 

istenilince bu eseri yazmıştır. Bu eseri II.Bayezit’e ithafen kaleme aldığı belirtilmektedir.
63

 

2.3. Enzâru Şerhi’l-Meşârik
64

 

Atûfî, bu çalışmasında Mebâriku’l-ezhâr’dan seçtiği 25 hadisin şerhini yapmıştır. 

Seçilen bu hadislerin 15’i muttefekun aleyhtir. Muttefekun aleyh olan hadisler (ق) ile Buhari 
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 Süleymaniye Ktp. Carullah, nr. 2121. 
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 (Mülk 67/11). 
57

 Yağcı, Hayreddin Atûfî’nin Hadis Şerhciliği, 61. 
58

 Süleymaniye Ktp. Damad İbrahim, nr. 215. 
59
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61

 Çakan, “Atûfî, Hayreddîn Hızır”, DİA, 4, 99; Yağcı, a.g.e., 62. 
62

 Topkapı Sarayı, 3. Ahmed Kitaplığı, nr. 607. 
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 Yağcı, a.g.e., 62. 
64

 Süleymaniye Ktp. Ayasofya, nr. 537. 
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rivayetleri (خ) ile Müslim rivayetleri de (م) ile belirtilmiştir. Müellifin eseri Mebâriku’l-

ezhâr’a bir haşiye niteliğindedir.
65

 

2.4. Keşfü'l-Meşârik şerhu'l-Hadîsi'l-Evvel mine'l-Meşârik
66

 

Müellif Meşâriku’l-Envâr’ın ilk hadisi olan: “ لََةَ، وأقَاَمَ  ورَسُولهِِ، باِللِ  آمَنَ  مَنْ   رَمَضَانَ، وصَامَ  الصَّ

فيِهاَ وُلدَِ  الَّتيِ أرَْضِهِ  فيِ جَلسََ  أوَْ  اللِ  سَبيِلِ  فيِ هاَجَرَ  الجَنَّةَ، يدُْخِلهَُ  أنَْ  اللِ  عَلىَ حَق اً كَانَ  .” (Kim Allah’a ve Resulune 

inanır, namaz kılar, Ramazan orucunu tutarsa Allah’ın onu cennete koyması hak olur. İster 

hicret etsin, ister doğduğu evinde otursun.)
67

 hadîsini uzunca şerh etmekle yetinmeyip, 

müstakil olarak bu haşiyeyi yazmıştır.  

 

3. Tıp ile İlgili Eserleri 

Müellif yazmış olduğu tıp alanındaki eserleriyle tıbb-ı nebevi edebiyatına da katkılar 

sağlamıştır. Nitekim bu alandaki en büyük katkısı şer-i ilimler ile tıp ilmini birleştirmiş 

olmasıdır.
68

   

3.1. Ravzu'l-İnsân fî Terbiyeti Sıhhati'l-Ebdân
69

 

Eser, insanını vücut sağlığı bakımından eğitilmesi anlamına gelmektedir. Eserde sağlık 

ile ilgili hadisler tıbbi bir çerçevede açıklanmıştır. Hamdele ve salvele ile başlamıştır. “Yiyin, 

için, fakat israf etmeyin. Çünkü Allah israf edenleri sevmez”
70

 âyeti ışığında sağlığın önemi 

vurgulanmıştır. Bu eserin II. Bayezit’e hediye edildiği ifade edilmiştir. Eser üç bölümden 

oluşmaktadır: birinci bölümünde yukarıdaki ayet ışığında israfın zararları anlatılmaktadır. 

İkinci bölümde ise bazı tıbbi terimler ve üçüncü ve son bölümde ise yeme-içmenin sünnet ve 

edepleri hakkında açıklamalarda bulunulduktan sonra fasıllar halinde;  baklagiller, sebze, 

meyve, süt ürünleri, su, tuz ve bal gibi yiyecek ve içecekler ile tedavi yöntemlerinden 

bahsedilmiştir.
71

 

3.2. Risâletü'l-‘Utas
72

 

Eser aksırmanın mahiyeti, faydaları, zararları, konuyla ilgili hadis ve fıkhî 

hükümlerden bahsetmektedir. İbn-i Sînâ’nın el-Kânûn fi’t-Tıb adlı eserinden alıntılar 

içermektedir. II. Bayezit’e ithaf olunduğu belirtilmektedir.
73
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 Buhari, “Tevhid”, 22. 
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3.3. Akrabadin
74

 

İslam tıbbında ilaç formüllerini ihtiva eden, kodeks tarzında yazılmış bir kitaptır. 

Eserde gül suyunun özellikleri, meyve suları, panzehirler, bitki ve hayvanlardan elde edilen 

yağlı ilaçlar ve lavmanlardan bahsedilmektedir.
75

 

3.4. Hıfzu'l-Ebdân
76

 

Tıp ilmiyle alakalı iki varaklık bir kasîde-i lâmiyyedir. Yeme, içme, uyku ve cinsellik 

konularında dengeli davranmayı öğütleyen koruyucu bir hekim niteliğindedir. Bu eserin de II. 

Bayezit’e ithaf olunduğu belirtilmektedir.
77

   

3.5. Zuhrül-‘Atşân
78

 

Ravzu'l-İnsân fî Terbiyeti Sıhhati'l-Ebdân adlı eserin sonunda yer alan tıp ilmine dair 

bir varaklık Türkçe manzum bir risaledir.
79

 

3.6. Remzü'd-Dekâik fî İlmi'r-Rü'yâ
80

 

Rüya ile ilgili psikolojik tahliller yapan Nuruosmaniye nr. 3546’daki, Ravzu'l-İnsân fî 

Terbiyeti Sıhhati'l-Ebdân adlı eserin son sayfasının kenarı ile Hıfzu’l-ebdân adlı risalenin 

kenarlarına yazılmış küçük bir risaledir.
81

 

3.7. Mir'atü'r-Rü'yâ fi't-Ta'bîr
82

 

Rüya tabirleri hususunda küçük bir risaledir.
83

 

 

4. Diğer Eserleri 

4.1. Şerhu İsâgocî
84

 

Esîruddîn el-Mufaddal b. Ömer es-Semerkandî el-Ebherî (ö. 663/1265)’nin
85

 yazdığı, 

bir mantık kitabı olan İsâgocî’ye şerhtir. 

4.2. Hâşiye ‘alâ Evâili Şerhi'l-Mevâkıf
86

 

Kelam ilminin önemli kaynaklarından olan el-Îcî (ö. 756/1355)’nin meşhur eseri el-

Mevâkıf Osmanlı döneminin ilmî anlayışına tesir etmiş ve el-Cürcânî’nin bu eser üzerine 
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yazdığı şerh ile birlikte yıllarca medreselerde okutulmuştur.
87

 Atûfî, Şerhu’l-Mevâkıf üzerine 

yazdığı haşiyenin, Cürcânî’nin şerhinin daha iyi anlaşılmasına matuf olduğunu belirtmiştir.
88

  

4.3. Risâle fî Necâti'l-‘Ukûbât
89

 

Müellif insanın kurtuluşunun önündeki engelleri on madde halinde sıraladıktan sonra 

bunları ayet, hadis ve sahâbe sözleriyle açıklamıştır. 

4.4. Şerhu Kasîdeti'l-Bürde 

Çalışma konumuz olan bu eser bir sonraki bölümde detaylıca açıklanacaktır. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

 

I. ŞERH-U KASÎDETİ’L-BÜRDE 

Şerh-u Kasîdeti’l-Bürde adlı eserin Hayruddin el-Atûfî’ye ait olduğunu, ferağ 

kaydında geçen şu ifadeler ortaya koymaktadır: 

النبي عليه السلَم، رحم الل امرأ أصلح الذلل، فإنه مؤلف على الضعف الحمد لل العفو العلَم، والصلوة على  

والاستعجال والخلل، والل عفو  يحب العفو، تمت الرسالة الشريفة التي في شرح مدح سيد المرسلين وخاتم النبيين، محمد 

بن عمر العطوفي، عفى عنهم    ي ألفها أحقر عباد الل خضر بن محمود ألعربي صلى الل عليه وسلم جمعها النبي الِمي ا

 .وعفوي، ألفته في مقدار أربعين يوما على الاستعجال

Mevcut nüshalar incelendiğinde eserin ne zaman telif edildiğine dair herhangi bir 

bilgiye rastlanılmamıştır. Bununla birlikte ana nüsha olarak belirlediğimiz Millet Kütüphanesi 

Ali Emiri Arabi nüshasının ferağ kaydında istinsah tarihi olarak h. 1211 Safer ayı yer 

almaktadır.    

 

A. Şerhte Yararlanılan Kaynaklar  

Klasik eserlere bakıldığında müelliflerin ilk kaynaklarının ayet ve hadis olması 

kaçınılmaz bir husustur. Nitekim yapılan bütün bu çalışmaların en temel gayesi Allah’ın ve 

Resulünün müjdelerine mazhar olmaktır. Hal böyle olunca da her müellif eserlerinde ayet ve 

hadislere temas etmiş, onları en temel kaynak kabul etmiştir. Lakin çalışmamıza konu şerhte 

yararlanılan kaynaklara bakıldığında ayet ve hadislerin az olduğu fark edilmiştir. 

 

1. Ayetler 

Şarih ayetlerden istifade ederken “قال تعالى” lafzını kullanarak ayeti zikretmiştir. 

Ayetlerden beyitteki ibareyi açıklama, kelimenin i’rabını belirtme, lafızda yer alan kaideyi ve 

sigasını gösterme gibi hususlarda yararlanmıştır.   

Örneğin; 21. Beyitte yer alan “ تسُِــمِ  فلََ  ” (…otlatma) ibaresini açıklarken,
90

 mananın 

daha iyi anlaşılması hususunda “ َفيِهِ تسُِيمُون” (…yedireceğiniz) ayetini (Nahl/10) zikretmiştir. 

Beyit şöyledir;  

 

                                                           
90

 Metin kısmı, 13. 
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 ورَاعِهاَ وهِيَ  في الِعَْمَالِ  سَائمَِة        *     وإنِْ  هِيَ  اسْتحََلتَِ  المَرْعَى فلََ  تسُِــمِ 

Nefis çeşitli amellerde otlarken onu kollayıp güt; 

Eğer otlağı tatlı bulursa otlatma. 

 

İkinci olarak 69. beyti
91

 örnek gösterebiliriz: 

Beyitte yer alan “ يقَـُم لمَ ” (…devam edemeyeceğini) ibaresini açıklarken “ لوَةَ  يقُيِمُونَ  الصَّ ” 

(…namazı dosdoğru kılarlar.) ayetini ( Bakara/3) zikretmiştir. Beyit şu şekildedir; 

 

جَ  لمَ يقَـُــــــــــــمِ   مِنْ  بعَْدِ  ما أخَْبرََ  الِقَْوَامَ  كَاهِنهُـُـــمْ      *     بأِنََّ  دِينهَمُُ  المُعَوَّ

Kavimlere kendi eğri dinlerinin devam edemeyeceğini, 

Kâhinleri haber verdikten sonra dahi (uyarıları fark edemediler.) 

 

Şârihin ayetlerden faydalandığı diğer bir örnek ise kasidede yer alan bir kelimenin 

i’rabını göstermek için zikrettiği ayettir. Atûfî 39. beyitteki “  ُخُلق” kelimesinin birinci ve ikinci 

harflerinin ‘damme’ olduğunu belirtmiş, ardından “ عَظِيم   خُلقُ   لعََلىَ ” (… büyük bir ahlak 

üzeresin.) ayetini ( Kalem/4) aktarmıştır.
92

 Beyit şöyledir; 

 

 فاَقَ  النَّبيِِّينَ  في خَلْق   وفي خُلـُـــــق      *     ولمَْ  يدَُانوُهُ  في عِلْــــــــــم   ولا كَـرَمِ 

Yaratılışta ve ahlakta bütün peygamberlerden üstündür. 

İlim ve cömertlikte hiçbir peygamber onun mertebesine yükselmiş değildir. 

 

Diğer bir istifade şekli ise, beyitte değinmiş olduğu kaideye ayetten örnek 

göstermesidir. 129. Beyitte “مَاذَا” daki “ذَا” harfini havassın umuma atfı olarak değerlendirmiş, 

bu görüşünü destekler mahiyette “ لوََاتِ  عَلىَ حَافظِوُا لوَةِ  الصَّ الوُسْطىَ والصَّ ” ( Namazlarınıza, özellikle 

orta namaza dikkat edin.) ayetini (Bakara/238) zikretmiştir.
93

 

 

 همُُ  الجِباَلُ  فسََلْ  عَنْهمُْ  مُصَادِمَهـُـمْ      *     مَاذَا رَآى مِنْهمُْ  فيِ كُلِّ  مُصْطَدَمِ 

Mücahitler dağlar gibidir. Düşmanlarından sor, 

Her savaşta onların neler çektiklerini. 
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93
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Bazen ise beyitteki kelimenin hangi sigadan olduğunu açıklamış, ayet ile görüşünü 

temellendirmiştir. 161. beyitte “ َأذِن” fiilinin “طرب” babından olduğunu belirtmiş, görüşünü 

destekleyici mahiyette “ وَحُقَّتْ  لرَِبِّهاَ وأذَِنتَْ  ” ( Gök yarıldığı ve Rabbine boyun eğdiği zaman…) 

ayetini (İnşikak/2) zikretmiştir.
94

 

 

 واذَنْ  لسُِحْبِ  صَلََة   مِنْكَ  دَائمَِــــة       *     عَلى النَّبيِِّ  بمُِنْهـَـــل   ومُنْسَجِــــــــــمِ 

Allah’ım, sürekli olan salevât bulutlarına izin ver de, 

Hz. Peygamber üzerine sağnak sağnak rahmet yağdırsınlar. 

 

Görüldüğü üzere Atûfî şerhinde kelimelerin anlamı, i’rab vs. hakkında bilgi verirken 

ayetlerden de istifade etmiş, şerhini üslup ve yöntem açısından zenginleştirmiştir. 

 

2. Hadisler 

Müellif aynı şekilde kelimelerin izahında hadislerden faydalanmıştır. Şerhte toplam 

dört tane hadis tespit ettik. Hadisleri aktarırken kullandığı lafızlar sırasıyla şöyledir:“ النبي عليه

على بغلته قائلًَ بأعلى صوتهالسلَم فردًا واحدًا راكبا  ”.
95

  ”…كما روي عنه عليه السلَم“ /
96

”…و في الحديث“ /
97

/ 

 ”وروى أنه عليه السلَم“
98

 

 

Şerhte yer alan hadisler incelendiğinde hadislerin, ayetlerin kullanımında olduğu gibi 

kelimenin izahı ve sigası hakkında bilgi verme amacıyla kullanıldığı görülmektedir. Örneğin; 

73. Beyitte yer alan “نبَْذًا” kelimesinin daha iyi anlaşılması için müellif, Hz. Peygamber’in 

Huneyn savaşında söylediği rivayet edilen “ كَذِبْ  لَا  النَّبيِ   أنَاَ المُطَّلبِْ، عَبْدِ  ابْنُ  أنَاَ ” (Ben 

Abdulmuttalib’in oğluyum. Ben nebiyim, yalan söylemiyorum.)
99

 sözünü zikretmiştir.
100

  

 

 نبَْذً ا بهِ بعَْدَ  تسَْبيِح   ببِطَْنهِِـــــمَا     *     نبَْذَ  المُسَبِّحِ  مِن أحَْشآءِ  مُلْتقَـِـــــمِ 

Hz. Peygamberin avuçlarındaki çakıl taşları, tespih ettikten sonra, 

Hz. Yunus’un kendini yutan balığın karnından atıldığı gibi atıldılar. 

 

                                                           
94

 Metin ksımı, 95. 
95

 Metin kısmı, 37. 
96

 Metin kısmı 68. 
97

 Metin kısmı, 95. 
98

 Metin kısmı, 97. 
99

 Buharî, Cihad, 293; Müslim, Huneyn Gazvesi, 1776. 
100

 Metin kısmı, 37; diğer örnekler için bk. 68, 97. 
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Diğer bir örnek ise 161. beyitte “ َأذِن” fiilinin sigasını açıklamada hadisten de 

faydalanmasıdır. Bu beyti ‘Ayetler’ başlığı altında incelediğimizden burada detaya 

girmiyoruz.  

Sonuç olarak müellif ayetlerden istifade ettiği gibi, sayıları az olsa da eserinde 

hadislerden de faydalanmıştır. Aynı zamanda bir hadisçi olan Atûfî, takip ettiği bu yöntemle 

ve üslupla, içerik bakımından şerhini zenginleştirmiştir.  

 

3. Sözlükler 

Atûfî bazı kelimelerin izahında sözlüklere atıfta bulunmuştur. Ancak herhangi bir 

sözlük zikretmeyerek “  وقال أهل اللغة \في كتب اللغة  \في اللغة ” gibi mutlak lafızlar kullanmıştır. 

Bizler de bu kelimeleri sözlüklerden kontrol ederek müellifin hangi sözlüklerden istifade 

ettiğini bulmaya çalıştık. Örneğin; 8. beyitte “العِرار” kelimesini açıklarken
101

 işaret ettiği 

sözlüklerin, ibn-i Manzur’un (ö. 711/1311) Lisanu’l-‘Arabi, 77. beyitte geçen “ ممَ اللَّ  ” 

kelimesini açıklarken
102

 işaret ettiği sözlüğün, el-Cevheri’nin (ö. 400/1009) Sıhah’ı olduğu 

söylenebilir. Ayrıca şârih 157. Beyitte geçen “اللمم” kelimesini açıklarken Ferrâ’ya (ö. 

207/822) atıfta bulunmuşsa da Sıhah’ta Ferrâ değil el-Ahfeş (ö. 316/928) olduğu 

görülmektedir.
103

 

 

4. Diğer Şârihler/Şerhler 

Atûfî aynı zamanda şerhinde الشارح/  الشراح ذكر/  الشروح في كذا  gibi farklı ifade 

şekilleriyle diğer şârihlere/şerhlere de atıfta bulunmuştur. Fakat bu şârihlerin kimler olduğunu 

zikretmemiştir. 

Örneğin; müellif 119. beyitteki lafızların i’rabını yapmış, “ الشروح في كذا ” lafzıyla da 

diğer şerhlere işaret etmiştir.
104

 Diğer bir örnek ise 83. beyitteki “ ِبالقمََر” kelimesinin 

müteallikinin “ ُأقَْسَمْت” fiili olabileceği ihtimali üzerinde durmuştur. Ayrıca üzerine yemin 

edilenin ‘yarılan ay’ yahut “ القمر برب   ” takdiri ile ‘mahzûf bir muzaf’ olabileceğini belirterek 

“ الشراح ذكر ” ibaresiyle de diğer şârihlere işaret etmiştir.
105

 Beyit şöyledir: 

 

 

 

                                                           
101

 Metin kısmı, 7. 
102

 Metin kısmı, 39; diğer örnekler için bk. 56, 80. 
103

 Metin kısmı, 93. 
104

 Metin kısmı, 63; diğer örnekler için bk. 40, 64. 
105

 Metin kısmı, 43; diğer örnek için bk. 71. 
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القسََــــــــمِ  مَبْرُورَةَ  نسِْبةًَ  قلَْبهِِ  مِن          لهَُ  إنَِّ  المُنْشَقِّ  بالقمََرِ  أقَْسَمْتُ   

Yarılan aya yemin ederim ki onun, 

Hz. Peygamber’in kalbine bir benzerliği vardır. 

 

B. Şerhte Takip Edilen Yöntem ve Şârihin Üslubu 

Şerhte genel itibariyle beyitlerin izahlarının kelime tahlillerine fazla girilmeden, kısa 

tutulduğu görülmektedir. Üslubunun anlaşılır olması şerhin öne çıkan özelliklerindendir. Atûfî 

şerhe âdet üzere besmele, hamdele ve salvele ile başlamıştır. Eseri, aşağıda orijinal metniyle 

belirtildiği üzere Kanuni Sultan Süleyman’a (1520-1566) arz ettiğini ifade eder: 

 

على  فإن مدح سي د المرسلين أهم الِمور، سي ما مدح صاحب القصيدة البردة كما هو المشهور، فأردت أن أشرحها 

ة والبق ح  اعة، بتوفيق رب  العالمين، وتصحيح ني ات عباده العاملين، ونويت أن أعرض هذا الشرح ضدر الطاقة، مع قل ة الص 

 .السلطان، سلطان سليمان خان بن سلطان سليم خان بن عثمان خانعلى 

 

Müellif 1-2, 19-20, 29-30, 35-36, 81-82, 87-88’inci beyitleri ikişerli, 41-46, 75-77, 90-

92, 111-113’üncü beyitlerini üçerli, 37-40, 104-107’nci beyitleri dörderli ve 50-55’inci 

beyitlerini altışarlı olarak birlikte şerh etmiştir.    

Şârih genelde şiirde geçen kelimelerin lügat anlamlarına işaret ederek, i’râblarını da 

yapmıştır. Kelimelerin lügat manalarını verirken bazı kelimeleri kaynak göstermeksizin 

sözlüklere atıfta bulunarak açıklamıştır. Örneğin 77. beyitte geçen “اللمم” kelimesi hakkında 

bilgi verirken bir sözlüğe atıfta bulunmuştur.
106

    

 

C. Şerhte Temas Edilen Gramer ve Belagat Konuları  

Atûfî, yapmış olduğu şerhte gramer tahlillerine ve belagat konularına yer vermiştir. 

Şârih belâgat hususunda genellikle tahlile girmeyip kavramsal olarak beyitte yer alan sanata 

işaret etmekle yetinmiştir. 

 

1. Sarf 

Müellif kelimelerin manasını verdikten sonra gerekli gördüğü yerlerde kökenleri 

hakkında da bilgi vermiş, malum veya meçhul olduklarını belirtmiştir. Örneğin; 5. beyitte 

geçen  “ ْترُِق” kelimesinin “الإراقة” yani if`âl babından,
107

 32. beyitte geçen “  م  kelimesinin ”الش 

                                                           
106

 Metin kısmı, 38. 
107

 Metin kısmı, 5. 
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vezninde ”الفعُْل“
108

 ve 50. Beyitte yer alan “  تكُِل” fiilinin müzari ve if`âl babından olduğunu 

belirtmiştir.
109

 

Bazen de beyitlerde yer alan kelimelerin sigasından bahsetmiştir. Örneğin; 12. beyitte 

yer alan “ ُلسْت” lafzının mütekellim sigasından,
110

 65. Beyitteki “بحَُيْرَتهُا” kelimesinin “  بحَْر” dan 

ism-i tasğir olduğunu belirtmiştir.
111

 

150. beyitte geçen  “يحُرم” fiilinin meçhul olduğunu belirtmiş, ism-i failini ve hangi 

baptan olduğunu aktarmıştır.
112

  

162. beyitte ise “اللآل” kelimesinin “أهل” kelimesinden geldiğini, bu kelimedeki 

“hâ”nın hemzeye, hemzenin de elife kalb edildiğini belirtmiştir. Bu kelime hakkında ikinci bir 

görüşe de yer vererek, kelimenin aslının “أول” olduğunu belirtmiştir. Bu kelimedeki vâvın da 

elife kalb edildiğini ifade etmiştir.
113

 

 

2. Nahiv 

Şarih bazen beyitlerde geçen kelimelerin irabları hakkında bilgi vermiş ve gerekli 

gördüğü yerlerde cümle içindeki konumlarına işaret etmiştir. Örneğin;  3. beyitte geçen “ إن

 deki “ta” harfinin harekesinin fetha olduğunu, bunun ”قلت“ kelimesini açıklarken ”قلت

sebebinin ise muhatap sigâsından dolayı olduğunu belirtmiştir.
114

6. beyitteki “ذِكْرَى” lafzının 

,nin faili olmasından dolayı merfu ”أعَارَتْكَ “
115

 8. Beyitteki “ َمِثْل” nin hal olmasından dolayı 

mansub ve hal sahibinin de “الوَجْد” kelimesi olduğunu belirtmiştir.
116

 

Müellif 13. Beyitte ise “ ِنَصِيحَ الشَّيْب” nin izafet terkibi olduğunu, muzâf – muzâfun ileyh 

ilişkisi bakımından ise sıfatın mevsûfuna muzâf olması şeklinde açıklamıştır.
117

 20. beyitte 

geçen “تول ى” kelimesinin irabını; failinin “ الهوى” kelimesine dönen gizli bir zamir, mefulünün 

ise “ما” harfine dönen mahzuf bir zamir olduğunu ifade etmiştir.
118

 74. beyitteki “من” harf-i 

cerinin ‘baziyyet’ ifade ettiğini söyleyerek bu harfin çeşidini belirtmiştir.
119

 

Şarih gerekli gördüğü yerlerde kelimelerin i’rabını yaparken bazen de birden fazla 

i’rab ihtimali olabileceğini belirtmiştir. Kimi yerlerde ise tercihte bulunmuştur. Örneğin; 10. 

                                                           
108

 Metin kısmı, 18. 
109

 Metin kısmı, 25. 
110

 Metin kısmı, 9. 
111

 Metin kısmı, 32. 
112

 Metin kısmı, 85. 
113

 Metin kısmı, 97; diğer örnekler için bk. 24, 62. 
114

 Metin kısmı, 5. 
115

 Metin kısmı, 6. 
116

 Metin kısmı, 7. 
117

 Metin kısmı, 9. 
118

 Metin kısmı, 12.  
119

 Metin kısmı, 38; diğer örnekler için bk. 23, 37, 46, 95. 
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beyitte geçen “ ًمَعْذِرَة” kelimesinin, “اقبل” takdiriyle mansub ve ya mübteda olmak üzere ref 

okunabileceği ihtimalleri üzerinde durmuştur. Lakin burada bir tercih yapmamıştır.
120

 138. 

beyitte de aynı durum söz konusudur. “ ر  مُنْتصَِ  ” kelimesinin “  ِوَلي”nin sıfatı olarak mecrur, 

mahzuf bir mübtedanın haberi olarak da merfu okunabileceğini belirtmiştir.
121

 152. beyitte de 

 kelimesinde “hemzenin” damme “kaf” harfinin fetha, ikinci ihtimal olarak iki harfinde ”الِكَمِ “

fetha ve son ihtimal olarak ise de her iki harfin damme olarak okunabileceğini aktarmıştır.
122

   

Diğer bir örnek olan 116. beyitte ise, “ مُزْدَحَم غَيرَ  ” ibaresinin “ َجُزْت” deki “ت” nın hali 

olup nasb olabileceğini ya da “ مقامِ  كل   ” ın sıfatı olup meksur olabileceği ihtimallerini 

değerlendirip ilk ihtimalin daha beliğ olacağını söyleyerek bir tercihte bulunmuştur.
123

 

 

3. Belagat  

Şarih belagatın meani, beyan, bedi kısımlarına yönelik çeşitli açıklamalara da yer 

vermektedir. Onun bu tür katkıları daha çok beyitte yer alan sanatları belirtmek şeklinde 

tezahür etmektedir. 

a. Meâni 

Şarih 1. beyitte geçen “ تجْ زَ مَ  ” kelimesinin mukaddem olmasını tahsis kabilinden 

değerlendirmiştir.
124

 Tahsis, bir ifade içinde bir kelime veya kelime grubunun diğer bir kelime 

veya kelime grubuna özel bir yolla tahsis edilmesi ve sadece onu belirtmesini ifade eder. Kasr 

olarak da isimlendirilir.
125

 

Şair 150. beyitte de ıtnâbın alt başlıklarından ihtiras (tekmîl) üslûbuna dikkat 

çekmiştir. Itnâb, insanların alışık olduğu lafızlardan daha fazla lafızla, fakat haşve ve tatvîle 

kaçmaksızın maksadı ifade etmektir. Itnâbın çeşitlerinden biri de tekmîldir. Buna ihtiras da 

denir. Maksadın tersine bir intiba verebilecek sözde, o intibayı ortadan kaldıracak bir sözün 

getirilmesidir. Yani cümleyi yanlış anlaşılmayı giderecek bir sözle tamamlamaktır.
126

 Müellif 

önceki beyitten kaynaklanan yanlış intibaın engellendiğini belirtmiştir.
127

 Bahsi geçen beyitler 

şöyledir; 
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 Metin kısmı, 8. 
121

 Metin kısmı, 77. 
122

 Metin kısmı, 87. 
123

 Metin kısmı, 61; diğer örnekler için bk. 67,78. 
124

 Metin kısmı, 3. 
125

 Bk. et-Taftâzânî, el-Mutavvel şerhu Telhîsi Miftâhi’l-‘ulûm, thk. Dr. Abdulhamîd Handâvî, (Beyrut: Dâru’l-

Kütübi’l-‘ilmiyye, 1971), 381; Bulut, Ali, Belâgat, Meani, Beyan, Bedi  (İstanbul: İfav, 2013),124. 
126

 Bk. et-Taftâzânî, a.g.e. 497.Bulut, Belâgat, 153, 161.    
127

 Metin kısmı, 85. 
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القـَــــدَمِ  زَلَّةَ  ياَ فقَلُْ  وَإلِاَّ  فضَْلًَ *          بيِدَِي آخِذًا مَعَادِي فيِ يكَُنْ  لمَْ  إنِْ   

149- Eğer kıyamet günü lütfedip elimden tutmazsa, 

Şöyle de: “Ey ayağı sürçen zavallı neredesin!” 

 

اجِي يحُْرَمَ  أنَْ  حَاشَاهُ  مُحْترََمِ  غَيْرَ  مِنْه الجَارُ   ويرَْجَعَ *          شَفاَعَتهَُ  الرَّ  

150- Hâşâ o, kereminden umanı mahrum etmez; 

Ona sığınan komşu, hürmet ve şefaat görmeden dönmez. 

 

b. Beyan 

Müellif 3. beyti istiâre-i terşîhiyye olarak değerlendirmiştir.
128

 İstiâre, alakası teşbih 

olan mecazdır ve teşbihe dayanır. Teşbihe dayanması sebebiyle “Müşebbehün bih ya da 

müşebbehten birisinin söylenmediği teşbih” şeklinde de tarif edilir. İstiâre-i terşihiyye ya da 

istiâre-i muraşşaha, benzetilenle birlikte ona ait bir özelliğin de zikredildiği istiâre çeşididir.
129 

Beyit ise şöyledir; 

 

يهَِــــــــــــــمِ  اسْتفَقِْ  قلُْت إنِْ  لقِلَْبكَِ  ومَـــا*          همََتـَـا اكْففُاَ قلُْتَ  إنِْ  لعَِيْنيَْكَ  فمَا  

Gözlerine ne oldu ki: “ağlama!” desen yaş döker, 

Kalbine ne oldu ki: “kendine gel!” desen coşup kendinden geçer. 

 

73. beyitte Peygamber’in avuncundaki tesbih eden taşların elinden atılması, Hz. 

Yunus’un balığın karnından, tesbih ettikten sonra atılmasına benzetilmiştir. Bu durumu şair 

istiâre-i temsîliyye kabilinden değerlendirmiştir.
130

 Birden fazla kelime ile ifade edilen 

durumu, onun benzeri veya bazı yönlerden onu andıran bir surete benzetme ve bunlardan 

ilkinin yerine ikincisini kullanma ile meydana gelen belâgat sanatına istiâre-i temsîliyye 

denir.
131

     

 

مُلْتقَـِـــــمِ  أحَْشآءِ  مِن المُسَبِّحِ  نبَْذَ *          ببِطَْنهِِـــــمَا تسَْبيِح   بعَْدَ  بهِ نبَْذًا  

Atıldılar, Hz. Peygamberin avuçlarındaki taşlar, tesbih ettikten sonra, 

Tıpkı tesbih eden Hz. Yunus’un, kendini yutan balığın karnından atıldığı gibi. 
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 Metin kısmı, 4. 
129

 et-Taftâzânî , ag.e, 603; Bulut, a.g.e.,203,207 
130

 Metin kısmı, 37; diğer örnek için bk.73. 
131

 Bk. et-Taftâzânî, a.g.e, 588; Bulut, Ali, Belâgat-ı Müyessera, (İstanbul: İFAV, 2015), 165. 
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83. beyit için ise şarih istiâre-i tasrihiyye sanatını zikretmiştir.
132

 Sadece benzetilenin 

zikredildiği istiâre çeşididir. Buna istiâre-i musarraha ve tahkîkiyye de denir.
133

  Nitekim 

burada sadece benzetilen (yarılan ay) zikredilmiş, benzeyen (Hz. Peygamberin kalbinin 

yarılması) zikredilmemiştir. 

 

 أقَْسَمْتُ  بالقمََرِ  المُنْشَقِّ  إنَِّ  لهَُ      *     مِن قلَْبهِِ  نسِْبةًَ  مَبْرُورَةَ  القسََــــــــمِ 

Yarılan aya yemin ederim ki onun, 

Hz. Peygamberin kalbine bir benzerliği vardı. 

 

c. Bedi’ 

Müellif 16. beyitte geçen  “ ــمِ باِلْكَتـَ ” lafzını açıklarken ” ُكَتمَْت” fiiline müteallik olduğunu 

ve bu ikisi arasında cinasın olduğunu ifade etmiş lakin hangi tür cinas olduğunu 

belirtmemiştir.
134

 Nitekim burada tam cinas vardır. Tam cinas ise iki lafız arasında harflerin 

türü, sayısı, hareke ve sükûnu ve sırası açısından benzerlik olmasına denir.
135

 İlk lafız fiil 

ikincisi ise isimdir.
136

 

 

ا بدََا ليِ مِنْهُ  باِلْكَتـَـــــمِ  ـــــــي مَا اوَُقِّرُهُ      *     كَتمَْتُ  سِر ً  لوَْ  كُنْتُ  أعَلمَُ  أنّـِ

O misafire gereken saygıyı göstermeyeceğimi bilmiş olsaydım, 

Onun eseri olan ak saçları boyayıp gizlerdim. 

 

Şarih 68. beyitte leff-ü neşir-i gayr-i mürettep sanatına dikkat çekmiştir.
137 Lafızlar 

zikredildikten sonra onlara ait özelliklerin karışık veya tersten başlayarak zikredildiği 

sanattır.
138

 Birinci beyitte ‘kör’ ve ‘sağır’ kelimeleri zikredildikten sonra ikinci mısrada 

bunlarla ilgili olan ‘işitmek’ ve ‘görmek’ kelimeleri gelmiştir. Birbiriyle ilgili kelimeler ikinci 

mısrada aynı sırada gelmediği için burada, mürettep olmayan leff-ü neşir vardır. 

 

وا فإعِْلََنُ  البشََائرِِ  لمَْ      *     تسُْمَعْ  وباَرِقةَُ  الِإنْذَارِ  لمَْ  تشَُـــــــمِ   وعَمُوا وصَم 

Kör ve sağır kesildiler de müjdelerin ilanı, 

İşitilmedi ve korku şimşekleri görülmedi. 

                                                           
132

 Metin kısmı, 44. 
133

 Bulut, Belâgat, 204. 
134

 Metin kısmı, 11. 
135

 et-Taftâzânî, ag.e., 682-683; Bulut, Belagat-ı Müyessera, 221. 
136

 Diğer cinas örnekleri için bk. Metin kısmı, 18, 23. 
137

 Metin kısmı, 33. 
138

 et-Taftâzânî, ag.e, 654-655; Bulut,  Belagat, 256. 
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Müellifin temas ettiği diğer bir sanat ise 111. beyitte geçen istihdamdır. İstihdam, iki 

anlamlı bir kelimenin önce bir anlamını kendisiyle, sonrada diğer anlamını zamiriyle ifade 

etmektir.
139

 Beyitte yer alan “بها” daki zamirin önceki beyitte yer alan “Kabe-kavseyn denilen 

mertebeye…” raci’ olduğunu belitmişse de, aslında burada zamirden muradın mutlak semanın 

menzilleri olduğunu belirtmiştir.
140

   

 

مَتْكَ  سْلِ *         بـِـــــــــــــــهاَ الِنَْبيِآَء جَمِيعُ  وقدََّ خَــــــــدَمِ  عَلىَ مَخْدُوم   تقَْدِيمَ  والر   

( O gece ) bütün nebi ve resuller, 

Hizmetçinin efendiyi öne geçirdiği gibi seni öne geçirdiler. 

 

126. beyitte ise “  بمُِسْتأَصِْل” lafzında yer alan ‘ب’ harfinin ilm-i bedi’de yer alan tecrid 

sanatı için olduğunu zikretmiştir.
141 Tecrid, insanın başka bir varlığa hitap ederek kendisini 

kastetmesidir. Ayrıca sanki bir başkasıymış gibi kendisine ve gönlüne hitap etmesi de tecrid 

kabul edilmektedir. Özellikle de tasavvuf ve tekke edebiyatında devriye türü şiirlerde bu 

sanata çokça başvurulur. Bu yolla şairler, heyecan ve duygularını daha açık bir şekilde ifade 

edebilmektedir.
142

   

 

ِ  مُنْتدَِب   كُلِّ  مِنْ  مُصْطَلـِمِ  للِْكُفْرِ  يسَْطوُ بمُِسْتأَصِْل  *          مُحْتسَِـــبِ  لِلَّ  

O kahramanlar, küfrün kökünün kazımak için hücum ederler, 

Sevabını yalnız Allah’tan bekler ve O’nun her davetini hemen kabul ederlerdi. 

 

D. Şerhte Aruz Bilgilerine Yer Verme 

Şarihin sarf, nahiv, belagat ilimlerinin yanında aruzdan da faydalandığı tespit 

edilmiştir. Örneğin; 128. beyitte yer alan “لم تئم” kelimesindeki “م” harfinin aslında meczum 

olması gerekirken vezin
143

 gereği kesra ile okunduğunu belirtmiştir.
144

 

Diğer bir örnek ise bazı beyitlerin takti’ini
145

 yapmasıdır. Bu manada “مستفعلن فعلن” 

şeklinde 150. Beyitte geçen “اجِي .kelimelerinin takti’ini yapmıştır ”أنَْ يحُْرَمَ الرَّ
146

  161. beytinde 

“ فعلن فاعلن فاعلَتن مفاعلن فعلن فاعلَتن مستفعلن ” şeklinde takti’ini yapmıştır.  

                                                           
139

 et-Taftâzânî, ag.e, 653-654; Bulut, Belagat, 250. 
140

 Metin kısmı, 59. 
141

 Metin kısmı, 68. 
142

 et-Taftâzânî, ag.e, 662-663; Bulut, a.g.e., 266 
143

 Hecelerin ya da uzun ve kısa hecelerin belirli miktarlarda tekrarına dayanan, müzikal ve fonetik âhengi 

sağlayan kalıplar dizisidir. Durmuş, İsmail. “Vezin,” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, (İstanbul: 

TDV Yayınları, 2013), 43, 77. 
144

 Metin kısmı, 70. 
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E. Türkçe - Farsça İfadelere Yer Verme 

Müellif şerhinde Türkçe, Farsça kelime ve ibarelerden faydalanarak şerhini 

zenginleştirmiştir. Şerhte tespit edildiği kadarıyla el-Atûfî Türkçe dört kelime kullanmıştır.  

24. beyitte geçen “ ةيَ مْ حِ  ” lafzının Türkçe karşılığını “پرهيز” (perhiz) olarak vermiştir.
147

 

122. beyitte yer alan “العقبان” kelimesinin Türkçesini “ ْطوَْشَنْجِل” (tavşancıl) olarak 

belirtmiştir.
148

 137. beyitte “أجَم” kelimesinin manasını “ميشَه” (mîşe) olarak,
149

 156. beyitte 

geçen “الضرة” kelimesini de “قمَُه” (kuma) şeklinde tercüme etmiştir.
150

 

Müellif aynı zamanda şerhinde Farsça altı tane ibare ve bir tane şiir kullanmıştır. 

15.beyitte geçen ansızın  “غير محتشم” kelimesini açıklarken “احتشمه” ondan utandı manasında 

Farsça olarak “شرم داشت از وى” (şerm daşt ez vey) şeklinde aktarmıştır.
151

 

60. beytin şerhini yaparken bir Farsça beyite yer verilmiştir:
152

 

 

زنده رو جمع أمَُمِ طلوع كَرد بكَون هدايتش شُدْ عام    بر اهل عالم و شد   

O doğduğunda hidayet umum oldu, 

Alemde ve diğer ümmetleri diriltti. 

 

F. Farklı Nüshalara İşaret Etme 

Müellif eserinde diğer nüshalara da atıfta bulunmuştur. Bazen diğer nüshadan 

aktardığı bilgileri “ النسخ بعض في ” ifadesiyle doğrudan nakletmiş, bazen de “في أصح النسخ” 

ifadesiyle bir tercihte bulunduğunu göstermiştir. Örneğin; 

 3. beyitte “يهم” kelimesi tartışılmaktadır. Aslında bu fiilinin vezninin “يبيع” olduğu 

ama şart olması sebebiyle ‘ya’nın hazfedildiği aktarılmaktadır. Şârih bu bilgiler ışığında diğer 

bazı nüshalara da atıfta bulunmuş ve onların yorumlarını tercihe tabi tutmadan doğrudan 

almıştır.
153

 Diğer bir örnek de 62. beyitte geçen “ ُمِنْه” harfinin bazı nüshalarda “ ِفيِه” olarak 

geçtiğini aktarmış yorum yapmamıştır.
154

 Aynı şekilde 79. beyitte “ العَـــرِمِ  مِن سَيْل   او اليمَِّ  مِنَ  سَيْب    

                                                                                                                                                                                     
145

 Bir şiiri yazıldığı veznin tef‘ilelerine uygun biçimde bölümlere, uzun ve kısa hecelere ayırmayı ifade eder. 

Demirayak, Kenan, “Takti’,” Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, (İstanbul: TDV Yayınları, 2010),  

39, 483. 
146

 Metin kısmı, 85; diğer örnek için bk. 96. 
147

 Metin kısmı, 14. 
148

 Metin kısmı, 65.  
149

 Metin kısmı, 77. 
150

 Metin kısmı, 91. 
151

 Metin kısmı, 10. 
152

 Metin kısmı 28, diğer örnekler için bk. 32, 71, 78, 85, 95. 
153

 Metin kısmı, 5. 
154

 Metin kısmı, 29.  
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ifadesinin “ العَرَم مِنَ  سَيْلًَ  أو اليمَِّ  مِنَ  سَيْباَ ” şeklinde olduğunu belirterek “  سَيْب” ve “  سَيْل” 

kelimelerinin bazı nüshalarda ‘mansub’ olarak okunduğunu ifade etmiştir.
155

 

150. beyitte ise bir tercih söz konusudur. Müellif “ همَكارِمُ  ” kelimesinden muradın, Hz. 

Peygamber’in övülmüş ahlakı olduğunu ifade etmektedir. Bazı nüshalarda ise bu kelimenin 

yerine “ُشَفاعَته” kelimesinin kullanıldığını belirterek bu lafzın kullanılmasının konum itibariyle 

daha uygun olduğunu ifade etmektedir.
156

  

 

G. Muhtemel Sorulara Cevap Verme 

Şerhte dikkat çeken diğer bir husus müellifin bir kelimeyi izah ederken bazı yerlerde 

soru-cevap yöntemine başvurmasıdır. Böylece şarih muhatabın zihninde açıklanan o kelimeyi 

kalıcı kılmaktadır. Örneğin; 

25. beyitte “ ـمِ فالتَّهِ  ” itham et kelimesini açıklarken, nefis ve şeytan hakkında onların 

sana: “kalk bu gece yüz rekat namaz kıl, insanların en faziletlisi olursun” dediklerinde “bu 

ikisi bu nasihat hususunda (yalanla) itham olunabilirler mi?” şeklinde bir soru sorar. Cevaben 

ise: “ Derim ki evet! Nitekim nasihat zahire göredir. Lakin onlar bu nasihatın neticesinde 

amelinle kibirlenmeni istiyorlar ki böylece bu işin sonunda cehenneme girersin.”
157

 

83. beyitte ise, ayın yarılmasını gerçekleştiren Allah’a değil de ayın yarılmasına yemin 

edilmesinin nasıl doğru olacağı sorusunu sormuş, bu durumun bir temsil olduğunu ve burada 

istiare-i tasrihiyye olduğunu ifade ederek soruyu cevaplamıştır.
158

  

147. beyitte müellif “… ذَنْباً آتِ  إنِْ  ” (Eğer günah işlersem…) ibaresini, “Gelecekte eğer 

günah işlersem…” şeklinde tercüme ederek eylemin şimdiki zamanı ifade etmediğini ortaya 

koymuştur. Müellif “ ا رَيْب   فيِ كُنْتمُْ  إنِْ  لْناَ مِمَّ مِثْلِهِ  مِنْ  بسُِورَة   فأَتْوُا عَبْدِناَ عَلىَ نزََّ ” (Eğer kulumuz 

(Muhammed)’e indirdiğimiz (Kur’an) hususunda şüphe de iseniz, bir benzerini getirin.) 

ayetini (Bakara/23) zikrederek: “Bu ayet hakkında ne dersin?” şeklinde bir soru sormuştur. 

Nitekim Mekkeli müşriklerin geçmişte ve şu anda sürekli olarak şikayetçi olduklarını, 

ayetteki ‘ رَيبْ   فيِ كُنْتمُْ  إنِْ  ’ (Eğer şüphede iseniz…) ifadesinin de gelecek zaman için 

kullanılmadığını ifade etmiştir. Bu açıklamalardan sonra yine bir ayetle soruya: “Fiil bazen 

devamlılık manası ifade edebilir.” şekilde cevap vermiş, bu cevabı destekler mahiyette, هْدِناَا ’ 

رَاطَ  المُسْتقَيِمَ  الصِّ ’ (Bizi doğru yola ilet.) ayetini (Fatiha/6) zikretmiştir. Ayetin manasını da: 

“Hidayet üzere bizi sabit kıl.” şeklinde vererek, fiilin devamlılığına dikkat çekmiştir. 

   

                                                           
155

 Metin kısmı, 41; diğer örnekler için bk. 47, 68. 
156

 Metin kısmı, 86. 
157

 Metin kısmı 15. 
158

 Metin kısmı, 44; diğer örnekler için bk. 83, 89-90. 
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H. Fıkhî Bir Terime Yer Verme 

Atûfî’nin tespit edebildiğimiz eserlerinin çoğunun tefsir, hadis, tıp ve mantık 

alanlarında olduğunu görmekteyiz. Bunların haricinde şiirle ilgilenmiş fakat fıkha dair bir 

eserine rastlanılmamıştır. Ancak 146. beytin tercümesinde ‘ ملَ سَ  ’ kelimesini açıklarken, fıkhi 

bir ıstılah olan ‘selem akdi’nden bahsederek, semenin peşin olarak verilip satışın müeccel 

olması şeklindeki ifadesi kendisinin bu alana da hâkim olduğunu, en azından fıkıh ilmi ile 

ilgilendiğini göstermektedir.
159

 

 

İ. Şârihin Bûsîri’yi Rüyasında Görmesi 

Müellif 156. beyitte “ هاتَ رَّ وضَ  ” kelimesi hakkında bilgi verip, kasîde sahibinin bu 

kelimeyi seçme sebebinin vezin gereği olduğunu aktarmakta ve beytin takti’ni yapmaktadır. 

Kendisinin bu kelimeye yaptığı şerhten sonra şairi rüyasında gördüğünü, bu kelime hakkında 

kendisine güzel bir tasarrufta bulunduğunu söylediğini anlatmaktadır.
160

 

 

J. Şârihin Kendi Şiirine Yer Vermesi 

100. beyitte Kur’an-ı Kerim’in olağanüstülüklerinin saymakla bitmeyeceği ve 

okunmasından kimsenin bıkıp usanmayacağı belirtilmektedir.
161

 Beyit ise şöyledir; 

 

ـــأمَِ  الِإكْثاَرِ  عَلى تسَُامُ  وَلَا *           عَجَائبِهُاَ تحُْصَى ولا تعَُد   فمََا باِلسَّ          

‘Kur’ân ayetlerinin olağanüstülükleri saymakla bitmez,                                                              

Ve çok okumakla bıkıp usanılmaz.’ 

 

Müellif beytin izahında Kur’an’ın bu üslûbuna dikkat çekmek için, kendi şiirine yer 

vermiştir. Her ne kadar şerhte yer alan bu beyti ‘bazı şairler’ diyerek diğer şairlere atıfta 

bulunsa da, Beyazıt nüshası incelendiğinde şairin kendisinin kast edildiği görülmektedir. 

Bahsi geçen beyit ise şöyledir: 

 

تقُلَِ  ولمَْ  تسُْمَعْ  لم مَزَاياَهُ  فيِمَا           ظَاهِرِهاَ عَيْنِ  مِنْ  بأِلَْحَاظِهاَ جَالتَْ    

‘Bakışlar onun zahirine göz gezdirdi, 

Fakat ondaki meziyetler ne işitilir, ne söylenir.’ 

                                                           
159

 Metin kısmı, 82. 
160

 Metin kısmı, 92. 
161

 Metin kısmı, 53. 
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II. TAHKİK 

A. Tahkikte Kullanılan Nüshalar ve Özellikleri 

Şerhin üç adet nüshası tespit edilmiştir. Bunların isimleri ve özellikleri aşağıda 

açıklanmıştır: 

1. Millet Kütüphanesi Nüshası 

Nüsha, Millet kütüphanesi, Ali Emiri Arabi Koleksiyonunda 4352 numarada kayıtlıdır. 

Eserin ferağ kaydında istinsah tarihinin verilmesi, diğer nüshalarda herhangi bir tarih 

olmayışı, Beyazıt nüshasında bazı beyitlerin eksik oluşu, bu nüshanın ana nüsha olarak 

belirlenmesinde temel etken olmuştur. Eser 23 varak 1 sayfadır. Son sayfa hariç her sayfası 25 

satırdan oluşmaktadır. Son sayfa ise 16 satırdır. ( أ ) ile adlandırılmıştır. Nüsha güzel bir nesih 

hattıyla, Kasîde-i Bürde beyitleri kırmızı (60. Beyit siyah mürekkeple) ve şerh kısmı ise siyah 

mürekkeple yazılmıştır.  
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Millet Nüshası, Başı 1 a/b  

 

الحمد لل الذي  خلق العالم لِجل العلم والعمل، لا لِجل جمع الدنيا وطول الِمل، والصلوة على عبده محمد النبي  

الِنبياء والمرسلين العالمين العاملين من بني عدنان، وعلى آله الذين هم الهداة والحماة الِمي العربي مفخر الإنسان، أفضل 

 .لملة الإسلَم، والمجاهدون في سبيل الل العليم العلَم
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Millet Nüshası, 8 a/b 
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 Millet Nüshası, Ferağ kaydı 24 a: 

 

من تحرير الشرح بالإهمال وما كتبته لم يخل عن السهو ألفته في مقدار أربعين يوما على الاستعجال، وبقى كلمات 

 .والذلل، وللكرام العفو وإصلَح الخلل، والمرجو  من هذا الِمر الشفاعة، فنعمت الفعلة هذه ونعمت الصناعة
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2. Süleymaniye Kütüphanesi Nüshası 

Nüsha, Süleymaniye Kütüphanesi, Ayasofya Koleksiyonunda 4079 numarada 

kayıtlıdır. Eserin istinsah tarihi yoktur. Bundan dolayı ikinci sıraya konulması uygun 

görülmüştür. Müellife ait olduğu ferağ kaydında geçmektedir. Beyit eksikliği yoktur. (س) ile 

adlandırılmıştır. Eser 61 varaktır. Yazımda normal nesih hattı kullanılmış olup, her bir varak 

15 satırdan oluşmaktadır. Kasîde beyitleri siyah mürekkeple yazılmıştır. Mukaddime kısmı 

ana nüshaya nazaran farklıdır. Farklı olan kısım şu şekildedir:    

 

، والصلوة عليه   ةآله الِبرار، وأصحابه الهداوعلى أرسل النبي العربي الِمي، محمد العليم الممدوح السنحي  التقي 

 .إلى الحق الِخيار

Eserin ferağ kaydı ana nüsha ile benzerlik arz etmektedir. 

 

 

Süleymaniye Nüshası, 1 a/b 
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Süleymaniye Nüshası, 31 a/b. 
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Süleymaniye Nüshası, 64 a/b. 

 

3. Beyazıd Devlet Kütüphanesi Nüshası 

Nüsha, Beyazıd Devlet Kütüphanesi Beyazıd Koleksiyonunda 3538 numarada 

kayıtlıdır. Eserin istinsah tarihi yoktur. 76, 79, 80. beyitlerin nüshada eksik olmasından dolayı 

üçüncü nüsha olarak belirlenmesi uygun görülmüştür. (ب) olarak adlandırılmıştır. Eser 56 

varaktır. Her sayfası 17 satırdan oluşmaktadır. Kasîdenin beyitleri ve satırlar siyah 

mürekkeple yazılmıştır. Mukaddime kısmı Süleymaniye nüshasıyla benzerlik göstermektedir. 

Ferağ kaydı diğer iki nüshadaki gibidir. 
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Beyazıd Nüshası, 1 a/b 
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Beyazıd Nüshası, 30 a/b 
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Beyazıd Nüshası 59 a/b. 
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B. Tahkikte İzlenen Metot 

1-Şerhin müellif nüshasına ulaşılamamıştır. Metin düzenlemesi yapılırken 

nüshalardaki doğruya en yakın olduğu düşünülen ifade metinde verilmiş ve nüsha farklarına 

dipnotta işaret edilmiştir. 

2-Varakların ön yüzü (أ) arka yüzü (ب) harfiyle metin içerisinde belirtilmiştir.    

3-Metinde anlam karışıklığına sebep olacak yerler harekelenmiş ve noktalama 

işaretlerine yer verilmiştir. 

4-Asıl metinde olmayıp herhangi bir nüshada bulunan kelime ve ibareler ilgili nüsha 

rumuzundan sonra (+) işareti, asıl metinde olup da herhangi bir nüshada bulunmayan sözcük 

ve ibareler söz konusu rumuzundan sonra (-) işaretiyle belirtilmiştir. 

5-Nüsha farkı, eksiklik ya da fazlalık değil de farklı bir kelime ise o kelime (:) 

işaretinden sonra dipnotlarda gösterilmiştir. 

6-Metinde geçen ayetler çiçekli parantez ile belirtilmiş, tam olarak harekelenmiş, sûre 

ve numaraları dipnotta verilmiştir. Ayetlerde hata varsa düzeltilmiş lakin dipnotta bu hatalara 

yer verilmemiştir. 

7-Metinde geçen hadisler ve diğer alıntılar {…} içinde verilmiştir.    

8-Şerhte kısaltılarak yazılan ifadeler açılarak yazılmıştır. 

 فح: فحينئذ               عم: عليه السلَم               صلعم: صلى الل عليه وسلم

9-Şerh içinde alıntı olarak tespit edilen kelime ve cümlelerin sonuna dipnot verilerek 

ilgili eserin adı dipnotta belirtilmiştir. 

10-İnceleme kısmında gerek Arapça’dan, gerekse Farsça’dan yapılan tercümeler italik 

olarak gösterilmiştir. 

11-Adı geçen şahıslar hakkında dipnotta bilgi verilmiştir.  

12-Şerh metni yazıldığı dönemden farklı olarak günümüz Arapça yazım kurallarına 

uygun yazılmıştır. Örneğin nüshalarda “ الحماتالهدات و ” şeklinde açık “te” ile yazılan kelimeler 

“ الحماةالهداة و ” şeklinde kapalı “te” ile, “استيناف” şeklinde yazılan kelime de hemze “استئناف” 

şeklinde yazılmıştır.  

13- Diğer iki nüshada olup ana nüshada olmayan ve önemli görülen yerler dipnota 

atılmayıp ana nüshada uygun yerine konulmuştur. 
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SONUÇ 

Kasîde Arap edebiyatında başlayıp günümüze kadar olan süreçte, Türk edebiyatında 

da etkisini göstermiş ve önemli nazım şekillerinden olmuştur. Hz. Muhammed’i övmek 

maksadıyla birçok kasîde kaleme alınmışsa da hiçbiri el-Bûsîri’nin Kasîde-i Bürdesi kadar 

İslam dünyasında bu denli üne kavuşmamıştır. Kasîde-i Bürde üzerine pek çok şerh 

yazılmıştır. Bunlardan bir tanesi de XV-XVI yüzyıllarda yaşamış olan Hayruddin el-Atûfî’nin 

Şerh-u Kasîdeti’l-Bürde adlı eseridir. Bu çalışmada adı geçen eserin kütüphanelerdeki el 

yazma nüshaları tespit edilerek müellif nüshasına en yakın nüsha ortaya konulmuş ve ilim 

dünyasına kazandırılması için gayret edilmiştir. 

el-Atûfî, Osmanlı’nın yükseliş dönemi padişahları zamanında yaşayan alimlerden 

biridir. Dönemin önde gelen hocalarından tefsir, hadis, meâni, matematik, usül ve fıkıh 

tahsilinde bulunmuştur. Amasya’da başlayan ilmi hayatına, II. Beyazıt döneminde İstanbul’da 

devam ederek, burada saray hocalığı ve vaizlik yapmıştır. Ayrıca çeşitli camilerde tefsir 

sohbetlerinde bulunmuştur. Ömrünün sonlarına doğru ise icra ettiği bu görevini bırakarak 

uzlete çekilmiş, eser telifiyle meşgul olmuştur. Dönemin padişahlarına ithâfen birçok eser 

kaleme almıştır. Meâni ve beyân başta olmak üzere edebi alanlara hâkim olan müellif, sadece 

şiir yönüyle değil tefsir, hadis, tıp ve mantık alanlarında da eserler kaleme almıştır. 

Eserlerinin büyük bir kısmı ise şerh ve haşiye niteliğinde olup, çoğunun yazma nüshaları 

mevcuttur ve kütüphanelerde ilim dünyasına kazandırılmayı beklemektedir.  

el-Atûfî Şerh-u Kasîdeti’l-Bürde’sini oluştururken kaynakları zikretmeksizin lügatlere, 

şârihlere ve farklı nüshalara atıfta bulunmuştur. Bunun yanında sarf ve nahiv açısından i’rab 

tahlilleri yaparak şiirin anlam dünyasını ortaya koymaya çalışmıştır.  Ayrıca üslubunun sade 

oluşu şerhin anlaşılması bakımından, okuyucuya kolaylık sağlamaktadır.  

el-Atûfî bahsi geçen eserinde fazla olmamak kaydıyla kelimelerin kökenleri ve 

manaları hakkında bilgiler vermiştir. Bunu yaparken bir takım kelimelerin Türkçe ve Farsça 

anlamlarına da işaret etmiştir. Bazı yerlerde fiillerin baplarından bahsetmiş, mazi, muzari ve 

mastarlarını belirtmiştir. Nahiv açısından ise ibare ya da kelimenin cümle içindeki konumuna 

işaret ederek i’rab tahlilleri yapmıştır. Birkaç yerde de açıklamış olduğu kelimenin kökeniyle 

alakalı sözlüklere atıfta bulunmuştur. Ayrıca müellif şerhinde bazı beyitlerde bulunan belâgat 

sanatlarına dikkat çekmiştir. 

Şarih eserinde i’rab tahlillerine yer verirken, aynı zamanda bazı yerlerde ayet ve 

hadislerden yararlanarak beyitlerdeki kelimelerin daha iyi anlaşılmasını sağlayarak şerhini 

zenginleştirmiştir. Diğer yandan i’rab hususunda farklı nüshalara işaret ederek aktardığı 

bilgiler hususunda yorum yaparak bir kısmını eleştirmiş, bazen de bu bilgiler arasından bir 
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tercihte bulunmuştur. Müellif bazen bir kelime hakkında bilgi verirken soru-cevap yöntemine 

başvurmuş, bu yolla kelimenin daha iyi anlaşılmasını sağlamıştır. Bu yöntem ile birlikte 

muhatabın zihninde manayı daha kalıcı kılmıştır.     

El yazması eserler bilim dünyasının önemli araştırma kaynaklarından sayılmaktadır. 

Bu eserler yazıldığı dönem ile alakalı tarih, dil, coğrafya vb. konularını günümüze taşıyan 

belgelerdir. Bunların araştırılıp gün yüzüne çıkarılması bizim geçmişle olan bağımızın 

güçlenmesine vesile olarak, günümüz koşullarında geleceğe daha sağlıklı eserler bırakmamıza 

imkan tanıyacaktır. 
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 [الشارح مقدمة] 

 بسم الله الرحمن الرحيم[أ1]

الصلوة على و ، لا لأجل جمع الدنيا وطول الأمل،خلق العالم لأجل العلم والعمل 1الحمد لله الذي

 عدنان،المرسلين العالمين العاملين من بني أفضل الأنبياء و ي مفخر الإنسان،عبده محمد النبي الأمي العرب

  2العلام. المجاهدون في سبيل الله العليمو م،وعلى آله الذين هم الهداة والحماة لملة الإسلا

فإن مدح سيّد المرسلين أهم الأمور، سيّما مدح صاحب القصيدة البردة كما هو المشهور،  :بعدو

صحيح نيّات عباده فأردت أن أشرحها على قدر الطاقة، مع قلّة الصّحّة والبصاعة، بتوفيق ربّ العالمين، وت

العاملين، ونويت أن أعرض هذا الشرح على السلطان، سلطان سليمان خان بن سلطان سليم خان بن عثمان 

 أهل اليقين، المعروفةالمجربة عند العلماء و المباركة في أمور الدنيا والدين، قصيدةفلما شرحت ال خان.

ن لم يعتبر مَو في العالم، مَن اعتبر بها فهو الكامل، الأجسامنور الأرواح و ،آدم لدوفي مدح سيد  "البردةبـ"

م الأخلاق بين الموصوف بكر الوزراء،رح لخدمة أفضل الأمراء وت أن أجعل هذا الشأردْ بها فهو الذاهل،

زن السيارة والسعادة والعناية، علاء الدولة مخعدن العدالة والشجاعة والسخاوة، وم الصلحاء والعلماء،

بق في ميدان الوزارة ب السَّصَالحائز ق   خلاق،سلام والمسلمين، جامع مكارم الألإوالدين، شمس ا

م معمّ ،م العدالة في جميع البلادمتمّ ،ر ممالك الإسلام، مخرّب ممالك الكفر والأصناممدبّ ،اققستحبالا

قدام دام، يزهر بالإفاق للإسلام بالإفحام حام، فالدعاء الخير بالآوبارع علما  الإرشاد،طف لأهل العلم واللّ

 نعام عام،لإبطول العمر فا مْعِربنا أنْ م تام،الأيتاالمسكين وميلا إلى  بتهرغ الأشجار في بستان عدل لطفه،

                                                           
س ب + أرسل النبي العربي الأمي، محمد العليم الممدوح السنحيّ التقيّ، والصلوة عليه وعلى آله الأبرار، وأصحابه الهدات إلى الحق  1

 الأخيار.
 خلق العالم لأجل ... في سبيل الله العليم العلام -س ب  2
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 العصائلو الوزير الحق الحق له المفاخر وفه إنه عون على خير فبالأرقام فام، يدور هو حيث دار الحق،

سعادته في الأولى  دْيشاء، اللهم زِ طف مار الله له من اللّشّب "باشاياس "آبـم والموس الفواضل،وبه المناقب و

و المحسن إلى فه [ب1]غاية الإحسان  4أحسن الله تعالى إليه 3رى،أحدة السعادة أولى واي، فإنه بزوالأخرى

 المباركة،نا أشرع في شرح القصيدة ها أوبه العناية والكفاية، ومنه الوقاية والهداية، و العالمين والمستعان،

  5.هو عنها غافل ممّنولا يجعلنا  جل،في العاجل والآ لنا اوالبركة، وزخرله لنا سببا للشفاعة جعلها ال

  7.رحمه الله تعالى رحمة واسعة 6قال الناظم القصيدة المباركة

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 رى.حفإنه بزيادة السعادة أولى وأفلما شرحت ...  -س ب  3
 س ب: إليهما 4
شرح القصيدة المباركة، جعلها الله لنا سببا للشفاعة والبركة، وزخر النافي العاجل والآجل، ولا يجعلنا ممّن هو  وها أنا أشرع في -س ب  5

 .عنها غافل
 .القصيدة المباركة -س ب  6
 .رحمة واسعة -س ب  7



3 
 

 [-صلى الله عليه و سلم-] الفصل الأول في حبّ رسول الله

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 د مِ ــبِ  8ة  ــــمزَجَتَْ دمَعْاً جرَىَ منِْ مقُلْ       ـمِ     *ــــذيِ سلَ  ـمنِْ ت ذ كُّرِ جيِراَنٍ بِ اَ - 1

 مِ ــواوَمْضََ البرَقُْ في الظَّلماَءِ منِْ اضَِ      *مةَ      ـهبََّتِ الرِّيحُ منِْ تلِقْ اءِ كاظِ  أمْ  - 2

سبب من جهة الجيران تذكر جيران بغير باعث و لِجْأَلِ: أالبيتين معناهلى آخر إ "رِأمِنْ ت ذ كُّ"قوله 

ب من جهة الجيران كهبوب من مقلة عينك بدم كثير ام لأجل تذكر جيران بسب ينت دمعك الجارمزجت أ

 9ينتفعون والسّلم شجرٌ ذو شوكتح اللاّم اسم منزل ينزلون فيه وبف "مِل ي سَذِ"لفظ البرق؟ و انلمعالريّح و

 عَمَل  "ضَمَوَ"بمعنى  "ضَ مَوْاَو" قوله ن للوزن.وّم موضع قيل هو غير منصرف لكنه مناس "ة مَاظِك  " ولفظ

 :يقال "ضَمَوْاَ"ح الظآء المعجمة وبالمد متعلق بـفتب "مآءلْفي الظَّ" قوله لمعانا خفيفا عطف على "هَبَّتْ."

" رِكُّذ ت  نْمِاَ" قوله بالضاد المعجمة اسم جبل.الهمزة وبكسر  "مِضَاِ نْ"مِ قوله"ليلة ظلمآء" أي مظلمة. 

المؤخر و التقديم  "تَطْل خ "ي أ 10"تَجْزَمَ"متعلق بقوله  "نْمِ"ولفظ م المتصلة. استفهام مع أ

نهج كلمات أهل هوى نفسه منزلة المخاطاب على  تعالى رحمه الله الناظم نزل ،هتماممع الا 11للتخصيص

الله  الله تعالى كان يشتغل بذكر هي أن الناظم رحمهو ،ا أهل اللغةبناء على قضية يفهمهنها النفس والحق أ

ثم فارقهم بكيد من الشيطان ونزل في مرتبة النفس  .يراالرفقآء الذاكرين الله كث في مواضع العبادات مع
                                                           

 السواد.شحمة العين يجمع البياض و "ن مقلةم"في هامش س ب: قوله و 8
 هو نوع من العِضا.م غيلان وأقيل هو شجر  "وكٍو ش ذُ"في هامش س ب: قوله و 9

 الخطاب نفسه. "تَجْزَ مَ"في هامش س ب: قوله و 10
التخصيص يسُمى بالقصر. القصر، تخصيص أمر  من مثل الرمد مزج الدمع بالدم؟ في هامش س ب: قوله للتخصيص كأنه قال: أليسو 11

 .66، البلاغة الميسرة لعلي بولوط، ص 216الواضحة لعليّ الجارم ومصطفى أمين، ص  بأمر آخر بطريق مخصوص. البلاغة
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 14والمطمئنة 13اللّوامة لى مرتبة النفسترقى إو هتخلَّص عن كيدتيقَّظ  عن سِنة الغفلة وبعد ذلك و 12الأمارة

رين الله كثيرا في مرتبة القلب والروح دمع مخلوط بالدم لأجل تذكر الرفقآء الذاكمع  وبكى بكاءً شديدًا

كمنزل ذي سلم وموضع كاظمة  الكائنة في منازل مع الجيران الموافقة 16هحالته هذه بحال 15لالسر فمثّو

  ضم.وجبل إ

 

 الله تعالى: قال الناظم رحمهو

 مِ ــــــــــــاستْ فقِْ يهَِ  ا لقِ لبْكِ  انِْ قلُتْـــا     *     ومَ ــف ما لعِيَنْ يكْ  انِْ قلُتَْ اكفْفُ ا همَتَ   - 3

للهوى  [أ2] من الأبيات الملائمة 17ما يذكره الناظم رحمه الله بعده" جزاء شرط محظوف والفآء"

استفهامية و  "ما"و لفظ  19"مواجهأ يتلاطم زاخربحر "كقولهم  18ترشيحفمتعلق بالمشبه به فهو من قبيل ال

 نْ اِ" نفسه و بصيغة المتكلم نفسه ايضا في قوله "ك يْن يْعَلِ"قوله  راد بالخطاب فيستفهام للتعجب و أالا

                                                           
وتجذب القلب ألى الجهة السُّفليةّ، فهي ماْوى الشُّرُور  سّيّةهي التي تميل إلى الطبيعة البدنيّة وتأمر باللذّات والشهوات الحالنفس الأمارة  12

م، 2012-هـ1433تحقيق وزياداة د. محمد عبد الله الرحمن المرعشلي، بيروت، جرجاني، لكتاب التعريفات ل) ومنبع الأخلاق الذميمة.

 (.334ص 
، أخذت تلوم ا سيّئة بحكم جبلّتها الظلمانيّةتنوّرت بنور القلب قدر ما تنبّهت به عن سنة الغفلة، كلما صدرت عنه النفس اللوّامة هي التي 13

 (.334ني، ص جرجالكتاب التعريفات ل) نفسها وتنوب عنها.
14
ميمَة وتخلَّقت بالأخلاق الحميدة. )   ص للجرجاني، التعريفات كتابالنفس المطمئنة هي التي تم تنوّرها بنور القلب حتى انْخلَعَت عن صفاتها الذَّ

334). 
 رة التمثيليّة.في هامش س ب: قوله فمثّل فعل ماض من باب التفعيل اي مثل الناظم رحمه الله تعالى يعني سلك مسلك الاستعاو 15
 .س ب: بحالته 16
 في هامش س: قوله بعده اي بعد هذا البيت.و 17
18
 الاستعارة الترشيحية هي المستعار والمستعار منه ثابتين ومعلومين وأن تراعى فيها لوازم الجانبين و مثاله:  

 يا ملك البلغاء إن تجردّ سيفَ   لسانك نلتَ وطركَ وفتحتَ العالم
 واللسان مستعار منه، وقد راعى اللوازم للسيف واللسان.فالسيف مستعار 

ي امتدّ جدا أزاخر الوادي  :ي مرتفع كما يقالأي هو بحر زاخر أمحذوف  أخبر مبتد ،ي مملوءأ "زاخر بحر"في هامش س ب: قوله و 19

 الترشيح في قوله يتلاطم أمواجه.و ارتفع وأ
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يم على هِصله يَ" أمِهِيَ"قوله ، وا بالدمعت ال ي سَأ "ات مَهَ" قولها ياعينيّ دمعكما عَن امْ "اف فُاكْ"و معنى قوله  "تلْقُ

ض النسخ في بعلضرورة الوزن و الكسرةُ تِعَبِشْالميم و اُ 20تكسرذفت الياء بسبب الشرط وفحُ يعُبِن يَوز

ة المتكلم وحده م لظاهر السباق لكن صيغهو ملائوعلى بنآء الخطاب  21بفتح التاء "تلْقُ نْاِ"صحّح لفظ 

فيها مبالغة وبلاغة لا تخفى لأهل  "ك يْن يْعَ"لة المتكلم بعد تنزيلها منزلة المخاطب في قوله تنزيلا لنفسه منز

   23العشق.تعقله من  22الإفاقة من الجنون العشقيّ يُذهب بْلُ اطْ "قْفِت اسْ"معنى الذوق، و

 

 :تعالى قال الناظم رحمه اللهو

 مضُطْ رمِِ ماَ بيَنَْ مُنسْجَـِـــــــمٍ منِهْ و  ـمٌ     *   ــايَحَسْبَُ الصَّبُّ أنَّ الحبَُّ منُكْ تـِـ - 4

العاشق من "ة بمعنى ددة المشدّالموحّ ءبفتح الصاد المهملة بعدها البا "بُّالصَّ بُسَحْيَ"اَ قوله

 "نَيْا بَمَ" قوله العاشق أن المحبة الكاملة مستترة. 24يضاأ ايََظُنُّ حرارته معناه" وهي دقة الشوق والصبابة

الضمير  مدّينبغي أن يُ و "لصبـ"" الضمير لهُنْمِ"لفظ ي سال و" من سجَم الدمع أمٍسَجِنْمُ"لفظ "ما" زائدة، و

المراد منه القلب الحار ت وبهَت ي الْار أالنّت مَرَ ط اضْ"من  "مِرِط ضْمُقوله "و 25" لتحسين الوزن،منه"في 

 الظاهر آثاره في سيماه. 

 

                                                           
 س: كسر 20
 س: القاف 21
 صفة للجنون.في هامش س: قوله يذهب و 22
 قد يكون من نفس المتكلم فيجري على سنن المبالغة كما في قولهم استعفّ.ي باب الاستفعال يكون من الغير وطلب الفعل فس + و 23
 أيضا -س ب  24
 و ينبغي أن يمد الضمير في منه لتحسين الوزن. -ب  25
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 :الله تعالى رحمه  قال الناظمو

 ـــمِ ــــــــرقِتَْ لذِكِرِْ الباَنِ والعلَ  اَل ولْ أ الهوَىَ ل مْ ترُقِْ دمَعْاً على ط ل لٍ     *     ولا  - 5

 "قرِ"ت  مْل "معنى الإراقة في قوله . وهو السهرق ورَالاَمن  "تَقْرِ" من الإراقة، وقوله "اَقْرِتُ مْل " قوله

المراد بهما ، والعلم الجبل ودود لاستوائهالقشجر بالبادية يشبّه به  "انِم البَل العَو انِلذكر البَ"الصب قوله 

  26.المنزلان لرفقائه

 

 :الله تعالى وقال الناظم رحمه

 27مِ ـسَاكنِيِ الخيَِ  ذكِرْىَالخيَِامِ و ذكِرْىَعبَرْةًَ وضَنَـًــى     *      يْ ـــول أ اعَارتَكْ  ل ونْ   - 6

" بفتح العين عبرة"ي صفرة في لوني قوله أ "لوني"قوله  "ىنً ضَوَ ةًرَبْعَ يْن وْل  ك تْاعََارَ"ولا قوله 

ساكني  ىذكرالخيام و ىكرَذِ ر لا الهوى لم تُعِلو: ولمعنىاي مرضا، و" أىنً ضَوَ" قوله ي دمعا.المهملة أ

 قْ رِم تُل "عطف على قوله  "كتْارَعَولا اَ". فقوله للوزن 28ترك العطف ،الخيم صفرة ولا دمعا ولا مرضا

 قوله تك،"أعار"خيَِامِ" في محل الرفع بأنه فاعل ال 29ىرَكْذِ" قوله ي آثار دار الرفقاء.معَْا عَلى ط ل لٍ" أدَ

" بكسر الخآء وفتح اليآء جمع الخ يمْةَ مِيَالخِ"و "امِيَالخِ رىكْالخِيَمِ" عطف على قوله "ذِ يى سَاكِنِرَكْذِ"

 عيدان الشجر.  منب[ 2]العرب  30لتنبيههي بيت و

                                                           
 صفة التجنيس. "تقْرٍأ اَل و"وقوله  "قْرِم ت ل  "في قوله س + و 26
في علي عثمان جرادي   \347-346ص.  ،النفحات الشاذليةفي  كثير من النسخ. لكن ذكره: الحمزاويفي جد وهذا البيت لا ي 27

  .26، ص. العمدةفي محمد أحمد عاموه  \56ص. ابن مقلاش،  \36ص.  الباجوري،  \24ص.  ،النفحات اللطيفة
 و في هامش س: قوله ترك العطف في قوله عبرة. 28
 و في هامش س: قوله ذكرى فيه شبه الف التأنيث. 29
 س ب: تنبية. 30
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 :الله تعالى قال الناظم رحمهو

 السَّق مِ لدَّمعِْ وبهِ علَ يكْ عدُوُلُ ا    *ا ش هدِ تْ     ـــــف ك يفَْ تُنكْرُِ حبُاً بعد مَ  - 7

" كيْل عَ"" للحبّ، وبه"الضمير في قوله . فيكون المراد به العشق، والتنكير فيه للتعظيم "ابًّحُ"قوله 

ت" د هِه فاعل "ش " بفتح السين والقاف مرفوع بأنّمِ ق السَّو عِمْالدَّ ولُدُعُ" قوله "ش هِد تْ."متعلق             بـ

  "سقام.العدول من الدموع و اللأ المشهود" :المعنىو

 

 :الله تعالى وقال الناظم رحمه

 مثِلَْ البهَاَرِ على خ دَّيكْ  والعَن مِ       *ى     ـــواثَبْتََ الوجَدُْ خ طَّيْ عبَرْةَ  وضَنًَ  - 8

من نصب على أنه حال  "ارِهَالبَ ثلَمِ"قوله  .ليهما" إيْطَّ" مجروران بإضافة "خ ىضنًوَ  ة رَبْعَ" قوله

هو شجر لينّ " وارِهَالبَ"بفتحتين مجرور عطف على  "مِن العَ"لفظ بمعنى العشق، و 31"دجْالوَ" المفعول

 .يكوهو مقدم بحسب المعنى على خذ ،ونله حمرة اللبه بنان الجواري، و 32الأغصان يشبه

." بقرقلت في اللغة العرار الذي يقال له عين ال" - آء الموحدةبفتح الب - ؟"ما البهار :فإن قلت" 

  33يام الربيع يقال له العرارة.له فقاحة صفراء ينبت أ هو نبت جعدوهو بهار البر و

 

 

 

                                                           
 قوله مثل البهار نصب على أنه حال من المفعول الوجد, صح هامش. -س  31
 ب: شبّه. 32
 .97\4؛ لسان العرب لابن منظور 265\10تاج العروس للزبيدي، انظر:  33
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  :رحمه الله تعالى قال الناظمو

 مِ ـل  الحبُُّ يعَتْ رضُِ اللَّذ اتِ بالاَ ي     *     وـــن عمَْ سرَىَ ط يفُْ منَْ اهَوْى ف ارََّق نِ  - 9

 ي أسهرني. " أأرّقنيف "ي خيال مَنْ اُحبُِّ جآء ليلًا أ 35"ىوَهْاَ 34نْمَ فُيْى ط رَسَ" قوله؛

 

  :تعالى قال الناظم رحمه اللهو

 مِ ـــت لُ  مْ انَصْفَتَْ ل   وْ ل  و ك  يْل  منِّي اِ     *معَذْرِةًَ      ى العذُرْيِِّ ي الهوََ أئمِيِ فِا ل  يَ  - 10

بمعنى  "لهوىـ"اليآء المشدة للنسبة مجرور صفة لبضم العين و كسر الرآء و "يِّرِذْالعُ" قوله

في بني عذرة يوجد " :قيلوهي قبيلة من اليمن. و 37الحب الشديد نسب إلى بني عذرة، ي فيأ 36الشديد

ذري الذي هو مفرط الحسن هذا يكون معنى في الهوى العذريّ في محبّة المحبوب الع ."حسن مفرط فعلى

ي التنكير للتعظيم أعلى أن يكون  والرفع بأنه مبتدأ "قبل"بتقدير ايحتمل النصب  "ةًرَذِعْمَ"قوله  و الجمال،

ل من المحبوب الذي في غاية فالمراد بالهوى العذريّ هو الهوى الذي حص ،معذرة عظيمة كائنة مني

 38العذل.،" مِنَ اللَّومِ أي المذمّة ووْل "جواب  "مِلُت  مْل "قوله  " في موقع الحال،تَفْصَنْاَ وْل الحسن، قوله "و

 

 

                                                           
 ب + أريد به. 34
 أهوى. –ب  35
 س ب: الشدائد. 36
ستمرت إلى اليوم ممثلة في بطونها التي تمتد االعربي، عاصرت ما قبل الإسلام و دى قبائل العرب الشهيرة، في التاريخبنو عذرة: إح 37

 .218\1اليوم في شمال الحجاز والأردن وفلسطين وسوريا ومصر والسودان. السيرة لابن هشام، 
 العذل, صح هامش.ذمّة وي المأومِ لو مِنَ اللَّ -ب  38
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 :الله تعالى قال الناظم رحمهو

 مِ ــــسِ لا داَئيِ بمِنُحَْو عنَِ الوُش اةِ      *رٍ     ــــــــستْ تِ ي لا سرِِّي بمُِـعدَ تكْ  حاَلِ  – 11

سُم شيء "حَ :يقال "مِسِ"بمُِنْحَ قوله هو الساعي بالكلام الكذب.و ،جمع الواشي الوُش اةِ" نِعَ" قوله

لا بالجيم بمعنى بمنقطع  39بالحاء المهملة "مسِحَنْ مُ بِ"الظاهر في العبارة  عندي و ،سيم." فهو حي عظمأ

 بمعنى القطع.  [أ3] سمالحمن 

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 محَضَتْ نيِ النُّصحَْ ل كنِْ ل ستُْ اسَمْعَهُُ     *     انَِّ المحُبَِّ عنَِ العذَُّالِ في صمَمَِ  - 12

 تُسْل "قوله  حة يا كلَّ من يخاطب لي بالنصيحة،ي أخل صتَْ لي النصيأ "حَصْي النُّنِت ضْحَمَ" قوله

الميم بمعنى بفتح الصاد و "مِمَي صَ فِ"قوله  ن.ي اللَّائميأ "الِذَّ العُ نِعَ"قوله  " على صيغة المتكلم.مَعُهُسْاَ

 .عدم الاستماع

 

  :تعالى قال الناظم رحمه اللهو

 التُّهمَِ بعْدَُ في نصُحٍْ منَِ عذَ ليِ     *     والشَّيبُْ اَ إنَّي اتَّهمَتُْ ن صيِحَ الشَّيبِْ في - 13

بمعنى الناصح صفة مضافة  "فالنصيح" .حَ في العذل ليأي كذّبتُ الشيبَ الناص "تُمْهَي اتَّنِّاِ" قوله

هو " وتُمْهَ اتَّ"حال من مفعول  "بُيْالشَّ"و قوله 40.هو من قبيل إضافة المشبه به إلى المشبهإلى موصوفها، و

  41الشيب في المعنى.

                                                           
 س ب + لا. 39
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 هوى النفس[الفصل الثاني في الترهيب من ]

  

  :قال الناظم رحمه الله تعالىو

 منِْ جهَلْهِا بن ذيِرِ الشَّيبِْ والهرَمَِ      *ا اتَّعظَ تْ     ـــــالسُّوءِ مـفإنَّ امََّارتَيِ بِ  - 14

ما "قوله  "فإن نفسي الأمارة إيَّاي بالسوء." :المعنى، وتعليل للبيت السّابق "يتِ ارَمَّاَ نَّفاِ"قوله 

منذر الشيب الذي هو بياض عدم علمها بي لأجل جهلها و" أاهَلِهْجَ نْمِ"قوله  ما قبلت النصح. يأ "تْظ عَاتَّ

 الهرم الذي هو كبر السّنّ.الشعر و

 

 :قال الناظم رحمه الله تعالىو

 مِ ــل مَّ برِاسْيِ غ يرَْ محُْت ش  ضيَفٍْ اَ      *جمَيلِ قرِىَ     فعِلِْ الْولا اعَدََّتْ منِ الْ  - 15

ي لأجل الفعل " أيلِمِالجَ لِعْالفِ نَمِ"قوله  ."تْ" أي النفس الأمارةُ أي "ما هَيَّاَتْدَّعَ أ اَل "و قوله

المراد من الضيف هو "اَعَدَّتْ" وهو الضيافة مفعول فتح الرآء و" بكسر القاف وىرَقِ" قوله  الجميل منها.

 قوله ، فإنه لم يعمل باقتضائه.ي غير مستحيًى عنهأ "ت ش مِحْمُ رَيْغ " قوله أي أقام برأسي، "مَّل اَ " قوله الشيب.

 :بفتح الشين يقال 42م"ش ت حْمُصفة "ضَيْفٍ وعلى أنه  و مجرورنصب على الحال أ " مِش ت حْمُ رَيْغ  "

  ".يوَ زْت ا داشْ مْرْش "معناه بالفارسية  "احتشمه"

 

                                                                                                                                                                                     
 هو من قبيل إضافة المشبه به إلى المشبه.و -س ب  40
 من قبيل إضافة لجين المآء. "الشيب"إلى  "نصيح"س ب + و إضافة  41
 محتشم.على أنه صفة ضيف و و مجرورأنصب على الحال  -س  42
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 الله تعالى: قال الناظم رحمهو

ـــ ا بدَ اسرًِّ ك ت متُْ      *     اوُقَِّرهُُ  ماَ يــــــــاعَل مُ أنِّ ل وْ كنُتُْ  - 16   ـمِ ـليِ منِهُْ باِلكْ ت ـ

وكذا  ،هو بياض الشعر، والرّأسو الضيف المقيم النازل بالضمير للشيب الذي ه "هُرُقِّوَا اُمَ" قوله

 "مِ ت الك بِ" قوله ".وْل "جواب  "تُمْ ت ك " قوله ي الضيف الذي هو الشيب." أهرُقِّوَما اُ " قوله الضمير في "منه."

   44فيه رعاية صنعة التجنيس.و دوآء يسوّد به الشعر 43الكتم" وتُمْ ت ك "متعلق بقوله 

 

 :الله تعالى قال الناظم رحمهو

 مِ ــجَ باللِّ ماَحُ الخ يلِْ جِ  45ردَُّ يُ ماَ ا     *     ك  هَ ـــــغ واَيتَِ  نْ مِ جمِاَحٍ منَْ لي برِدَِّ  -17

بكسر اللام  [ب3] "مِجَاللِّ"بكسر اللام معروف فارسيّ معرّب فيحتمل أن يكون لفظ  "جاماللِّ"

 "احٍمَجِ دِّ رَبِ" قوله مثله كثير في اللغات العربية، وهو الأقرب ويحتمل الجمع.و ،مخففًّا منه بحذف الألف

ي من عصيان النفس الأمّارة أ "اهَتِايَوَغ  نْمِ" قوله غلبه.مع الف رس إذا اعتزّ فارسه وبكسر الجيم من ج

  بالسوء. 

 

 

 

 

                                                           
 س + الذي 43
 و فيه رعاية صنعة التجنيس. -ي ما يسَُرُّ؛ س ب أس + قوله سرًّا  44
 س ب: تُرَدُّ. 45
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  :الله تعالى قال الناظم رحمهو

 مِ ــــهِ النَّ ش هوْةَ   يقُ وِّيالطَّعَامَ  نَّها     *     اِ ــــي ك سرَْ ش هوْتَِ ـــفلا ت رمُْ بالمعَاَصِ  - 18

كسر الهاء فهو الحريص على بفتح النون و "مِهِالنَّ" قوله " أي شهوة النفس الأمَارة،اهَوتِهْش " قوله

  الطعام.

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـوالنَّفسُ كالطِّفلِْ إنْ تهُمْلِهُْ ش بَّ عَل ى     *     حبُِّ الرَّضاَعِ وانِْ ت فطْمِهُْ ينَفْ طِ  - 19

 مِ ـصمِْ اوَْ يصَُ الهوَىَ ما ت ولََّى يُ هُ     *     إنَّ ـــاذرِْ أنْ توُلَِّيَ ـــحَ ا وـفاصرْفِْ هوَاَهَ  - 20

مّارة فما ى جماح النفس الأالأسبق يدلان علالبيت السابق و" :فإن قلت "لِفْالطِّك  سُفْالنَّ"و قوله

  ؟مناسبة هذا البيت لما سبق

فإن كل نفس الصلاح لله تعالى خلقها قابلة للإسلام ونافيّة بيان أن ااستئ 46الواو"استئناف و :قلت

اليآء وسكون الصاد وكسر المعنى ما توله يصم بضم " ما شرطية وىلَّوَما ت " قوله خلقت من فطرة الإسلام."

" بفتح مِصُيَ وْاَ"معنى مَيتُ الصَيد  إذا رميته فقتله وأنت تراه، وفي الهلاك بنار جهنم من أص هُعْوقِي يُالميم أ

ففاعل  ،المعنى أن الهوى ما تولّهو ،الإمساك عن الخيرات والطاعات المراداليآء وضم الصاد من الصوم و

  ،"نْمَ"بمعنى  "ما"مفعوله ضمير محذوف عائد إلى ضمير مستتر عائد إلى الهوى و ى"ولّت"

كسر مجزوم بأن الشرطية لكن ي: "قلت ؟"ي ينقطع عن الرّضاعما بال لفظ ينفطم أ" :فإن قلت

  "وزن.الالميم بكسرة مشبعة للقافية و

                                                           
 والواو, صح هامش. -س  46
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 :الله تعالى قال الناظم رحمهو

 مِ ــهيَِ في الاعَمْاَلِ ساَئمِةٌَ      *     وانِْ هيَِ استْ حلَ تِ المرَعْىَ فل ا تسُِ وراَعهِاَ و -21

الأعمال الصالحة سائمة الحال إنها في . وهاظْف حْي امارة أي راع النفسَ الأأ "اهَاعِرَ"و قوله

 48فلا" قولهستحلاء, بعد الا 47يلا تحفظها فإنها لا تعطي فلا تُسم أ فإن استحلت الأعمالَ مواظبة منتفعة.

 يهِ فِ﴿قال الله تعالى  ."إلى الرَّعى 49جهااخري إأإسام الماشية صاحبها " :يقال .من اللإسامة "مِسِتُ

   50﴾ون يمُسِتُ

 

 : الله تعالى قال الناظم رحمهو

 مِ     نَّ السُّمَّ في الدَّسِ ةً     *     منِْ حيَثُْ ل مْ يدَرِْ اَ ــــ ــمرَءِْ ق اتلِ  لْ ك مْ حسََّن تْ ل ذَّةً لِ  - 22

، لأنه شيء الثاني أولى ،بفتح السين و كسرها "مِسَالدَّ"قوله  أي النفس الأمارة، "تْن سَّحَ مْك " قوله

  .ي الدسومةله الدسم بفتح السين أ

فيخلطّ  [أ4] .إن الدسم يكون مشتهىً في الأغلب :قلت ؟"الدسمما معنى أنّ السمّ في " :فإن قلت

هو إن الضرر البدنيّ كالسمّ في ؛ وله معنى آخر، والسم به ليتناول المتناول غافلا عن السم بغلبة اشتهائه

العروق و والمعدة حوض الجسد، 51،فهايصنوحشآء ي المعدة  وغيرها من الأخِّرُ الدسم فإن الدسم كالسمن يُ

وفي هذا  ،إذا سقمت صدرت العروق بالسقمحتّ المعدة صدرت العروق بالصحة، وواردة فإذا ص إليها
                                                           

 س ب: لا تعصي 47
 فلا -س  48
 س ب: أخرجها 49
 10\ 16سورة النحل  50
 س ب: يضعفها 51
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الذي هو الدال والسين  هو السين والميم موجود في لفظ الدسمن لفظ السم وهو أو 52البيت صنعة شعرية.

 الميم.و

 

  :تعالىالناظم رحمه الله  قالو

 مِ ــــــــشبِعٍَ     *     ف ربَُّ مخَمْصَةَ  ش رٌّ منِ التُّخ  واخشَْ الدَّساَئسَِ منِْ جوُعٍ ومنِْ  - 23

 "بَّرُف " قوله مر" أي مكائد خفيّة ومفاسد كامنة.له دسائس في هذا الأ" :يقال "سَائِسَالدَّ" قوله

بفتح الخآء  "خمةت "فتح الخآء المعجمة جمع بضم التآء و "مِخ التُّ. و"المخمصة شدة الجوعالفآء للتعليل و

  .هي الثقل الحاصل من كثرة الأكلو

 

 :الناظم رحمه الله تعالى قالو

  واستْ فرْغِِ الدَّمعَْ مـِنْ عيَنٍْ ق دِ امتْ ل اتَْ     *     منَِ المحََارمِِ والزْمَْ حمِيْـَــــة  النَّد مِ  - 24

ضافة إويز" پره"معناه بالتركية  ،فتح اليآءسكون الميم و " بكسر الحآء المهملة ومِد النَّ ة يَمْحِ" قوله

 من قبيل إضافة المشبّه به إلى المشبه. ارسية "پشيماني" الدّال معناه بالفحمية  إلى الندم بفتح النون و

 

 : رحمه الله تعالى قال الناظمو

 مِ ــالنُّصحَْ فالتَّهِ ا محََّضَاك  ا     *     وإنْ همَُ ـوخ الفِِ النَّفسَْ والشَّيطْ ان  واعصْهِمَِ  - 25

 .جزآء الشرط "مِهِاتَّف " قوله " كلمة شرط تستعمل في موقع الشك.نْاِ"لفظ 
                                                           

52
الجناس هو في كلمتين تجانس إحداهما الأخرى وتشاكلها في اللفظ مع اختلاف في المعنى. البلاغة الواضحة، عليّ الجارم ومصطفى  

 .264أمين، ص 
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ة ركعة في هذه ! صلّ مائقم :معنى تمحيض النصح جعل النصيحة خالصة كأن يقولا" :فإن قلت

الخالصة بحسب النصيحة  من نعم هي" :قلت ؟"همان في هذه النصيحةاللّيلة لتكون أفضل الناس فكيف يت

فإن مكائدهما في كل مقال  ،ا بالعمل فتدخل النارها أن تكون أنت متكبّرًا مُعْجَبًلكن غاية نُصحِ ،الظاهر

  ما.هُبْذِّي فك أ "فاتهم"قوله  فاتهم."رحمه الله  لذا قال الناظمومقام كثيرة و

 

 :تعالى قال الناظم رحمهو

 الحكَ مِ نتَْ ت عرْفُِ ك يدْ  الخ صمِْ وواَ     *أ حكَ ماً     ف ل ا تطُعِْ منِهْمُاَ خ صمْاً ول   - 26

 .بالفآء جزآء الشرط المحذوف "عْطِا تُل ف " قوله

النفس ي روحٌ ون على أن المتكلم شيء أيدلا "خالف النفس"" وماهُنْمِ  عْطِا تُل ف "قوله " :فإن قلت 

الروح هو الحاكم في البدن و الحامل له و النفس  :قلت ؟"شيء آخر في البدن فيكون في البدن حاكمان

ت انفسٌ مطمئنة فيختلف العبارامة ونفس لوّفيقال له نفس أمّارة و .يضاهو الروح أ [ب4]الآمرة فيه 

  التعدد بحسب الصفات لا بحسب الذات.ت وابحسب اختلاف العبار
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 :الله تعالى قال الناظم رحمهو

 مِ ـــــــــلق دْ ن سبَتُْ بهِ ن سلْاً لذِيِ عقُُ      *لٍ     ـــمنِ ق ولٍْ بلا عمََ هَ ستْ غفْرُِ اللَّ اَ  - 27

" بضم مِقُي عُذِلِ"قوله  ي ذريةً."ن سْلاً" أ قوله 53.لٍمَا عَل بِ"اي بسبب قول  "هِبِ تُبْسَن  دْق ل " قوله

قولًأ هو تمثيل فإن من قال ولدٌ. و 54و منهاهو كون الرجل أو المرأة أن لا يولد منه أفتحها مصدر والعين و

  نه عقيم  يستدعي ولدًا.ثوابا فكأ 55يرجولم يعمل وو

 

 :الله تعالى قال الناظم رحمهو

 مِ ـــا ق ولْيِ ل ك  استْ قِ مَ ا ائتْمُرِتُْ بهِِ     *     وماَ استْ ق متُْ ف  امَرَتْكُ  الخ يرَْ ل كنِْ مَ  - 28

 "قوله  ي لكن ما عملت بأوامري،ائْتُمِرتُْ بِهِ" أا مَ نْكِل "قوله  56،بالخيري بالنصب أ "رَيْالخ " قوله

  ي فما فائدة قولي لك استقم يعني لا فائدة لي من قولي لك حين عدم استقامتي.أ ف مَا ق وْلِي ل ك  اسْت قِمِ"

 

 

 

 

 

                                                           
 اي بسبب قوله "بِل ا عَمَلٍ." قوله "ل ق دْ ن سَبْتُ بِهِ" -س  53
 منها, صح هامش. -ب  54
 .س: فيرجو 55
 ي بالخير.أقوله الخير  -ب  56
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 [-صلى الله عليه و سلم-الفصل الثالث في مدح رسول الله ]

 

 :تعالى اللهقال الناظم رحمه و

 مِ ـمْ اصَُ ـــةً     *     ول مْ اصُلَِّ سِوىَ ف رضٍْ ول  ــــافلِ  ـولا ت زوََّدتُْ ق بلَْ الموَتِْ ن    - 29

 نْ ورَمَِ ـــمِ  الضُّرَّ*     انَِ اشتْ ك تْ ق د ماهُ  ى     ـامَ الِل  الظَّ  احَيْاَظ ل متُْ سُنَّة  منَْ  - 30

شبيها لترك نما لم يقل تركت تي تركتُ إ" أة نَّسُ تُمْل ظ "قوله  معناه ظاهر، إلخ "تُدْوَّزَأ ت ل وَ" قوله

  57ي ظلمة الليل بالعبادة.أ "امَل الظَّ السنة بالظلم في نفسه، قوله "اَحْيَا

 

  :الله تعالى قال الناظم رحمهو

 ت حتَْ الحجِاَرةَِ ك شحْاً متُرْفََ الادَمَِ      *وىَ      ـــــوش دَّ منِْ سغَ بٍ احَشْ ائهَُ وط   - 31

 59إلى 58ةاصرما بين الخ "حُشْالك  بمعنى لفّ و" "وَىط " بفتح الغين المعجمة الجوع "وبُغ السَّ"

المراد به ههنا المفرط لكنّ  60."هت غ طْي اَأترفه النعمة أ" :سم مفعول يقالا "فَرَتْمُ"قوله  ظلع الخلف،

  المراد الوصف بكمال اللطافة.بفتح الدّال أي الجلد و "مِدَمترف الاَ"قوله  النعومة واللطافة،

 

 

                                                           
 صح هامش. ،الليل بالعبادة -ب  57
 س ب + اي 58
 إلى -ب  59
 ه.ت  ف حَلْب: اَ 60
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 :الله تعالى قال الناظم رحمهو

 مِ ـــــــــن ذ هبٍَ     *     عن ن فسْهِِ فارَاَهَا ايََّماَ ش مَ ـوراَودَتَهُْ الجبِاَلُ الشُّمُّ م - 32

على وزن الفعل بضم  62الشم." وي ارتفعأ شمّ" :المرتفعة من الجبال يقال 61بالضم مُّ"الشُّ" قوله

أيّ صفة لموصوفه و 63الوزن" صلة للتأكيد وأيمّا"في "ما"  لفظ "امَيَّاَ"قوله  ،سكون العين جمع أش مَّالفآء و

معنى البيت: ه كُنهُه وكتني ترفعّا عن القبول لا يُأيّ شمم أ 64ي شمماأ "ااهَرَاَ"ـل محذوف هو مفعول ثانال

عن  65اجتنابًاإياها ترفعًّا و صلى الله عليه وسلمطال بتَِ الجبال المرتفعة كائنة من ذهب فأرى النبي "و

  66خلق بالضم.من قبيل التجنيس كلفظ خلق، و مع لفظ الشمم [أ5] "الشم"لفظ القبول أيّ اجتنابٍ." و

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 هُ     *     انَِّ الضَّروُرةَ  لا ت عدْوُ على العصِمَِ ـــــــــواكََّد تْ زهُدْ هُ فيها ضرَوُرتَُ  - 33

بكسر  "مِصَى العِل عَ"ي قوة ضرورة عليه السلام بالفقر زهد ه في الدنيا فإن الضرورة لا تغلب أ

   67".تْد كَّاَ"مفعول  "هُد هْزُ"قوله  لى،افتح الصاد المهملة جمع العصمة من الله تعالعين المهملة و

 

                                                           
 س: بضم الشين. 61
 س + جمعٌ. 62
 قوله أيّما لفظ ما في أيّما صلة للتأكيد والوزن. -س  63
 ب: شممىً. 64
 .وفي هامش س: قوله واجتنابا عطف تفسيريّ 65
 و خلق بالضم, صح هامش. -س  66
 صح هامش.  ،اكّدت –س  67
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى،

 نَ العدَ مِ ــــوك يفَْ ت دعْوُ الِى الدُّنيْاَ ضرَوُرةَُ منَْ     *     ل ولْاهُ ل مْ ت خرْجُْ الدُّنيْاَ مِ  - 34

 . "وعُدْت "فاعل  "نْمَ ةُورَرُضَ" قوله؛

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــــنِ     *     والف ريق ينِْ منِ عرُبٍْ ومنِ عجََ ـــــــوالثَّق ل يْ محُمََّدٌ سيَِّدُ الك ونْ ينِْ  - 35

 مِ ــــــــولا ن عَ  68ابَرََّ في ق ولِْ لا منِهُْ      *دٌ     ـــــــــــن بيُِّن ا الآمرُِ الن اهيِ فلا احََ  - 36

قدرًا  همال لأن "الثقلينـ"مّيا بسُ الجنّ إنمّا القاف أي الإنس وو ةثبفتح الثآء المثل "نِيْل ق الثَّو" قوله

بضم العين  "بٍرْعُ نْمِ"قوله  ثقيلان على الأرض، او لأنهمأنهما مكلّفان بالتكليف الإلهيّ أوَزْنًا من حيث و

 بفتح العين، "عجم"وسكون الجيم و 69بضم العين "جمعُـ"الراء كبفتح العين و "برَعَ"المهملة بمعنى 

 ي النفي والإثبات بأن يقول عليه السلامعليه السلام ف "هُنْمِ"ي لا أحدٌ أصدقَ وأحسنَ في قول أ "رَّ بَاَ"قوله 

بمعنى  "لا"على أن يكون  "أبرّ"نصب برفع أحد و "رَّبَاَ دٌحَا اَل ف "قوله  ،"نعم" و يقول عليه السلامأ "لا"

 "ليس."

 

 

 

                                                           
 الضمير يمدّ للوزن. "هُنْمِ"وفي هامش س: قوله  68
 صح هامش. ،فتح العين والراء كعجم بضم العينالمهملة بمعنى عرب ب -س  69
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـــــــ*     لكِلُِّ هوَلٍْ منَِ الاهَوْاَلِ مقُتْ حِ      هُ ــالَّذيِ ترُجْىَ ش ف اعتَُ هوَُ الحبَيِبُ   - 37

 مِ ـــــــ*     مسُتْ مسْكِوُن  بحِبَلٍْ غ يرِْ منُفْ صِ      هِ ـــــهِ فالمْسُتْ مسْكِوُن  بِ اللَّ  دعَاَ الِىِ - 38

 رمَِ ـمٍ ولا ك  ــــــــــ*     ول مْ يدُ انوُهُ في علِْ  قٍ    ــــفي خلُُ ف اقَ النَّبِيِّينَ في خ لقٍْ و - 39

 70مِ ـــــرشَفْاً منَِ الدِّيَ  وْ*    غ رفْاً منَِ البحَرِْ اَ      سٌ ــــــــهمُْ منِْ رسَوُلِ اللهِ مُلتْ مِ وكلُُّ  - 40

ي أ 71بالفآء "مصِف نْمُ رِ يْغ " قوله "داخل،"مجرور بمعنى  "ولٍهَ"بكسر الحآء صفة  "محِت قْمُ" قوله

بضم  "قلُفي خُ" قوله ة عظيمة،يي في مخلوقبفتح الخآء المعجمة أ "قلْي خ فِ" قوله ،غير منقطع انقطاعا ما

ي لم " من الدنوّ أوهُانُد يُ مْل "و قوله 73.﴾يمٍظِعَ قٍلُ خُ ىل عَل ﴿ الىال الله تعواللاّم ق 72الخآء المعجمة

ي كفّا من ء المهملة أاسكون الرّالمعجمة و 75ي طالب غرفا بفتح الغينأ "امُلْت مِسٌ غ رفً" ولهق 74يقاربوه،

هو مهملة وفتح اليآء المثناة تحت. وي مَصًّا من الديم بكسر الدال الأ "ا من الدِّيَمفًشْ رَ"قوله  ء البحر،ما

 [ب5]لسلام عليه ا الأنبيآء ذلك تمثيل أحوالتي هي المطر المتّصل في اللّيل والنهار وجمع الديّمة ال

ء له عليه وسلم بحال من يغرف من ماغيرها من النبي صلى الالعلميّة و 76الفوائد بالنسبة إلى الاستفادة

  .النهاريرشف من المطر المتصل في الليل وو بحال من البحر العظيم أ

                                                           
 ل مْ يُد انُوهُ في عِلْمٍ و لا ك رَمِ*    و  ي خُلِقٍ    ـف اقَ النَّبِيِّينَ في خ لْقٍ و ف -ب  70

 *     غ رْفاً مِنَ البَحْرِ او رَشفْاً مِنَ الدِّيَمِ, صح هامش.     مِـــــسٌولِ اللهِ مُلْت مْ منِْ رَسُـوكُلُّهُ         
 بالفآء لا بالقاف ومن قال هو بالقاف فقد خرج عن سنن المبالغة في المدح وإن قال الناظم رحمه الله تعالى. "مصِف نْ مُ رِيْغ "قوله  71
 قوله في خلق بضم الخآء المعجمة، صح هامش. ،في مخلوقية عظيمة -س  72
 4\68سورة القلم  73
 قوله و لم يدانوه من الدنوّ اي لم يقاربوه. -ب  74
 الغين. -ب  75
 الفوائد. -س  76
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 الحكِ مِ  منِ ش كلْ ةِ  وْ منِْ نقُطْ ةِ العلِمِْ اَ     *م     ــوواَقفِوُن  ل د يهِْ  عنِدْ  حدَِّهِ  - 41

 مِ ــــــــفهوَُ الَّذي ت مَّ معَنْ اهُ وصوُرتَهُُ     *     ثمَُّ اصطْ ف اهُ حبَيِباً باَرىُِ النَّسَ  - 42

 مِ ــــــي محََاسنِهِِ     *     فجوَهْرَُ الحسُنِْ فيِهِ غ يرُْ منُْق سِ ـمنُ زَّهٌ عنَْ ش ريِكٍ ف - 43

 وْاَ"قوله ، المراد به العلم القليل بالنسبة إلى علمه عليه السلام" من بيانيّة ومِلْالعِ ةِط قْنُ نْمِ" 77قوله

 د  نْعِ هِيْد ل  ون فُاقِوَ، قوله "وعليه السلاممراد بها مشاكلات حكمه الجمع الحكمة، و "مك الحِ ةِل كْش  نْمِ

تلك الحدود هي الحاصلة من العلم الذي هو كالنقطة بالنسبة إلى علمه ي عند حدود أنفسهم وأ 78"مْهِدِّحَ

 "هُتُورَصُ و اهُن عْمَ مَّي ت ذِ الَّ  وَهُف " قوله الله أعلم.الحكم المشاكلة لحكمه عليه السلام و و منأ عليه السلام

 "مِسَالنَّ ىُارِبَ" قوله "ثمّ" ههنا للتراخي في الرتبة، لفظ "اهُف  ط اصْ ثمَّ"ُ قوله 79،كالنتيجة لما قبله عليه السلام

 رُ يْغ " قوله النسمة بالتآء، 80كذلك" وخالق الإنسان" :المعنىنسان والسين يطلق على الإبفتح النون و

 .دٌ ذلك الحسن أح ي لا يشاركه فيأ "مِسِق نْمُ

 

 

 

 

                                                           
 س + عند حدهم ينبغي أن يقرأ مكسور الميم بكسرة مشبعة ليستقيم الوزن. 77
 وفي هامش س: قوله لديه الضمير يمد للوزن وكذا الميم يمد للوزن. 78
 س + قوله تمّ معناه اي أكمليته عم  في النبوّة والرّسالة. 79
 س: كذا. 80
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 :و قال الناظم رحمه الله تعالى

 مِ ـــواحتْ كِ  يهِ ا شئِتَْ مدَحْاً فِ مَ واحكْمُْ بِ      *     مْ ـــــــي ن بيِِّهِ ـــــــــــالنَّصَارىَ فهُ ــدعَْ ما ادَّعتَْ  - 44

 *     وانسْبُْ الِ ى ق درْهِِ ماَ شئِتَْ منِْ عظِ مِ       رفٍَ ـــــن ش  ــــــــوانسْبُْ إلى ذ اتهِِ ماَ شئِتَْ مِ  - 45

 مِ ــــــــــــــن اطقٌِ بفِ   هُ نْ هُ     *      حدٌَّ ف يعُرْبَِ عَ ـــــــــــسَ ل  ـــــــــــهِ ل يْ ولِ اللَّ ــفانَِّ ف ضلَْ رسَُ  - 46

 

 :فبعضهم قالوا ،مريم 81ترك ما قالت النصارى في عيسى بنأي ا دَعْ ما ادَّعَتْهُ النَّصَارَى" قوله "

هو ثالث ثلثة  عيسى " :بعضهم قالوا،" وهو ابن الله تعالى عيسى" :بعضهم قالوا،" وعيسى هو الله تعالى"

 ،عليه السلاممثل قول النصارى لعيسى  قولًأ فلا تقل لنبيك خاتم النبيّين 83."مريم و أقنوم من الأقانيم 82و

عليه  قبل الحكم في مدحهأي ا "مِكِت احْ"و قوله 84ينبغي أن يقرأ الميم بكسرة مشبعة، "مهِيِّبِي ن فِ"قوله 

قوله  86،"تَئْ " بيان "ما شِفٍرَش  نْمِ" قوله 85"يا مقتدر"قيل تأكيد مع مبالغة كما في قولنا و السلام

  "ا.ن ث دِّحَتينا فتُما تأ" :" جوابًا للنفي كقولهمأن"دير بضم اليآء و كسر الرآء منصوب بتق "بَرِعْيُف "

 

 

                                                           
 س: ومريم. 81
 ، وهو خطأ.س: بن 82
والأقانيم عند النصارى ثلاث صفات من صفات الله وهي، العلم والوجود والحياة، وعبروا عن الوجود بالأب وعن الحياة ؛ س + الثلثة 83

بروح القدس وعن العلم بالكلمة وقالوا أقنوم الكلمة اتحدت بعيسى عليه السلام، كذا في التفسير الكبير. كشاف اصطلاحات الفنون 

 .248\2م،  1996وت، والعلوم، محمد علي التهانوي، بير
 قوله في نبيّهم ينبغي أن يقرأ الميم بكسرة مشبعة. -س ب  84
 وقيل تأكيد مع مبالغة كما في قولنا يا مقتدر, س: او تأكيد لقوله واحكم فإن فيه مبالغة. -س ب  85
 قوله من شرف بيان ما شئت, صح هامش. -س  86
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 "الله تعالى قال الناظم رحمهو 

 مِ ــاحَيْاَ اسمْهُُ حيِنَ يدُعْىَ داَرسَِ الرِّمَ      *ماً     ـــــــــــــق درْهَُ آياَتهُُ عظِ   ل وْ ن اسبَتَْ  - 47

 "،تبَ اسَن "بأنه مفعول  منصوب [أ6] "هُرَدْ ق "وقوله  "،تْبَناسَ"مرفوع بأنه فاعل قوله  "هُآياتُ" قوله

لكن  88،هذا معنى صحيح باسمه عليه السلامه في حاجة حيوة الرمم يدعى الل 87يأ "ىعَدْيُ ينَحِ"قوله 

ى المعيّن الذي هو خاتم إرادة المسمّ مع عليه السلام ذكر اسمه الفهم من معنى البيت أحيا الأقرب إلى

  89هي القطعة البالية.أي فاني الرّمم جمع الرمة و "ممَالرِّ سَارِدَ" قوله النبيّين،

 

 الناظم رحمه الله تعالى: وقال

 مِ ـــــــحرِصْاً علَ ينْ ا ف ل مْ ن رتْ بْ و ل م ن هِ *     هِ     ــــــــــيمَتْ حنَِّا بمِا ت عيَْ العقُوُلُ بِ ل مْ  - 48

ي تعجز أ "بمِا ت عيَْ العُقُولُ" قوله سْعِنا كالمتشابهات،ي وُي لم يكلّفنا بما ليس فأ "انَّحِت مْيَ مْل " قوله

 حِرصًا على إصلاحنا بأحكام الدين،المعنى " وانَّحِت مْيَ مْ ل " لقوله مفعول له "ان يْل  حِرصًا عَ" قوله عن إدراكه،

في  ول عن إدراكه فلم نشكّإذا لم يكلّفنا بما تعجز العق" :جواب شرط محذوف تقديره "ن رتْ بْ مْفل "قوله 

م من اللارتياب تكلّصيغتان لل" مِهِلم ن و بْت رْن  مْفل "قوله  يكن لنا وَهْمٌ على خلاف الديّن،" لمالدين و

                                                           
 س + حين.  87
قول ليس بصحيح. لأنه لا شبهة في إحياء دارس الرمم حين يدعى الله تعالى باستعانة اسمه وفي هامش ب: قوله " هذا معنى صحيح" أ 88

صلى الله عليه وسلم، إذا كان الدّاعي مخلصا في دعائه وأمثاله مماّ شاع بين الأمم من كرامات الأولياء خصوصا أكثر من أن يحصى في 

هم للأنبياء والأولياء حين يدعون باسمه صلى الله عليه وسلم. وخلق ما كان العبد الأحاديث القدسية والأخبار الصحيحة أن الله تعالى أجاب

 إلى الفهم وفيه مبالغة ممدوحة مناسبة للشاعريّة فافهم وانصف. قربمعنى الصحيح ما كان أمن إحياء دارس الرمم. هذا وال
 العظام وغيرها. وهي القطعة البالية، صح هامش؛ وفي هامش س: قوله القطعة البالية من -ب  89
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لم  90"لم يمتحنا"المعنى الأصيل لقوله و هو كالنتيجة لهو "انَّحِت مْيَ مْ ل "معطوفان على قوله  ،الوهمو

 بما تعجز العقول عن إدراكه.   عليه السلامالنبي  91نايختبر

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 غ يرُْ منُفْ حمِِ  يهِ بعُدِْ فِ الْ قرُبِْ وَ لْ لِ      *اعَيْىَ الورَىَ ف همُْ معَنْ اهُ فل يسَْ يرُىَ      - 49

ي أ "ناهُعْمَ مُفهْ"قوله  عليه السلام، ي أعجز الورى فهم حقيقة النبيأ "اهُ ن عْ مَ مُهْاَعْيَى الوَرَى ف " قوله

 "ىرَيُ سَيْفل " قوله 92،أكمليتهعليه وسلم وي  فهم حقيقة النبي صلى الله أ "ىيَعْاَ"فهم حقيقته فاعل 

 ي للقربأ 94"دِعْالبُو بِرْقُلْلِ"قوله  " على صيغة المبني للمفعول،ىرَيُ سَيْل ف "قوله  93،جواب شرط محذوف

 المصدر بمعنى الفاعل،على أن يكون البعيد ي للقريب وأ الزمانيّ وأالمكانيّ  95البعدو المكانيّ. والزمانيّ أ

أحد غير  المعنى فلا يرى" بكسر الحآء المهملة من الإفحام بمعنى الإلزام  ومِحِف نْمُ"ـمتعلّق ب "يهِفِ" قوله

سم فاعل من باب الانفعال ا "محِف نْمُو" 96أكمليته عليه السلامو لمعجمة في درك حقيقتهملزم بفتح الزآء ا

 :حاصل المعنىو،" ىرَيُ"مرفوع بأنه قائم مقام فاعل  97"محِف نْمُ رُيْغ "ومطاوع للأفحام بمعنى الإلزام 

 الشأن "ليس"الضمير المستتر في لزَم في إدراك أكمليته عليه السلام." والبعيد غ ير مفليس يرى القريب و"

                                                           
 .وهو كالنتيجة له والمعنى الأصيل لقوله لم يمتحنا -س  90
 س ب: لم يختبر. 91
 عليه السلام عطف تفسيري. "تهيَّلِمَكْاَوَ"وفي هامش س: قوله  92
 جواب شرط محذوف. "ىرَيُ سَيْل ف "قوله  -س  93
 البعد. -س  94
 البعد، صح هامش. –ب  95
 عليه السلام عطف تفسيري. "تهيَّلِمَكْاَوَ"وفي هامش س: قوله  96
 ".مِحِ ف نْمُ رُ يْغ  يهِفِ "ىرَيُ سَيْل ف "س + في قوله   97
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خبر ليس  "ىرَيُ"" ودِعْبُالْوَ بٍرْقُلْ"لِقوله  ،يجوز أن يكون ضمير ليس عبارة عن القريب والبعيد بقرينةو

كون يرى على بنآء المفعول من على أن ي امنصوب "مِحِف نْ مُ رُيْغ "لفظ  وز أن يكونيجبناء الفاعل و 98على

حتمال الأول الا [ب6] علىو ،بصارية بمعنى الإيجوز رفعه على أن يكون من الرؤو  ية بمعنى العلمالرؤ

حتمال الثاني يكون تقدير أحد موصوفًا وعلى الا ،فيلزم تقدير أحدٍ "ىرَيُـ"ا لمفعولًأ ثاني "رُيْغ " 99كونت

 . 101أولى 100"غيرـ"ب

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــــصغَيِرةًَ وتكُلُِّ الطَّرفَْ منِْ امََ      *دٍ     ـــــكالشَّمسِْ ت ظهْرَُ للعيَنْ ينِْ منِْ بعُُ  - 50

 مِ ـــــــهُ بالحلُُ ـق ومٌْ نيِاَمٌ ت سلََّواْ عنَْ      *     هُ ــــفك يفَْ يدُرْكُِ فيِ الدُّنيْاَ حقَيِق ت   - 51

 مِ ــــــــــهِ كلُِّهِ قِ اللَّ ــوانََّهُ خ يرُْ خ لْ      *رٌ     ــــــــــهِ انََّهُ بشَ  ـــــفمبَلْ غُ العلِمِْ فيِ - 52

 مِ ـــــــن نوُرهِِ بهِِ ــف انَِّماَ اتَّصلَ تْ مِ      *هاَ     ــــــوكلُُّ آيٍ اتَ ى الرُّسلُْ الكرِاَمُ بِ  - 53

 مِ ــي الظُّل  لنَّاسِ فِيظُهْرِنْ  انَوْارهَا لِ      *هاَ     ــــــمْ ك واَكبُِ ـف انَِّهُ ش مسُْ ف ضلٍْ هُ  - 54

 مِ ـــــالبشِرِْ متَُّسِ ـبالحسُنِْ مشُتْ ملٍِ ب     *قٌ     ــــــــيٍّ ز ان هُ خلُُ ــــاَكرْمِْ بخِ لقِْ ن بِ  - 55

 

                                                           
 س: في. 98
 س ب: يكون. 99

يعني يكون أحد غير منفحم مقدرا والمقدر هو لفظ أحد فقط لا صيغة التي هي غير  "غيرـ"موصوفاً ب "دحَاَ"وفي هامش س: قوله  100

 منفحم.
 خبر يكون. "ىل وْاَ"وفي هامش س: قوله  101
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 "الكلالل مضارع من باب الإفعال من "فع "لّكِتُو , قوله102"رُهَظْت "حال من فاعل  "صَغيرةً" قوله

ي من قريب، قوله أ 103"مِمَن اَمِ"قوله  المراد من الطرف البصر،و "تُعجز"بمعنى  "رهَظْت "عطف على قوله 

بالجر  "لٍمِت شْمُ"قوله  ها،، فكيف إظهار الشمس نورَي كواكبهاأ 104"ن رْهِظْيُ"قوله  جمع "آية"" آيٍ لُّكُ"و

ي كسر السين أدة و" بفتح التآء المشدّمِسِتَّمُ"قوله  بمعنى على الحسن، "نِسْالحُـ"عد صفة وبب "يٍّبِن "صفة 

  105الوجه. عنى طلاقةمتصف بالبشر بم

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــي ش رفٍَ     *     والبحَرِْ في ك رمٍَ والدَّهرِْ في همَِ ـكالزَّهرِْ في ت رفٍَ والبدَرِْ ف - 56

  اللّطافة.التآء والرآء بمعنى النعومة و " بفتحي ت رَفٍفِ" قوله

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـــفيِ عسَكْ رٍ حيِنَ ت لقْ اهُ وفيِ حشَ       *هِ     ــــــــنْ جلَ ال تِ ــــك انََّهُ وهوَُ ف ردٌْ مِ  - 57

بفتح الشين عطف على قوله  "مِش ي حَفِ"قوله " و،كأنّ" في محلّ الرفع بأنه خبر "رٍ ك سْي عَفِ" قوله

عليه  جلالتهسلّم في عسكر بسبب مهابته ويه والنبيّ صلىّ الله عل كأنّ: "حاصل معنى البيتو "في عسكرٍ"

                                                           
 س: تظهرن. 102
 ام.س + بالفتحتين لعلّه مخفّف أمام بمعنى قدّ 103
 س + من باب الإفعال.؛ ب: تظهرن 104
قرأ بسكون بضم السين لكن ينبغي أن يُ "لُسْالرُّ"ينبغي أن يقرأ الميمان بكسرة مشبعة للوزن، قوله  "مهِبِ"وقوله  "هم،لُّكُ"س + قوله  105

 السين للوزن.
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في حال وحدة  في المحاربة نه في ثبات القدمقيل معناه أواحد حين تلقاه أنت ورأيته، ووهو فرد  "السلام،

 في الحرب كمن يكون في قلب الجيش. 

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـــمُبتْ سَ و هُنْ منَطْقٍِ مِ  يْ معَدْ ن  نْمِ      *ي صدَ فٍ     ـــا اللوُلْوُُ المكَنْوُنُ فِ مَ كانََّ  - 58

 مِ ـــــــطوُبىَ لمِنُتْ شقٍِ منه وملُتْ ثِ      *هُ     ــــــاعَظْمَُ أ طيِبَ يعَدْلُِ ترُبْاً ضمََّ ل   - 59

 عليه السلام اللؤلؤ، سنانهي لم يره اَحَدٌ بعد والمعنى كأن أ" أفٍد ي صَفِ ونُنُكْالمُ وُلُوْما اللُنَّكاَ" قوله

سم على وزن ا "مسَت بْمُ"فإن قوله  ،بْتِسَامٍمعدن امنطق فصيح و معدن كائن مني أ "ن يْ مَنْطِقٍ"مِنْ مَعْد قوله 

إيراد لفظ اجع إلى النبي عليه السلام والضمير ر "هُنْمِ"قوله و [أ7] "التبسّم"لمفعول مصدر ميميّ بمعنى ا

ضمّ أعظمه عليه ي طيب تربٍ أ " ل أ طِيبَ يَعْدِلُ تُرْبًا"قوله  ار بالتعظيم لأسنانه عليه السلام،للإشع "منه"

" أي لدِ عْيَ"قوله  هو التراب،بة بضمّ التآء أيضًا وسكون الرآء بمعنى التربضم التآء و "اربًتُ"لفظ السلام، و

معنى "مُلْت ثِمِ" مقبّل للوزن و مخلّلكنّه  ،هكذا في بعض النسخ ي لمُسْت نْشِقٍ" أقٍشِ ت نْلمُ"قوله  يساوي،يماثل و

 من الملتثم المقيم المجاور.و شق الزائر العابرتأن يكون المراد من المن دُ عَبْلا يُقبّله وي يقال التثمه أ
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 106مِ ــساَئرَِ الامَُ  للعاَل ميِنَ واحَيَْا     *حتََّى اذِ ا ط ل عتَْ في الك ونِْ عمََّ هدُىً      - 60

السلف هذا البيت بالفارسيّة هذه العبارة هي المناسبة لمقام مدحة البيت و يدلّ عليها ترجمة 

 هكذا:

 و جمع اُمَمِ رطلوع ك رد بَكون هدايتش شُدْ عام    بر اهل عالم و شد زنده 

  .هكذا 107و يدلّ عليها أيضا التقطيع

 .فعلن/  109فاعلن/  108اعلاتنف / مستفعلن

، لكن تأنيث على أن الضمير المستتر عائد إلى شمس فضلٍلبا "تْعَل ط  "العبارة في أصح النسخ و

الجواب بأن التذكير للوزن جائز مع أنه يؤول بأن الضمير ؟ وإذ لم يقل عمّت بالتآء بالتذكير يأباه "مَّعَ"قوله 

من قبيل عطف الخاص على  ائد إلى النبي عليه السلام الذي أطلق عليه شمس فضل، قوله "واَحْيَا"فيه ع

  ة إلى التآء. لا حاجو أولى  ا"يَحْالتآء في لفظ "اَ كرْفت  "مَّ عَ"العام الذي هو لفظ 

 

 

                                                           
 يوجد هذا البيت في سائر النسخ.لا  106
كالتصريف هو عند أهل العروض عبارة عن وزن الكلام بميزان أحد بحور الشعر المقرّرة المعروفة، وكلّما طابق وزن أحد البحور فهو  107

كلام موزون، وما لم يطابقْ وزن بحرٍ من البحور فهو كلامٌ غيرُ موزون، ويعتبر في التقطيع عدد الحروف والحركات والسكنات، 

ن يكون أصلياّ أو زائدًا، وخصوصيّة الحركة كالفتحة والضمة والكسرة ليست معتبرة، ولكن المهم مكان وخصوصية بعض الحروف كأ

 .499\2 ،للتهانوي ،كشاف الحركات والسكنات فمثلًا: بُلْبُلْ وزِبْرِجْ لهما وزن واحد.
 س: فعلاتن. 108
 هنا.هفي هامش س: لفظ فاعلتن مما يجوز س: فاعلاتن؛ و 109
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 [-صلى الله عليه و سلم-فصل الرابع في بيان مولد النبيّ ال]

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــــــــــــمِنهُْ ومخُتْ ت   مُبتْ د أ  يَا طيِبَ      *رهِِ     ـــــابَاَن  موَلْدِهُُ عنَْ طيِبِ عُنصُْ  - 61

ب ن جودة أصله، وجوهره يا من هو طيته مولادي أظهر الخ أ قوله "اَبَان  مَوْلِدُهُ عَنْ طِيبِ عُنْصُرِهِ"

، لاّحقةفما يذكر في الأبيات ال وأمّا طيبّ المبتدأ ،فهو ظاهر مّا طيب المختتمأ ،ب المختتموطي المبتدأ

" هُنْمِ "مُبْت د أقوله  ،الخ "رّسَف ت  مٌوْيَ "إبانة الولادة فقال ل المقدر الكائن عن ي أجاب عن السّؤافاستأنف أ

 و للعنصر.أ الضمير للنبي عليه السلام

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــــــق دْ انُذْرِوُا بحِلُوُلِ الباَسِْ والنِّق       *مْ     ـــــــــيَومٌْ ت ف رَّسَ منِهُْ الفرُسُْ انََّهُ  - 62

من  "سرْالفُ "هو مع لفظ و ماض من التفعل، " فعلسَرَّ ف ت "لفظ و ،معجزاته 110هذا شروع في ذكر

عَلِم بالفراسة في  يأ [ب7] "هُنْمِ  سَرَّف ت "قوله  111الممدود للوزنبضم الميم  "أنّهم"لفظ و قبيل التجنيس

 قوله 112،الفرس بضّم الفآء اسم جمع لأهل بلاد فارسه" ونْ" بدل "مِيهِ وقت ولادته، وفي بعض النسخ "فِ

                                                           
 س ب + بعض. 110
 ي هو يوم يعني وقت ولادته.أالخ  "مٌ وْيَ"ب + قوله  س 111
 فارس، صح هامش.  –س  112
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سكون بكسر النون و "ةمَقْالنِ"فتح القاف جمع " بكسر النون ومق النِّي العذاب، قوله "و" أسِاْالبَ ولِلُحُبِ"

 المصيبة.  إصابَة ،نعامبمعنى الإ 114ةضدّ النعمو 113القاف

 

 :تعالى قال الناظم رحمه اللهو

 اصَحْاَبِ كسِرْىَ غ يرَْ مُلتْ ئمِِ   ك ش ملِْ      *وباَتَ ايَوْاَنُ كسِرْىَ وهوَُ مُنصْدَعٌِ      - 63

م عالٍ مبنيّ لكسرى بكسر الهمزة مقا بفتح "انُوَيْاَ"لفظ " وستفرّ"عطف على قوله  "بَاتَ"وَ قوله

قوله  115،لقب كل ملك للفرس هورس وصورة ملك الفُرآء  مفتوحة بعدها ألف مقالسين وسكون الكاف و

تفرّق و 116تتّ ي كائنًا كما تشأ "صار"خبر  "لِث كمَ"قوله  ي صار،" أاتَبَ"وقوله  يّةجُملة حال "عٌهو مُنصَدِ"و

" صفة مِئِت لْمُ رَيْغ "لفظ مره، ومن أ 117تي ما تشتّ ن قولهم "جمع الله شمله" أم من أمور أصحاب كسرى

 إنما لم يقل غير ملتئمين لضرورة الشعر." ولِمْش ـ"ل 118صفةوحال منهم و لـ"اصَْحَابِ" أ

 

 

 

 

                                                           
 س ب: العين. 113
 س + التي هي. 114
 وهو لقب كل ملك للفرس. -ب  115
 ب: تشتته. 116
 ب: تشتته. 117
 س ب: او صفة. 118
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 النَّهرُْ ساَهيِ العيَنِْ منِْ سدَ مِ و هِ يْ ل عَ      *والنَّارُ خ امدِ ةُ الانَفْ اسِ منِْ اسَفٍَ      - 64

" بفتحتين مد السَّ" و"،بضِي غ أ هِيِل عَ فَسِاَ" :يقال" بفتحتين معناه شدة الحُزْنِ واَسَفٍن مِ" قوله؛

يجوز أن يكون كناية عن و ،تارك المنبع يجري إلى المسافة البعيد "نِيْي العَاهِ سَ"معنى و الحزنالندم و

هر بسبب شدة حزنهما يبوسة النولادته كان سببًا لبرودة النار وفنور " :كأنه قال صاحب البردة ،يبوسته

فالأنسب على  ،"العصيان قبل ظهور نور ولادتهى كونهما في أزمنة ظلمات الكفر وغضبهما علوندامتهما و

تفيد  ،حاليّة 119قيل العبارة بالواووالخ  "الأنفاسفالنار خامدة "ي المعنى أن يكون العبارة بالفآء أ هذا

نار الكفّار التي  الحال أنّو 122المعنىف الولادة  121من 120معنى الفآء بسبب كون الجملة قيدًا للبيت السابق

ي أ "يهِل عَ"قوله  لله عليه السلام حين ولادتهللنبي صلى ا 123معجزةبدونها خامدة بسبب الحزن الشديد يع

  للنهر يبوسة تحزّنا منهما.المعنى كأنه عرض للنار خمودَةٌ وو ر،و على الكفرس أعلى الفُ

 

 

 

 

 
                                                           

 س ب + والواو. 119
 س ب + المسبب. 120
 س: عن. 121
 س: والمعنى. 122
 بالكاف؛ لأنها إنما تكون في حالة دعوى النبوّة. "كمعجزة"س ب: كمعجزة؛ وفي هامش س:قوله  123
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــــــــواَردِهُاَ بالغ يظِْ حيِنَ ظ   ردَُّوسآءَ ساَوةَ  انَْ غ اضتَْ بحُيَرْتَهُاَ     *     و - 65

ساوة وهي بلدة معروفة،  124ي أحزنضدّ سرّه أ "سآء"قوله  [ أ8] "وسآءَ سَاوَة  اَنْ غاضَتْ" قوله

بأنه فاعل  ،في محلّ الرفع "تْاضَغ  نْاَ" قوله " غير منصرف للعلمية والتأنيث،ة اوَسَ"لفظ والمراد أهلها و

من  " أصله "ظ مئِ"مِظ " قوله ،"رحْالبَ"تصغير  "ةرَيْ حَ" و"البُ: "غاض المآء أي غار في الأرضأيقال "سآءَ"

بقيت الميم مكسورة بكسرة حذفت الهمزة و 125"ظ مَاً" فعل ماض من "ىَمِولفظ "ظ  ،الظماء بمعنى العطش

 وَارِدُ البحيرة بالغيظ حِينَ عطش فورد.  والمعنى ورَدّ ،مشبعة للوزن

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 ضرَمَِ  نْ مِ  النَّارِ ا بِ بالمآءِ مَ لٍ     *     حزُنْاً وــــــبلَ   نْ ا بالمآءِ مِ كانََّ بالنَّارِ مَ  - 66

 قوله "،ن" مقدم على اسم "كأكأنّ"خبر  "ارِ النَّبِ" موصولة "وما" مؤخّر و"كأنَّ"اسم  "ء"ما بالمآ قوله

بفتح الضاد و الرآء  "من ضرم" قوله ،"را تشآ ختفروب"معناه بالفارسيّة  "النار "من اضْرِماسم  "مِرَضَ نْمِ"

ي مفعول له أ "نًازْحُ"قوله  لتهاب،المراد من الضرم الا، فيكون على بنآء المفعول "ضرم"ااسم مصدر من 

 هذا البيت تأكيد للبيتين السّابقين. ا يابسًا، ومآء البحيرة حارًّهم باردة رطبة والمعبودة ل رهو علّة لكون النا

 

 

                                                           
 س: حزن. 124
 س ب: باب طرب. 125
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى؛

 مِ ــــمعَْنىً ومنِْ ك لِ  نْ والحقَُّ يظَهْرَُ مِ ةٌ     *     ـــــجنُِّ ت هتْفُِ والانَوْاَرُ ساَطعَِ والْ - 67

 ارُ وَنْالاَو مطلقا، قوله "ونبوتّه وحال ولادته أ ت بما يدلّ على صدقصوِّي تُ أ "هتِفُت نُّالجِ"و قوله

ه و الأنوار التي في وجوت ولادته أيعني أنوار وق "،ي ارتفعسطع الصبح أ" :يقال ،ي مرتفعأ "ةٌعَاطِسَ

 أريد به جميع المعاني الكائنة "ىنً عْمَ نْمِ رُهَظْيَ"قوله  ي صِدقُ نبوته،أ" قُّالحَالسلام، قوله "وأجداده عليه 

لمراد من قيل اعليه السلام، وي من كلمات النبي أ "مِلِك  نْمِ" قوله ،سلمصلى الله عليه وفي قلب النبي 

  من الكلم ألفاظ القرآن.المعاني معاني القرآن و

 

 رحمه الله تعالى:وقال الناظم 

 مِ ـــــــوعمَوُا وصمَُّوا فاعِلْ انُ البشَ ائرِِ ل مْ     *     تسُمْعَْ وباَرقِ ةُ الانِذْ ارِ ل مْ تشُ   - 68

بسبب  126و لم يقبلسمعوا أيعلى بنآء المفعول لم  "عْمَسْلم تُ"ومعنى  ولّمن المصراع الأ "لمْ" لفظ 

الشين المعجمة على بنآء المفعول بمهم للإخبار المبشرّة بالرحمة والجنة، قوله "وبَارِق ةُ الاِنْذ ارِ ل مْ تُش مِ" مَ صَ

إلى  "ةُق ارِبَ"هم لم ينظروا سَحابةً ذات برق هي الإنذارات الشّرعية فإضافة يعني بسبب عما 127ي لم تظهرأ

اللفّ البرق نظر إلى سحابته أين تمطر وشام " :يقال .المشبه من قبيل إضافة المشبه به إلى [ب8] "ارذ  نْالاِ"

   129مرتب. غير في البيت 128والنشر

                                                           
 ب: يعتبر. 126
 س ب: تنظر. 127
هي، والعرب تلف خبرين المختلفين ثم ترمي بتفسيرهما ثقة بأنّ الساّمع يردُُّ إلى كل خبره. معجم المصطلاحات البلاغة  اللفّ والنشر 128

 .525مطلوب، ص. وتطوّرها للدكتور أحمد 
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى؛

 مِ ـــــــــــــانََّ ديِن همُُ المعُوََّجَ ل م يقَُ بِ      *مْ     ــــبعَدِْ ما اخَبْرََ الاقَوْاَمَ ك اهنِهُُ  منِْ  - 69

م يذي هو غير مستقاي بأن دينهم ال "بِاَنَّ ديِن هُمُ المعَُوَّجَ ل م يَقُمِ" قوله، ي علمآؤهمأقوله "ك اهِنُهُمْ" 

فاعل  ك اهِنُهُمْ" "قوله  " ومتعلق به،وامُّصَ ووا مُعَ"ناظر إلى قوله "مِنْ بَعْدِ ما اَخْبَرَ" قوله  لا يستقيم أبدًا،

ويجوز  130بمعنى لم يثبت بفتح اليآء وضم القاف "مقُيَ مْل "يجوز أن يكون العبارة  "مِقُيَ مْل "قوله  ،"أخبر"

قال " و"أقام العماد والعود، :يقال ،ي لم يجعل مستقيما من الإقامةأ 131فتح القافضم اليآء وكون بأن ت

 132.﴾وة  ل الصَّ ون يمُقِيُ﴿الله تعالى 

 

 اظم رحمه الله تعالى:وقال الن 

 قَ ما في الارَضِْ من صنَ مِ منُْق ضَّة  وفِْ      *وبعَدْ  ماَ عاَينَوُا فيِ الافُقِْ من شهُبٍُ      - 70

ا مَ دُعْبَ" وقوله لى الأرض،السقوط عو 134ي في الكثرةأ "مِن صَ نْمِ ضِرْي الاَا فِمَ قَفْوِ" 133قوله

ستبعاد من إصرارهم على الكفر وعدم في حكمه في الا" لأنه  رَبَخْا اَمَ دِعْبَ نْمِ"عطف على قوله  "وانُايَعَ

م المصنوعة في الأرض في ي على وفق أصنامهأ "مِ ن صَ نْمِ ضِرْي الاَا فِمَ قَفْوِ"قوله  سماع البشارة والقبول،

 في السقوط على الأرض. الكثرة و

                                                                                                                                                                                     
 ؛ ... في البيت غير مرتب, صح هامش وقال الناظم -ب  129
 بمعنى لم يثبت. -س  130
 س + على بنآء المفعول وهو الأولى. 131
 .3\2 سورة البقرة 132
 بالجر عطفا على ظاهر من بعد في البيت الساّبق وبالنصب عَطْفاً على المحلّ. "دِعْوبَ"س ب +  133
 و في الكثرة.أس ب +  134
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 زمِِ ــــــــــمنَِ الشَّياَطيِنِ يقَفْوُا اثِرَْ منُهَْ       *حتََّى غ د ا عنَْ ط ريِق الوحَيِْ منُهْزَمٌِ      - 71

معناه منهزم بعيدا  "عَنْ ط ريِق الوَحيِْ" قوله ،السّابق نقضاض الشهب في البيتلاغاية  "ىتَّحَ" قوله

فيه دلالة  "غدا"خبر  "وافُ قْيَ "قوله  ،" صار"بمعنى  "غدا"اسم  "مٌزِهَنْمُ" قوله عنها، عن طريق الوحي مجاوزًا

آخر  ي يتبع منهزمأ "يقفوا"الرآء مفعول فتح " بكسرة الهمزة واِثرَ" قوله قبه،تعاعلى كثرة انهزام الشياطين و

 أقحم للوزن. "اِثْرَ" فكأن لفظ

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 هِ رمُِ ـــــأو عسَكْ رٌ بالحصَىَ منِْ راَحتَ يْ      *ة      ــــــــــــابَطْ الُ ابَرْهََ ك انََّهمُْ هرَبَاً  - 72

 طالُبْاَ "المراد من " تمييز وهَرَبًا"لفظ إلى الشياطين في البيت السّابق، وراجع  "مْهُنَّكاَ"الضمير في 

مع بَط لٍ بفتح الطآء بمعنى ج "أبطال"عطف على  "رٌك سْو عَأ" قوله ئيس أصحاب الفيل،" شجعاء رةهَرَبْاَ

على بنآء المفعول  "رُمِيَ "متعلقان بقوله  عليه السلامي كفيه ومِنْ رَاحَت يْهِ" أ بالحَصىَ " قوله شجيع،

رمي صفة  "رُمِ"  قوله وحذف اليآء وبقي الميم بكسرة مشبعة للوزن "العسكر"إلى  [أ9] الضمير عائدو

  "ر.ك سْعَ"
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 [-لصلوة و السلامعليه ا-الفصل الخامس في معجزاته ]

 

 مِ ــــــن بذْ  المسَُبِّحِ منِ احَشْآءِ ملُتْ قِ *     ماَ     ـــــن بذًْا بهِ بعَدْ  ت سْبيِحٍ ببِطَنْهِِ  - 73

عظيم من النبيّ  135"يحٍبِسْت  د عْبَ"قوله  " بفتح الحآء والصاد بمعنى "الرمل،"بالحصى"ي أ "به" قوله

نين حين من الرمل في حُ بعد تسبيحه رمى كفين فإنه عليه السلام ا"ذًبْن "سلم ظرف لقوله صلى الله عليه و

 ذ بْن " قوله 136.﴾ىمَرَ اللهَ نَّكِل وَ تَيْمَرَ ذْاِ تْيَ مَا رَمَوَ﴿ :قال الله تعالى ،نينفانهزم جيش حُ .قتهكمال مضاي

ي مضايقة كما كان يونس عليه ف 137كان إنمّا هو للدلالة على أنه عليه السلام من بطن حوت ملتقم "حِبِّسَالمُ

" منصوب على نزع حنبذ المسبّ"قوله  ي بعد ملابسة تسبيح كامل أكمل،" أيحٍبِسْت  د عْبَ"قوله  السلام فيها،

روكا ذكر الفاعل متإلى المفعول، و 138يجوز أن يكون المصدر مضاف "المسبحنبذ "قوله  الخافض،

 آء الحوت الذّي التقمه عليه السلامالمسبّح بسبب تسبيحه من أحش الله يونس عليه السلام كنبذ" :تقديره

 141﴾وتُ حُالْ هُ مَق ت الْف ﴿  السلام عليه 140﴾مِّي اليَفِ  مْاهُن ذْبَن  ف ﴿ :على عكس ما قال الله تعالى 139"،في البرّ

المضايقة  142من سلمصلى الله عليه و يونس النبيو الله عليه وسلمصلى  فوجه الشبه تخليص كل من النبي

تقديره نبذًا بالرمل مع  ذكر المفعول متروكًاكون المصدر مضافا إلى الفاعل ويجوز أن ي. والكرب العظيمو

                                                           
 ي تسبيح.أ+ س  135
 .17 \ 8سورة الأنفال  136
 كان. -ب  137
 س ب: مضافا. 138
 "كنبذ الله تعالى."متعلق بقوله  "رِّالبَ"وفي هامش س: قوله في  139
 .40 \ 51سورة الذاريات  140
 .142 \ 37الصفات  141
 س: في، صح هامش. 142
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مدبرين منهزمين تاركين  144وَلّواو 143الأرض عظيم بكفهما في عسكر حنُين مثلا الذي ضاقت به تسبيح

أ ل  يُّبِا النَّن اَ ،بْ لِطَّالمُ دِبْعَ نُا ابْن }اَ :تهعلى صوأئلًا بفردًا واحدًا راكبا على بغلته قا النبي عليه السلام

بجهر تسبيحه في أحشاء  عليه السلام بعد تسبيح كنبذ يونس 147نبذا 146يكونففحينئذ  145.{بْذِك 

، من تضييق بطن الحوت تعالى يونس عليه السلام ص اللهفخلّ 149،"في"على أن يكون بمعنى  148الحوت

بيح أكمل وأعظم، هو رمي الرّمل مع تس عليه السلام 150المكانِ الواسع فنبذ النبيوأخرجه ملقىً في البّر و

بكفيّ النبيّ صلى كالرّمل  تعالى جهر التسبيح مع تضرّع شديد خفيٍّ  إلى الله هو ونبذ يونس عليه السلام

إلى  حْبِّسَالمُ 151ذ  بْن " فيكون قوله يه السلام كحال يونس عليه السلام،علفيكون حال النبي  ،سلمعليه والله 

الضمير في بفعل هو بمعنى رُمِي من راحتيه ومنصوب  "هِا بِ ذًبْن " قوله 152ستعارة التمثيليّة،من قبيل الا "رهآخ

المراد كفين، وي الأ 153مجاوزا عنهاللرّاحتين  "همانِطْبَبِ"الضمير في . وفي البيت السّابق "لحَصىَـ"" لهبِ"

هو  "مِقِت لْمُ"قوله  المسبّح،" ذ بْ"ن ـي من بطن متعلّق بأ "شآءِحْن اَمِ"قوله  " يونس عليه السلام،حبِّسَمُالْبِ"

  .يونس عليه السلام [ب9] حوت
                                                           

 س + على المؤمنين. 143
 ي المؤمنون.أ "وولّوْ"وفي هامش س: قوله  144
 .1776، صحيح مسلم، باب غزوة حُنين، 2930صحيح البخاري، كتاب جهاد،  145
 س ب: يكون؛ س + المعنى. 146
 س ب + به. 147
 عليه السلام. "كنبذ يونس"متعلق بقوله  "وتِ الحُ اءِحش  ي اَ فِ"و بمعنى لأجل الأحشاء، وفي هامش س: قوله أس +  148
 على أن يكون بمعنى في. -س  149
 خبره هو رمي الرمل. أمرفوع مبتد "فنبذ النبي صلى الله عليه وسلم"وفي هامش س: قوله  150
 ب: فنبذ. 151
الاستعارة التمثيليّة هي أن يكون وجه الشبه فيها منتزعا من متعدد. معجم المصطلحات البلاغية وتطورها للدكتور أحمد مطلوب، ص  152

94. 
 مجاوزا عنها. -س ب  153
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 الله تعالى؛ وقال الناظم رحمه

 ق لبْاً اذِ ا ن امتَِ العيَنْ انِ ل مْ ينَ مِ      * هُ     ـــروُيْاَهُ انَِّ ل  ل أ تنُكْرِِ الوحَيَْ منِْ  - 74

جملة ال" اي ذلك الروح ومِن يَ مْل " قوله للبدن 154املًااي روحًا ح "لبًاق  "قوله  " للتبعيضنم"لفظ 

  . صلّى الله عليه وسلّم اي في ابتداء النبوّة "اهُيَوْرُ نْمِ"قوله  الشرطيّة صفة لقوله ق لبًْا،

 

 :وقال الناظم رحمه الله تعالى

 مِ ـمحُتْ لِ ف ل يسَْ ينُكْ رُ فيِهِ حاَلُ *     هِ     ــــــنْ نبُوَُّتِ ـــمِ  ف ذ اك  حيِنَ بلُوُغٍ  - 75

 155مِ ــــى غ يبٍْ بمِتَُّهَ ل  لا ن بيٌِّ عَ و     *     ــبٍ يٌ بمِكُتْ سَ ـــا وحَْ ت بَاركَ  الله مَ  - 76

 مِ ـباً منِ ربِقْ ةِ اللَّمَ اطَلْ ق تْ ارََ و*     هُ     ــتُ باً باِللَّمسِْ راَحَك مْ ابَرْاَتَْ وصَِ  - 77

ي أ"حِينَ بُلُوغٍ مِنْ نُبُوَّتِهِ"  قوله "رُويَْاهُ،" إشارة إلى الوَحْيِ في" تعليل للنهي المذكور واك ذ  ف " قوله

ء المفعول كالنتيجة للبيت فليس ينكر على بنآ " زائدة للوزن،منو"إبتداء نبوتّه  وقت حين بلوغه إلى

اسم فاعل من  157"ملِت حْمُ"قوله  " بالرفع،الُحَ"قوله  156،وغٍلُبُ ينِحِ"" الضمير عائد إلى يهِفِ"قوله  السابق،

هو بإعطآء ي " أبٍسَت كْمُبِ"قوله  " نفي عموم،ما وَحيٌ"قوله  لنكرة في سياق النفي يفيد العموم،االحلم و

يّ العربيّ محمد صلى الله عليه وسلم لتنكير إمّا للتعظيم على أن يكون المراد النبيّ الأم" ليٌّبِ ن "قوله  إلهيّ،

اسم مفعول من  "مِهِتَّمُبِ"قوله  ي على إخبار من غ يب،" أبٍيْى غ ل عَ"قوله  ويجوز أن يكون المراد التعميم،

                                                           
 س: كاملا. 154
 حْيٌ بِمُكْت سَبٍ     *     ولا ن بِيٌّ على غ يْبٍ بِمُتَّهمَِ.ت بَاركَ  الله ما وَ -ب  155
 س + من نبوّته. 156
 سلم. ى الله عليه ووفي هامش س: قوله محتلم بكسر اللام أراد به صل 157
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ي أدلّة لا يتوهم نظر ف" يعني إذا تأمل العاقل و،كلامه إذا كان يُتَّهَمُ فيه الكذبفلان يُتَّهم في " :الإتهام يقال

 "تهُاحَرَ" قوله 158،﴾يهِفِ بَيْأ رَل  ابُت كِالْ ك لِذ ﴿ :هو كقوله تعالىفي إخباره عليه السلام من الغيب كذبًا و

ي أ "ةِق بْرِ نْمِ"قوله  الرآء بمعنى الحاجة،الهمزة وفتح ب "بًا"اَرَقوله  "اَبرْاَتَْ،"فاعل  عليه السلامي يد النبيّ أ

رفٌ من الجنون الميم ط " بفتح اللاّم وممَاللَّ"لّغة في كتب الو والمرَادُ مِنَ اللمّم الجنون، 159من حبل اللمم

لا يقال  160"الشيء القليل،وهو المسّ و ،أصابت فلانًا من الجنّ ل مَّةٌ :يقالو ،ي به ل مَمٌرجل ملموم أ" :يقال

إن الكبائر  اللمّم مذكور في بيت آخر في قولهئز عند الشعرآء، ومة القافية في قصيدة واحدة غير جاتكرر كل

قوله "وصَِبًا  ،فية حين المغايرة المعنويّة جائزتكرر كلمة التي هي القا" :نقول كاللمم لأنا 161في الغفران

فتح بفتح الصاد و آرِأن قُمن قبيل الصفات، و هماالرآء فكسر بكسر الصاد و قُرِآوأرِبًا" الوصب والأرب أن 

ي متعلّق أ "أطل ق تْ"ـصلة ل "ممَمن رِبقة اللَّ"قوله و ف أي ذا وصب وذا أرب،الرآء فالمضاف محذو

 الشريفة.  السلام في رقيّة عليه [أ10] هذا البيت "أطلقت"ـب

 

 

 

 

 

                                                           
 .2 \ 2سورة البقرة  158
 س + بفتح اللّام. 159
 .456\2الصحاح للجوهري،  160
 صح هامش. ،في الغفران -ب  161
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 وقال الناظم رحمة الله تعالى:

 حتَّى حكَ تْ غرَُّةً في الاعَصْرُِ الدُّهمُِ      *هُ     ــــالسَّن ة  الشَّهبْآَءَ دعَوْتَُ واحَيْتَِ  - 78

 يتَ"حْاَ"فاعل  "هت وَعْدَ"قوله  بيض الذي لا نبات لها لقلة المطر،ي العامَ الأأ "هبآءَة  الشَّنَّالسَّ" قوله 

 163السنة 162ي شابهتبإزالة قحطها، قوله حتى حكت أ ي أزالت قحطها دعآء النبي عليه السلامأ

 الغرّة البياض في جبهة الفرس،" وتْك " مفعول "حَةً "غُرَّقوله  شابهه فيه،ي يقال حكاه في فعله أ 164الشهبآء

. شعار بسوء حال أهل ذلك الزمانوصف الأزمنة بالسواد للإي في الأزمنة السود هُم أالاَعصُرِ الدُّ في قوله

نة الشهبآء التي حييت بدعائه جعل تلك السشبّه الأعصر الدُهم وهي السنُِون المقحمة بفرس أدهم واعلم أنه 

الأصل أنه والهآء للوزن وبضم الدال  "مهُالدُّ"لفظ و رّة في ذلك الأدهم كذا في الشروح،عليه السلام كالغ

 166العين كحمر جمع أحمر. 165ن فعل بسكونبسكون الهآء جمع على وز

 

 

 

 

 

                                                           
 صفة على ساقٍ. "بلا قدم"ب + على الأرض قوله  162
 السنة. -س  163
النبي عليه السلام بإزالة  ي أزالت قحطها دعآءأ "حبّاَ "فاعل  "هتُوَ عْدَ"قوله  ،بيض الذي لا نبات لها لقلة المطري العامَ الأأ -س  164

 ي شابهت الشهبآء، صح هامش.أقوله حتى حكت  ،قحطها
 س: بكسر. 165
 السنة الشهباء ... كحمر جمع أحمر. -ب  166
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 الناظم رحمة الله عليه:وقال 

   167رمِِ ـــسيَبٌْ منَِ اليمَِّ او سيَلٌْ منِ العَ      *بعَِارضٍِ جاَدَ او خلِتَْ البطِ احَ بهِاَ      - 79

بكسر  "بصْالخِ"فاعله ضمير مستتر عائد إلى  "ادَجَ"قوله  168"سحاب"بمعنى  "ضٍعارِبِ" قوله

رض االأولى أنه عائد إلى عالعلف والنبات و 169رةيكثهو زمان وسكون الصآد المهملة والخآء المعجمة 

يتَْ" في حَاَ"ـمتعلق ب "ضٍارِعَبِ"فقوله  ،ي صار جيّدًا بإمطارهأ "ضارِصفة "عَ اوالجملة في محلّ الرفع بأنه

البحر و ظننتَ الأودية المتسعة فيها فيض من المعنى أ "مّن اليِالبِطاحَ سَيبٌْ مِ و خِلتَ"أقوله  البيت السّابق،

الجملة مفعول ي الوادي، والأصحّ أنّ لفظ سَيْبٌ مبتدأ وبها خبره و" أمن العَرم 171ليْسَ"قوله  170،العظيم

على هذه النسخة تكون ضمير بها راجعا " ومرَالعَ نَا مِ لًيْو سَأ مِّاليَ نَ ا مِبَيْسَ" النسخ في بعض" وتلْ خِ"ـثان ل

العرم بمعنى " :قيل"العرم بمعنى الوادي،" و :قيلكسر الرآء والعين و" بفتح مرَالعَ نَمِ"قوله  "السنة،"إلى 

 الأول أقرب. ،"وهو المطر الشديد" :قيل،" والسيل لا يطاق

 

 

 

 

 
                                                           

 بِعاَرِضٍ جَادَ او خِلْتَ البِط احَ بِهاَ     *     سَيْبٌ مِنَ اليَمِّ او سَيْلٌ مِن العَرِمِ. -ب  167
 س: بسحاب. 168
 س: كثرة. 169
 س + على أن يكون من البحر مفعولا ث انيًا لقوله خلت. 170
 س: او سيل. 171
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 وقال الناظم رحمة الله عليه:

 172ق د مِ ى ساَقٍ بلِا ل الِ يهِْ عَ  ت مشْيِ     *     جَاءتَْ لدِ عوْتَهِِ الاشَجْاَرُ ساَجدِ ةً  - 80

جابة لدعوته النبي عليه من الأرض إجاءت الأشجار النابتة  يأ"جَاءتَْ لِد عْوتَِهِ الاَشْجَارُ"  قوله

إمّا ، بمعنى الخضوع والإنقياد والسجود إمّا لغويّ" حال من الأشجار وةًد سَاجِ"قوله  ،السلامالصلوة و

 ".اقٍى سَل عَ"صفة  "مٍد ا ق ل بِ"قوله  وضع رؤوس الأغصان على الأرض، [ب10] بمعنى ،شرعيّ

 وقال الناظم رحمة الله عليه:

 ي اللَّق مِ فرُوُعهُاَ منِْ بدَيِعِ الخ طِّ فِ      *     تْ ــك انََّماَ سطَ رتَْ سطَرْاً لمِاَ ك ت بَ  - 81

 مِ ــــــت قيِهِ حرََّ وطَيِسٍ للِهْجَيِرِ حَ      * رةٌَ    ــــــمثِلُْ الغ ماَمةَِ انََّى سَارَ ساَئِ  - 82

ي سطرًا عظيما على أن أ "رًاطْسَ"قوله  ي الأشجار الماشية إليه عليه السلام،" أتْرَ ط ا سَمَنَّكاَ" قوله

ى نَّاَ"قوله ، ي من الخطّ البديعأ "طِّالخ  يعِدِبَ نْمِ"قوله  ،"تْبَت " فاعل "ك اهَوعُ رُفُ"قوله  للتعظيم، 173ريتنكال

 لُثْمِ"قوله  174،بفتح القاف وسط الطريق "مِق في اللَّ" قوله ،المؤخر "ةٌرَائِسَ"بقوله متعلق ي أين سار أ "ارَسَ

المظلِّل أجنحة  أن يكون ي سحابة لاحتمالأ 175إنما لم يقل غمامةوشروع في بيان معجزة أخرى  "ةِامَمَالغ 

 "ةرَائِسَ"المعنى و السلامعليه " أينَ سار النبي ارَ ى سَنَّاَ"معنى " خبره وةرَائِسَ"لفظ مبتدأ و 176الملائكة، وهو

كسر الجيم والهجير بفتح الهآء ور تقي النبي عليه السلام من حرارة شديدة، والوطيس في اللغة الت نُّو عظيمة

                                                           
 ت مْشيِ اِل يْهِ على سَاقٍ بِلا ق د مِ.    *جَاءَتْ لِد عْوَتهِِ الَاشْجاَرُ سَاجِد ةً       -ب  172
 س ب: أن تنكره. 173
 ي أين سار متعلق بقوله سائرة المؤخر.أ "ارَى سَنَّ اَ"قوله  -س  174
 ي يحذف مثل.أ "وإنما لم يقل غمامة"وفي هامش س: قوله  175
 ي مثل الغمامة.أ "وهو"وفي هامش س: قوله  176
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ي الميم في موقع الحال بتقدير قد أ كسرو بفتح الحآء المهملة "محَ"قوله  م بمعنى "في"نصف النهار واللاّ

 و الهجير هذا أقرب المعنى للبيت. الوطيس أحرّ  177على لفظ الماضيقد حمي 

 

 :الناظم رحمه الله تعالىقال و

 مِ ــــــــمنِ ق لبْهِِ نسِبْةًَ مَبرْوُرةَ  الق سَ      *اقَسْمَتُْ بالق مرَِ المنُشْ قِّ انَِّ ل هُ      - 83

فيكون المقسم به  "تُمْسَقْاَ"ـذكر الشراّح يحتمل أن يتعلّق قوله بالقمر ب "رمَمت بالق سَقْاَ" قوله

مر، وعلى الأوّل ضمير "له" ي بربّ القفا أو يكون المقسَم به مضافا محذوإنه معجزة أالقمر المنشق و

ي للقمر نسبة نسبها يعني لو أقسم أحد أن له أ ،سلمي ضمير "له" للنبي صلى الله عليه وعلى الثانو للقمر،

ي أ ره أقسمت بالقمر المنشق أن للقمر المنشق نسبةً مبرورةتقدي ،إلى قلبه يكون بارًّا عليه السلامالنبي 

قوله  من قلبه نسبة بالقمر المنشق، بالله أن للنبي عليه السلامأقسمت و  عليه السلام، صادقة من قلب النبي

مبرورة إلى  إضافةوصفة لنسبة  "مسَة الق ورَرُ بْمَ"قوله  "،إن"اسم  "ةبَسْنِ"قوله  مُقْسَمٌ عليه، 179"هُل  178إنّ"

نسبة  و حال من نسبة على أن يكون تنكيرأ قسام عليهاي الإ" أمهاسَق  ة ورَرُبْمَ"فالمعنى القسم إضافة لفظية و

ي الإقسام عليها صادق حق لا شبهة في وقوع النسبة التي هي الإنشقاق القسم أ ةالمراد من مبرورللتعظيم، و

 . بالدعآء انتهى ذكرهم

                                                           
 على لفظ الماضي. -س  177
 س + بكسر الهمزة. 178
 له. -س  179



44 
 

عليه السلام أيضا إلى النبي  "له"يجوز في الإحتمال الأول أن يرجع ضمير  [أ11] لقائل أن يقولو

 181إلى هنا ن له من قلبه نسبة مبرورة القسمبالقمر المنشق إقال الناظم أقسمت  180لا منافة في المعنئىو

  تتمّة.

 يجوز أن"هو تمثيل و :قلت ؟"قسام بغير الله فكيف يصحّالإقسام بالقمر المنشق إ" :فإن قلت

قسام نه جواز إلمنشق كما يذكر ما من شأحقيقة المعنى ذكرت القمر او "،تبعيّة 182يكون استعارة تصريحيّة

  .يجوز أن يراد أقسمت بالله الذي شق القمربه و

عليه السلام، وقد ذكرنا  نسبة انشقاق القمر بدعآء النبي هي" :قلت ؟"ما المراد بنسبة" :فإن قلت

  ."نفًاآ

معناه أن تلك النسبة التي هي انشقاق " :قلت ؟"معنى توصيف نسبة بمبرورة القسمما " :فإن قلت

  "أقسم بارًّا صادقا في قسمه. نْفيكون مَ  ،القمر بالدعّآء إذا أقسم بالله على أن تلك النسبة حقّة ثابتة

 

 

 

 

                                                           
ي أقسمت بسبب القمر المنشق أتكون سببيّة والمقسم به محذوفا  س + انتهى مقاله ولقائل أن يقولَ البآء في القمر المنشق يجوز أن 180

ام والمقسم به بآءَ السيّئة لا بالمقسم به التي هي صلة الإقسعلى أن له من قلبه نسبة مبرورة القسم يعني يجوز أن تكون البآء في القمر 

 وقوله أن له من قلبه نسبة مبرورة القسم مقسما عليه انتهى مقال القائل؛ ب + انتهى مقاله. محذوفا وهو بالله،
 قال الناظم أقسمت بالقمر المنشق أن له من قلبه نسبة مبرورة القسم إلى هنا. -س ب  181
182
 ببه به مع ذكر القرينة يُسمَّى استعارة تصريحية وحقيقية، نحو: لقيت أسدًا في الحمَّام. كتاب التعريفات، للجرجاني، ص.إذا ذُكر المش 
78. 
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 كلُُّ ط رفٍْ منِْ الكفَُّارِ عنَهْ عمَِ وَ     *   ومَاَ حوَىَ الغ ارُ منِ خ يرٍْ ومنِْ ك رمَِ   - 84

المعنى جزة أخرى حين فراره من أهل مكة ودخوله في غار جبل ثور، وبيان مع "ىوَا حَمَوَ"قوله 

ن نور وم ،و صاحب كرمي من صاحب خيرمل المغارة عليه من خير ومن كرم ألذي اشتاو      الحاصل 

لى هذا التقدير المصراع يدلّ ع ،فيها لم يتيسّر أن يراه أحد (ضبكر )بي بدوخل النبي عليه السلام وأ

لّ كُ" والواو في قوله "وىوَا حَمَ"و 184هو الذي 183لمبتدأا ليجوز أن يكون المصراع الثاني خبرالثاني، و

الطّالبين كل بصر من الكفّار ي و" أفرْط  لُّكُ" قوله "وىوَا حَمَ، كالواو في قوله "ومقحمةٌ للوزن "فرْط 

خبر  بأنه ه في محل الرّفعفعل ماض حذف يآؤ "مِعَ"قوله  ه الغار،عما اشتمل علي يَمِ إيّاهما ليقتلوهما عَ

 للوزن.  187محذوف الآخر 186على وزن فعل 185و صفةأ "كل طرف"قوله 

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 وهمُْ يقَوُلنَُ ماَ بالغ ارِ منِْ ارَمِِ *     ريَاَ     يُ ف اصِّدقُ فيِ الغ ارِ والصِّدِّيقُ ل مْ  - 85

ي النبي عليه السلام الصدق أتفصيله قوله وتفصيليّة لتفسير البيت السّابق والفآء  "قدْفالصِّ" قوله

ي والصّديق أيضًا " أالصدق"عطف على  (ضبو بكر )" أي أيقُالصّدِّ" خبره، قوله "واري الغ فِ" مبتدأ قوله

                                                           
 س: خبر المبتداء. 183
 هو. -ب  184
 س + مشبّهة خبر أيضا. 185
 س + بكسر العين. 186
 ب + لضرورة الشعر. 187
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ي " أمهُلم يُبصرهما أحد من الكفّار استئناف، قوله "و يتثنية على بنآء المفعول أ "رَيَا"ل م يُقوله  في الغار،

 اسم من الأسماء لكن أراد به من أحد.  "مرِاَ نْمِ"قوله  الكفار الحاضرون على الغار،

  [ب11] وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 

 مِ ـــخ يرِْ البرَيَِّةِ ل مْ ت نسْجُْ ول مْ ت حُ      *ى     ل  ظ نُّوا الحمَاَمَ وظ نُّوا العَنكْ بوُتَ عَ  - 86

" من مِحُم ت ل "قوله  هم ما بالغار مع بيان معجزة أخرى،ناف تعليل لقولاستئ الخ "امَمَوا الحَنُّظ " قوله

ي المهملة أحآء ضم ال" بكسر السين المهملة ولم تحمج وسُنْلم ت "قوله  حام الطائر حول الشيء بمعنى دار،

  188"وا.نُّظ "هو مفعول ثان لقوله م تحم الحمام في الزمان القريب وللم تنسج العنكبوت و

 

 :تعالى الله حمهقال الناظم رو

 مِ ـمنِْ الدُّروُعِ وعنَْ عَالٍ منِْ الأْطُُ      *ة      ـــــــه اغَنْ تْ عنَْ مضَُاعفَ  وقِ ايةَُ اللَّ  - 87

 مِ ــــــالَِّأ ونلِتُْ جوِاَراً منِهُ ل مْ يضَُ      *     هِ ــــالدَّهرُْ  واَستْ جرَتُْ  بِ ماَ سَامنَيِ  - 88

متعلّق  "الٍعَ نْعَ"قوله  "،فةاعَضَمُ" لقوله جمع الدّرع بكسر الدال المهملة بيان "وعرُن الدُّمِ" قوله

أي من الجبال  "مطُن الاُمِ"قوله  الأبيات،ظر إلى السؤال الناشي من ناف ناوهذا البيت استئ    "تْن غْاَ"ـب

بفتح " بضم اليآء ومضَيُ مْل من النبي عليه السلام، قوله "و يأ "هُنْمِ" قوله العالية. و من الحصونالشامخة أ

ما أراد " :معنى المصراع الأوله ومعناه لم يضم في "جوارًا"الضاد المعجمة على بنآء المفعول صفة قوله 

                                                           
 ب + فليفهم. 188
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جوارًا من  190في حال نلت فيه لّأحوال إرت بالدهر في حال من الأاستج." فالدهر ضيمًا او ظلما 189لي

أمّا النسخة الأخرى التي  ،جملة حالية 191عليه السلام  النبيي أ "هت بِرْجَت اسْالنبي عليه السلام، قوله "و

لم يظلم فيها فالاستثناء من أعم  نلت جوارًا وقايةعلى سامني ومعنى إلّأ و 192ةفالجملة حينئذ معطوف ،بالفآء

  193.الأحوال

 :تعالى قال الناظم رحمهو

 الَِّأ استْ ل متُْ النَّد ى منِْ خ يرِْ مسُتْ ل مِ      *ول أ التْ مسَتُْ غنِ ى الدَّاريَنِْ منَْ يدَهِِ      - 89

ما عرض لي حاجة " :حاصل المعنى الخ "تمْل ت اسْ"قوله  عليه السلام،الضميرللنبي  "هدِيَ نْمِ" قوله

ن مِ"قوله  "وأولى، أزيد من الملت مس 194العطآء يوية وأخروية إلّأ نلت منه عليه السلاممن غِن ى الدارين دن

  195فهي تدلّ على هذا المعنى. "ىد لنِّـ"ازائدة صفة ل "نمِ"لفظ و بفتح اللاّم "ملِت سْمُ رِيْخ 

 

 

 

 

                                                           
 س: إلى. 189
 س: فيها. 190
 " .رهْبالدَّي أس ب: "  191
 س: معطوف. 192
س + وحاصل المعنى ما سامني الدّهر وأنا مستجير به في حالة من الأحوال إلّأ في حالة وقاية جوار النبي صلى الله عليه وسلم التي لا  193

 يظلم فيها.
 تفسير للندى بفتح النون. "العطآء"وفي هامش س: قوله  194
 زيادة لفظ من. ي علىأ "على هذا المعنى"في هامش س: قوله و 195
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 :وقال الناظم رحمه تعالى

 مِ ــظهُوُرَ ن ارِ القرِىَ ل يلْاً علَ ى علَ       * رتَْ     ــــهُ ظ هَ ـوصَْفيِ آياَتٍ ل  دعَْنيِ و - 90

 مِ ـــمُنتْ ظ  ول يسَْ ينَقْصُُ ق درْاً غ يرَْ      * منُتْ ظمٌِ      196فالدُّرُّ يزَدْاَدُ حسُنْاً وهوَُ  - 91

 مِ ـمَا فيِهِ منِْ ك رمَِ الاخَلْ اقِ والشِّيَ      *ى     ــــــــآماَلِ المدَيِحِ الِ ت ط اوُلُ ف ماَ  - 92

تعليل  قوله فالدرّ الخ علم أي جبل شامخ،على قوله  ،بالنظم يمفعول معه أ 197"يفِصْوَوَ" قوله

تطاول مصدر  ،ما إستفهامية إنكارية "الَآمَ لُاوُط ما ت ف "قوله  للبيت السّابق الذي فيه معنى الوصف بالنظم،

 "لُتطاوُ"ـمتعلّق ب "الى مَاِ"قوله  [أ12] ،جمع أمل بمعنى الرجآء "الِآمَ" من باب التفاعل مضاف إلى

بكسر  "مُيَالشِّو" قوله عليه السلام، بمعنى مَن مرادًا به النبي "ما"لفظ والرغبة، و معنى الميل 198بتضمين

الاُمدُوحة " المدح والمِدحة والمديح ويحُدِفالمَ" قوله الخلق فالعطف تفسيريّ،بمعنى  ،الشين جمع الشيمة

حاصل المعنى من هو متصف بكرم الأخلاق لا حاجة له إلى  الخ "لُا تطاوُفمَ"قوله  ا بمعنى واحد،كلّه

 معنى الفآء ظاهر. و 199"،"ما لا يدرك كله لا يترك كله التطاول بنآءً على أنَّ

 

 

 

                                                           
 بسكون الهآء للوزن. س + 196
 س + بفتح اليآء. 197
التضمين في العروض هو أن يكون الفصل الأول مفتقرا إلى الفصل الثاني والبيت الأول محتاجا إلى الأخير. معجم المصطلحات  198

 .371البلاغية وتطورها، للدكتور أحمد مطلوب، ص 
هو قاعدة فقهية. مفادها أنه تعذر حصول الشيء كاملا، وأمكن المكلف فعل بعصه، فإنه يفعل المقدور عليه، ولا يترك الكل بحجة  199

 .1 .تأصيلا وتطبيقا" لعبد اللطيف بن سعود الصرامي، ص‘ ما لا يدرك كله لا يترك جله’عجزه عن بعضه. مقالة "قاعدة 
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 [الفصل السادس في فضائل القرآن]

 

 :تعالى وقال الناظم رحمه الله

 القدِ مِ ــق ديِمةٌَ صفِ ةُ الموَصْوُفِ بِ      *ةٌ     ــــالرَّحمْنَِ محُدْ ث   نَآياَتُ حقٍَّ مِ  - 93

قبيل إضافة  ي آياتٌ حقّةٌ منأ "قِّحَ اتُآيَ" قوله 200بيت شروع في بيان معجزة القرآنية،هذا ال

 نَمِ"قوله  "،آيات القرآن آيآت حقّ" :محذوف تقديره الموصوف إلى الصفة، وارتفاعه بأنه خبر مبتدأ

 ي ألفاظ محدثة خبر بعد خبر،" أةث د حْمُ"قوله  لمحسن للنعم العظيمة خبر بعد خبر،ي منزلة من اأ "نمَحْالرَّ

 يأ ،محذوف " خبر مبتدأمِد القِبِ وفِصُ وْ المَ ةُف صِ"قوله  ي معانيه قديمة خبر بعد خبر أيضا،أ "ةيمَدِق "قوله 

  202المعنى لأنها صفة الموصوف بالقدم.كأنه تعليل، و نافصفة الموصوف بالقدم استئ 201هي

 

 :وقال الناظم رحمه الله تعالى

  نْ ارِمَِـــعنَِ المعَاَدِ وعَنَْ عاَدٍ وعََ      *تخُْبرِنُ ا      203ل مْ ت قتْ رنِْ بزمَاَنٍ وهَيَِ  - 94

هي مخبرة عن بزمان من الأزمنة الماضية والمستقبلة، و ي ألفاظها المحدثةأ "نرِت قْت  مْل " قوله

هو غير منصرف " بكسر الهمزة معناه قبيلة ومرَاِ"لفظ و ،إرمعن الماضي كأحوال عاد ووالمستقبل كالحشر 

 لضرورة الوزن.  في البيتعلى الإنصراف  لَمِعْتُلكنه اسْ

                                                           
 صح هامش. ،زة القرآنيةبيت شروع في بيان معجهذا ال -ب  200
 هي. -س  201
 س + وكلّ ما هو صفة الموصوف بالقدم قديم. 202
 س + بسكون الهآء للوزن. 203
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 قال الناظم رحمه الله تعالى:و

 دمُِ ــــمنَِ النَّبيِِّينَ اذِْ جاَءتَْ ولَ مْ ت       *زةَ      ــــداَمتَْ ل د ينْ ا ف ف اق تْ كلَُّ مُعجِْ  - 95

إخبارها عن الغيب ببلاغتها وات القرآنيّة المعجزة ي بقيت عندنا ألفاظ الآيأ "ان يْد ل  تْامَدَ" قوله  

في  يجَتِحْفاُ ،لم تبقَ، فإنها جاءت ولم ت دُم وفهي فائقة لكلّ معجزة من سائر النبيّين ،إلى زمان قرب السّاعة

 204منظرف في مقام التعليل لتفوّقها على كلّ معجزة  "تْجَاءَ ذْاِ"قوله  علم بمجيئها إلى الخبر المتواتر،ال

 أجمعين.عليهم السلام  النبيّين

 

 قال الناظم رحمه الله تعالى:و 

 مِ ـلذِيِ شقِ اقٍ ول م يبَغْيِنَ منِْ حكِ       *ه      ـــــمحُكََّماَتٌ ف ماَ يبُقْيِنَ منِْ شبَُ  - 96

اعلم أنّ اللاّئح لي الكاف المفتوحة من باب التفعيل، وتشديد بفتح الحآء و 205"اتمَكَّحُمُ" قوله 

؛ جهينومن  ،فتح الكاف المخففة" بسكون الحآء واتمَك حْمُ"ـليس ب "اتمَكَّحَالمُ" 206لفظهو أن 

 ."و مستفعلنأ نأوّل كلّ بيت من أبيات القصيدة مفاعل نّ"فلأِ :أما اللفظيّ .الآخر معنويّأحدهما لفظيّ و

المراد من آيات حقّ هنا ليس المحكمات التي هي ما يقابل المتشابهات بل  نّ"فلِأ :أمّا المعنويّو [ب12]

ا صيغة هم "ينِغِبْيَ مْل و 207ينَ قِبْ ا يُمَف "قوله  يّة لا بعضها،" فليتأمل!المراد بآيات حقّ جميع الآيات القرآن

                                                           
 س: في. 204
 وفي هامش س: قوله محكمات اي آيات القرآن. 205
 لفظ. -س ب  206
 س ب: تُبقِْينَ. 207
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زائدة وهو " منجمع حكمة و" "حِك م "مِنْ و لفظ 208فعالمن باب الإ هماجماعة المؤنث الغائبة أحد

لم يطلبن حكمًا غير حكمٍ موجودٍ في الآيآت مغنية عن " :نى" فالمعه بَمن شُ"كذا لفظ مفعول "لم يبغين" و

حكم بما فيها ي لا يطلبن حكما يأالكاف " بفتح الحآء ومك حَ نْمِ"يجوز أن يكون لفظ و ."سائر الحكم

  209ة ما فيها.يَّقَّحَبِتحكمان والمعنويّة تشهدان و فإن المعجزة اللّفظية .أنه حق

 

 تعالى:الله  وقال الناظم رحمه

 اعَدْ ى الاعَاَديِ الِ يهْا ملُقْيَِ السَّل مِ      *ماَ حوُربِتَْ ق طُّ إلَّأ عاَدَ منِ حرَبٍَ      - 97

لا عارض الأرجع أعدى الاَعاَدي من لهبٍ ما حارب أحدٌ الآيآت و يالخ أ "تْبَورِما حُ" قوله

يجوز أن ، وله " وصلةادَ عَ"ـمتعلقا ب "نمِ"الإنقياد إلى الآيآت على أن يكون لفظ و .ملقيًا للسّلمحربيٍّ 

المعارضة ببلاغتهم من أجل لهب وترك عادي عن الأرجع أعدى " :فالمعنى .بمعنى التعليل 210يكون لفظ

     211".ادَعَ "فاعل  "يادِعَى الاَد عْ اَ"قوله  بغير شيئ يعني بالغيظ."

 

 

 

 
                                                           

ش س: من البقاء والآخر من باب ضرب من صح هامش؛ وفي هام ،ث الغائبة أحدهما من باب الإفعالهما صيغة جماعة المؤن -س  208

 البغية بالغين المعجمة؛ وفي هامش ب: من البقاء؛ ب + والآخر من باب ضرب من البغية بالغين المعجمة.
 بحقية ما فيها. -ب  209
 س + من. 210
 س + قال بعض أهل اللّغة الحرب بفتح الراء ل هَبٌ والترك بغير شيء. 211
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 تعالى: الله وقال الناظم رحمه

 ردََّ الغيُوُرِ يدَ  الجاَنيِ عنَِ الحرُمَِ      *هاَ     ـردََّتْ بلَ اغ تهُاَ دعَْوىَ معَُارضِِ  - 98

" منصوب على المصدرية ورِيُالغُ دَّرَ"قوله  "ردتّ"مفعول  "ىوَعْدَ"قوله  " استئناف،تْدَّرَ" قوله

" بضم مِرَالحُ نِعَ"قوله  ،ن شأنه الجنايةم 213المراد بالجانيو 212شدة الغيرةالغين هو الذي له  الغيور بضمو

 "أهله."حرمة الرجل حَرَمه و :سكون الرآء يقالتح الرآء جمع الحرمة بضم الحآء وفالحآء و

 

 ه الله تعالى:وقال الناظم رحم

 وف وقَْ جوَهْرَهِِ في الحسُنِْ والقيِمَِ      *ل هاَ معَاَنٍ ك موَجِْ الْبحَرِْ في مدَ دٍ      - 99

 214ي هومحذوف أ " خبر مبتدأرِحْالبَ وْجِمَ ك "قوله  ،"انٍعَمَ"مؤخرّ هو قوله  " خبر لمبتدأاهَل " قوله

 215القيمالبحر و ي جوهر البحر كالدرّ والمرجان عطف على كموج" أهِرِهَوْجَ قَوْف وقوله "وَ كموج البحر،

 فتح اليآء جمع القيمة. بكسر القاف و

 

 

 

 

                                                           
 س + اي الحميّة. 212
 مَن.س ب +  213
 س ب: هي. 214
 .القيم لفظوس +  215
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  :تعالىالله  هقال الناظم رحمو

 امَِ ـــولَ أ تسُاَمُ عَلى الاكِثْ ارِ باِلسَّ       *ف ماَ تعُدَُّ ولا تحُصْىَ عجَاَئبِهُاَ      - 100

لا والمعنى لا تعدّ عجائبها عدًّا فردًا فردًا ى بنآء المفعول جزآء شرط محذوف، وعل "دُّعَا تُ مَف " قوله

التي هي غير عجائبها " ؟" قلت:ما عجائب الآيات القرآنيّة" :فإن قلت .عجائبها عدًّا جملةً جملةً تحصى

" وحمل ،تهابالوهم منها عجائب الخواص في قرائ لاك بالعقل ورَدْهي التي لا تُالعجائب الأخرويّة و

م هَ فْمنها ما يُإلى سبعة أبطن، و [أ13] 216لبطنه بطنيها أن للقرآن بطنًا وف يوِمنها العجائب التي رُكتابتها و

فيتسلسل العلوم  الله إلى ما شآء 219فيعلمه 218يعلم وفّق بما لا 217من قول السلف من عمل بما يعلم

 :رحمه الله تعالى 220على هذا المعنى ما قال بعض الشعرآءالعجيبة و

تُق لِ  مْل لم تُسمْعَْ وعَيْنِ ظ اهِرِهَا           فِيمَا مَزَايَاهُ  نْا مِلْحَاظِهَجَال تْ بِاَ  

" مبنيّا امسَأ تُل  "ظلمًا على أن يكون لفظ  "رهْي الدَّنِ امِسَ"ي الآيات من قولهم " أأ تُسَامُل "و قوله

 الإكثار فيي بالملال على بالسّأم بفتح الهمزة أ 221المعنى لا تُصابُ الآياتللمفعول غير مهموز و

،" همَئِسَ"مبنيا للمفعول مهموز العين من قولهم  مأقيل يجوز أن يكون العبارة لا تسو تكرارهاو  222القرآن

                                                           
 س: بطنا. 216
 يعلم. -ب  217
 يعلم. -س  218
 س: يعلمه. 219
 وفي هامش س: قوله بعض الشعراء أراد به نفسه التي هي شارح هذه القصيدة البردة المعروف بالعطوف. 220
 ي لا تستثقل.أس ب +  221
ي ملّ ومن الناس من قال قوله ولا تسأم في ألشيء من باب طرب سأمة بوزن عجلة س ب: قرائتها؛ س + قوله بالسّأم يقال سَئِيم من ا 222

يقال  الأصل مهموز قلبت همزة الفا بعد نقل حركتها إلى السّين ليصّح وزن البيت ومبنيّ للفاعل وفيه تكلّف بعيد في المعنى أيضًا؛ ب +
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قيل يجوز ، وبفتحتين بمعنى الملال ،لعَعلى وزن الف  "مِاْبالسَّ"قوله  تقيم الوزن،همزة الفآء ليسلكن بقلب ال

ي من ارئها على الإكثار أي قل على معنى "لا ت سْاَم" الآيات أمهموز العين مبنيا للفاع "ماَسْلا ت "أن يكون 

 .لكن بقلب الهمزة الفآء للوزن كما مر 223نْسَانُ مِنْ دُعَاءِ الخ يْرِ﴾ل أ يَسْاَمُ الاِقال الله: ﴿ الإكثار،

مهموزا من قولهم يا للمفعول مبن "لا تسأم"لقائل أن يقول ما قيل من أنه يجوز أن يكون و  

يجوز أن يكون لا تسأم مبنيا للفاعل مهموزا كلاهما من واد واحد في البشاعة. ما قيل من أنه "سئمه،" و

 "بالسأم تسأم ولا"انتهى مقال القائل. و في قوله  ، زيد حسن بالحسن،"زيد مضروب بالضرب" :كقولك

 224رعاية صنعة التجنيس.

 

 :تعالىالله  هقال الناظم رحمو

 مِ ـــــــل ق دْ ظ فرِتَْ بحِبَلِْ اللهِ ف اعتْ صِ      *هُ     ـــق رَّتْ بهِاَ عيَنُْ ق اريِهاَ ف قلُتُْ ل   - 101

ي برودتها كناية عن ذلك أن قرة العين أبها قلب قاريها و ي سرّأ "ايهَارِق  نُيْعَ اهَبِ تْرَّق " 225قوله

 "تَرْفِظ "قوله  226الهمزة ياء ساكنة ليستقيم الوزن، بقلبينبغي أن يقرأ قارئها و هو شائعوالفرح القلبي 

 بكسر الفاء شُبِّهَ القرآن بالحبل الذي يتوسّل به إلى المطلوب. 

                                                                                                                                                                                     
من قال قوله ولا تسأم في الأصل مهموز قلبت الهمزة الفا بعد نقل ي ملّ ومن الناس ألشيء من باب طرب سأمة بوزن عجلة سَئِيم من ا

 حركتها إلى السّين ليصّح وزن البيت وفيه تكلّف بعيد في المعنى أيضًا.
 .49 \ 41سورة فصلت  223
 وقيل يجوز أن يكون العبارة ... رعاية صنعة التجنيس. -وتكرارها وقيل يجوز ... رعاية صنعة التجنيس؛ ب  -س  224
الأصل لكن جعلت  + قاريها بكسر الهمزة في الأصل لكن جعلت الهمزة يآءً ساكنةً في البيت للوزن؛ ب + قاريها بكسر الهمزةس  225

 الهمزة يآءً ساكنةً في البيت للوزن.
 وينبغي أن يقرأ قارئها بقلب الهمزة ياء ساكنة ليستقيم الوزن. -س ب  226
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 :تعالىالله  هو قال الناظم رحم

 بمِِ الشَّ ا ورِدْهَِ  نْ حرََّ ل ظىً مِ  اطَفْ اتَْ      *انِْ ت تلْهُا خيِف ةً منِْ حرَِّ ن ارِ ل ظىً       - 102

 "اهَدِرْوِ نْمِ"قوله  " جزآء الشرط،تَاْف طْاَ"قوله  ي من حرارة نار جهنّم،" أظىًل  ارِن  رِّ حَ نْمِ" قوله

لفظ و "قرأت وردي،" :يقال الى.تع آيات كتاب اللههنا ما يُلازمُ لقرائة من الأدعية، و "دِرْالوِ"ـب المراد

 .البارد ي وردهاالبرودة أمن الشبم بفتحتين بمعنى بكسر البآء  "مِبِالشَّ"

 

 قال الناظم رحمه الله تعالى:و

  مِ ـــهُ كالحمَُ جآوُ منَِ العصُاَةِ وقد      *ك انََّهاَ الحوَضُْ ت بيْضَُّ الوُجوُهُ بهِِ      - 103

لكل ما احترق من " :ويقال ،ي كالرمادبضم الحآء المهملة وفتح الميم أ "مِمَالحُك "قوله  [ب13]

 وقيل جمرةٌ أطفأت نارها. ."النار
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 ف القْسِطُْ منِْ غ يرْهَِا فيِ النَّاسِ ل مْ يقَمُِ      *ةً     ـــــــــــــوكالصَّراَطِ وك الميِزاَنِ معَدْلِ   - 104

 مِ ــــــت جاَهلُاً وهوَُ عيَنُْ الحاَذقِِ الف هِ      *     اــــــــــل أ ت عجْبَنَْ لحِسَوُدٍ ك ادَ يُنكْرِهَُ  - 105

 مِ ـــــــويَنُكْرُِ الف مُ ط عمَْ المآءِ منِْ سقَ       *  ضوَءَْ الشَّمسِْ منِْ رمَدٍَ   قدْ تنُكْرُِ العيَنُْ  - 106

 مـــــــسعَيًْا وف وقَْ متُوُنِ الايَنْقُِ الرُّسُ       *     هُ ـــــــا خ يرَْ منَْ يمََّمَ العاَفوُن  ساَحتَ  ــي – 107

الضمير ،" وقٍّات حَآيَ"الأبيات القرآنيّة راجعة إلى قوله  في كلّ" لفظها ههنا وضُوْها الحَنَّاَك " قوله

قوله  الأبدان،و 228بيان للوجوه بمعنى الذّوات "اةِصَالعُ نَمِ"قوله  "،ضُوْالحَ"إلى  227راجع "هبِ"في قوله 

ي العَدل اسم من أقسط أفالقسط  .كالميزان معدلةًت القرآنيّة التي ذُكرت كالصراط وي الآياأ "راطِالصِّك "

" بفتح الطآء وهو ما يؤديّه الذّوق، المآءِ مَعْط "قوله  " بنون التأكيد المخفّفة،بَنْجَعْلا ت "قوله  بمعنى عَد لَ،

 قدو 230،الطّعم بضم الطآء الطعامي ط عم إذا كان غثًّا وبذما فلان ل ه طعمٌ و 229يقالويقال ط عمٌ مسرٌّ، و

" بفتح اليآء ون افُالعَ مُمَّيَ"قوله  هو المناسب، 231المعنى الأوّلو ذاق، وعمًا إذا أكل أبالكسر طُ طعم

عفاه إذا أتاه يطلب " :يقال ،ي قصد الآتون الطالبون للمعروففتح الميم المشددة الأولى أالتحتانيّة و

اة حريم ل المراد بالسّحقي 234"هت احَسَ"قوله  233في كتب اللغة، ،"اب المعروف كذاالعفاة طلّو 232معروفة

                                                           
 راجع, صح هامش.إلى قوله آيات حق والضمير في قوله به  -س  227
 ب: الذات. 228
 س ب + ليس. 229
 الطعام. -ب  230
 صح هامش. ،الأوّل –س  231
 س ب: معروفه. 232
 .133\2الصحاح للجوهري،  233
 س + بالنصب على أنه مفعول يممّ. 234
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" معناه ونِتُقَ مُوْف "وَ  قوله ا سريعًا يعني الماشين المسرعين،مشيً 235يأ "يًاعْسَ"قوله  الدّار، وقيل وسط الدّار،

ضم سكون اليآء و" بفتح الهمزة وقنُيْالاَ"قوله  ئ على الأرض،الأينق الشديدة الوطالراكبون على متون و

تؤثر في الأرض من شدّة  يقال ناقة رَسوُمٌ إذا مشت ،بضمتين جمع "سُم"الرُّ" جمع ناقة، واَنُوق"النون أصله 

قولهم ناقة رَسوُم من فإنه جمع كحُمر ومثله في هذه القصيدة غير قليل، و ،ضمّة السّين للوزن الوطئ، ولعلّ

 ي كُتِبَ.  أ 236على كذا رُسِمَ قولهم

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــــــومنَْ هوالنِّعمْةَُ العظُمْىَ لمغُتْ نِ      *رٍ     ــــــــــــلمِعُتْ بِ هوَُ الآيةُ الكُبرْىَ  ومنَْ -108

من المشاهد بالكبرياء غيرك، و 237يعني من هو ،استفهام إنكاريّ الخ "ىمَ ظْالعُ قوله "ومَنْ هُوَ الآيةُ

متون الأينق كذا العافون الراكبون على توجّه العافون الماشون الساعون، وهو النعمة العظمى غيرك حتى ي

 239،نافًااستئ الخ "مٍ رَ لى حَلاً اِيْل  مٍرَحَ نْمِ رَيْتَسَ" 238قوله [أ14]  من هذا المعنى يكونالقويّة إلى ساحته. و

 نتفع بها. ي لمن يُأ "مِنِ ت غْمُلِ"قوله  كامل له اعتبار عظيم، 240لمناهلي لمعتبر أ قوله

 

                                                           
 ي.أ -س  235
 و كذا.أس ب +  236
 س ب + المشار إليه. 237
 س + في البيت اللّاحق. 238
عطف على ما قبله والمعنى ويا خير من هو الآية الآية الكبرى ليست الواو بمقحمة وفيه ما  "العظمىومن هو الآية "س + وقيل قوله  239

 فيه.
 لمتأمّل. س ب: 240
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 [-سلمصلى الله عليه و-ابع في معراجه ] الفصل الس

 

 :قال الناظم رحمه الله تعالىو

 مِ ـــك ماَ سرَىَ البْدَرُْ في داَجٍ منَِ الظُّل  *     رمٍَ     ـــــــسرَيَتَْ منِْ حرَمٍَ ل يلْاً الِ ى حَ   - 109

 تأكيدا، "الًيْل "فيكون قوله  ،فتح الرآء هو السير في اليل" من السُّرَى بضم السين وتَيْرَسَ" قوله

ي في ساترٍ قويّ من أ "اجٍي دَ فِ" قوله 242ن حرم مكة إلى حرم المسجد الأقصى،ي مأ 241"مٍرَحَ نْمِ"قوله 

 الظّلم. 

 

 :تعالىالله  هقال الناظم رحمو

 رمَِ ــــمنِْ ق ابِ ق وسْيَنِْ ل م تدُرْكَْ ولَ مْ تُ      *ةً     ـــــــــت رقْ ى الِ ى انَْ نلِتَْ منَزْلِ  وبَتَِّ  - 110

 مْل "قوله  ي من منزلة قاب قوسين،" أنِيْسَوْ ق  ابِق  نْمِ"قوله  ي كنت ترقى ليلًا،" أىق رْت  تَّبِوَ" قوله 

تُطلب كلاهما على لم و"ول مْ تُرَمِ" أي  قوله دٌ إليها،اَحَ 244يَصللم و 243ي لم يُدرِكهاصفة منزلة أ "كْرَدْتُ

  التنكير في قوله منزلةً للتعظيم.بنآء المفعول و

 

 
                                                           

 س ب + إلى حرم. 241
ن حرم مكة إلى حرم ي مأقوله من حرم   ،في اليل فيكون قوله ليلا تأكيدا من السُرَى بضم السين وفتح الرآء هو السير "تيْ رَسَ" –ب  242

 صح هامش؛ س ب + قوله سريت من حرم شروع في بيان معراجه عليه السّلام. ،المسجد الأقصى
 ب: يدركه. 243
 س ب: ولم يَن لْ. 244
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 :وقال الناظم رحمه الله تعالى

 د مِ ــــــــى خ  ل  والرُّسلِْ ت قدْيِمَ مخَدْوُمٍ عَ      *    اهَ ــــــــــــــــوق دَّمتَكْ  جمَيِعُ الانَبْيِآَء بِ  - 111

 صاَحبَِ العلَ مِ  يهِ فِ  246ي مَوكْبٍِ انَتَْ فِ     *    مْ ـــهِ السَّبعَْ الطَّباَقَ بِ  245وانَتَْ ت ختْ رقُِ  - 112

 مِ ـــــــــــــــمنَِ الدُّنوُِّ ولَ أ مرَقْىً لمِسُتْ نِ      *    قٍ ـــــــــــحتََّى اذِ ا ل مْ ت د عْ ش اوْاً لمِسُتْ بِ  - 113

ل لكنّ المراد بالضمير مطلق المنزلة من مناز ،"منزلة من قاب قوسين"الضمير عائد إلى  "اهَبِ" قوله

يدلّ على ي على خدمة  بفتح الداّل، وداّل أبفتح ال "مد ى خ ل عَ"قوله  247السموات على طريقة الاستخدام،

" بكِ وْي مَ فِ"قوله  بيت السابق،تأكيد لل 248أن المراد بالضمير مطلق منازل السموات ما في البيت اللاّحق

سان، والمراد منه هنا كذلك جماعة الفرالقوم الركوب على الإبل للزينة وهو في اللغة بسكون الواو، و

والش أو  لمُسْت بِقال وسكون العين اي لم تترك شاْوًا بفتح الدّ  "عْد ت  مْل  اإذ"قوله  أرواح الأنبيآء،الملائكة و

 "منِت سْالمُي سابق وهو جبرائيل عليه السلام، "و" أقبِت سْمُلِ"قوله  بسكون الهمزة الغاية والأمد وأيضًا السبق،

 . فع وهو أيضًا جبرائيل عليه السلامي المرتأ

 

 

 

 
                                                           

 س ب: ت خْرِقُ. 245
 س ب: كُنْتَ. 246
تور أحمد الاستخدام هو أن تكون الكلمة لها معنيان فتحتاج إليها فتذكرها وحدها فتخدم للمعنيين. معجم المصطلحات البلاغية للدك 247

 .70مطلوب، ص 
 س ب + من لفظ بهم بل البيت اللّاحق. 248
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 :رحمه الله تعالى قال الناظمو

 نوُديِتَ بالرَّفعِْ مثِلَْ المفُرْدَِ العلَ مِ      *اف ةِ اذِْ     ـخ ف ضتَْ كلَُّ مقَ امٍ بالاضَِ  - 114

حسنّات العرضيّة للبلاغة الخفض هو من المالبيت جمع اصطلاحات علم النّحو وفي هذا 

بالخآء المعجمة ضدّ الرّفع جزآء شرط مذكور في  "تَضْف خ "قوله  والإضافة والنداء والرفع والمفرد والعلم،

قوله  ي بالنسبة إلى مقامك،أ [ب14] "ةِاف الإضَبِ"قوله  " فليفهم.ذا لم تد عْحتى إ"البيت السابق في قوله 

منصوب على  "مل العَ دِرَفْالمُ لَثْمِ"قوله  249.﴾ف عْن ا ل ك  ذِكْرَك رَوَ﴿ الىهو مثل قوله تع" وعِفْ بالرَّ يتَودِا نُذ  اِ"

  250فرد.ي الجبل الشامخ المد أي مثل العلم المفرالحال أ

 

 :الناظم رحمه الله تعالىوقال 

 مِ ـــعنَِ العيُوُنِ و سرٍِّ ايَِّ مكُتْ ت       *ك يْ ما ت فوُز  بوِصَلٍْ ايَِّ مسُتْ ترٍِ      - 115

في  "تَضْف خ "فهو تعليل لقوله  "يك "منصوب بلفظ  "فوزت "لفظ " ما زائدة ووز فُا ت  مَ يْك " قوله

 "رتِت سْمُ يِّاَ" قوله وصل إلى ما تُحِبُّهُ من المطالب،ي بأ "لٍصْوَبِ"قوله  يت السّابق بحسب العلّة الغائيّة،الب

يُكت ن ه كُنْهُهُ، قوله  ستتار عن العيون لاي كامل في الاأيّ مستتر أ 252تقديره بوصل مستتر "لٍصْوَ"ـل 251صفة

 بسرٍّ مكتتم أي مكتتم بفتح التائين. " تقديره ووصَلٍ"عطف على قوله  "سِرٍّ"و

 

                                                           
 .4 \ 94سورة الإنشراح  249
 س: المنفرد. 250
 ب + لمستتر مقدرٍ صفة . 251
 ايّ مستتر صفة  لوصل تقديره بوصل مستتر. -س  252
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 :رحمه الله تعالى قال الناظمو

 مِ ــجزُتَْ كلَُّ مقَ امٍ غ يرَْ مزُدْحََ وَ      *ف حزُتَْ كلَُّ ف خ ارٍ غ يرَْ مشُتْ ركٍَ      - 116

كلّ من ضم شيئًا إلى " من الحوز بفتح الحآء المهملة وسكون الواو بمعنى الجمع وتَزْحُف " قوله

يكون الراء في مشترك  فحينئذ "تَزْحُ"نصب على الحال من فاعل  "كرَت شْمُ رَيْغ "قوله  نفسه فقد حازه،

 ،بكسر الفآء بمعنى ما يفاخر به "ارٍخ ف "ـمجرورًا على أن يكون صفة ل "رَيْغ "يجوز أن يكون لفظ مكسورة و

سكون الزاء " بضم الجيم وتَزْجُي مشترك فيه، قوله "وَ" مفتوحة أكرَت شْمُ"يكون الرآء في لفظ  ينئذفح

يجوز النصب فيه على  "محَدَزْمُ يرَ غ "ولفظ  ."بمعنى اي جازه 253تجاوزو "جاوز الشيئ إلى غيره،  :اليق

، على أن يكون صفة كلّ مقامِ  254مكسورة "محَدَزْمُ"يكون الحآء في لفظ  ينئذفح "تَزْجُ"الحال من فاعل 

" من تَزْ جُ"اعلم أنه يجوز أن يكون لفظ ي مزدحم فيه و" مفتوحةً أمحَدَزْمُ"يكون الحآء في لفظ  فحينئذ

  255الأول أبلغ.ي سلكه وسار فيه يجوز جوازًا وقولهم جاز الموضعَ أ

 

 :رحمه الله تعالى قال الناظمو

 وعَزََّ ادِرْاَكُ ماَ اوُليِتَ منِْ نعِمَِ      *وجَلََّ مقِدْ ارُ ماَ وُلِّيتَ منِْ رتُ بٍ       - 117

ما "قوله  الواو مقحمة للوزن،الفوز المذكور في البيت السابق، وكأن هذا البيت تأكيد لحصول 

الأمير عمل كذا  الضمير عائد إلى ما محذوف من قولهم ولّأهى بنآء المفعول من باب التفعيل، وعل "يتَوُلِّ

                                                           
 س ب: تجاوزه. 253
 يجوز النصب أيضًا.س + و 254
 ب + فليفهم. 255
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هاد مع أخذ الغنائم والشفاعةِ ي من مراتب من الرسّالة والج" أبٍت رُ نْمِ"قوله  كذا، 256بيعهم ولّأه و قول

ل المعنى لم يتيسّر تصوّر ما مآمن باب الإفعال، وبنآء المفعول على  "ا اُولِيتَمَ راكُدْاِ زَّ عَ"قوله  وغيرها،

 "يتما اُولِ"قوله  بها النفي، ادُ رَالقلة قد يُي قلّ و" أعزّ "قوله  ة في الدّنيا والآخرة،اُعطيت ه من النعم العظيم

 من الإيلاء بمعنى الإعطاء. 

 

  [أ15] :رحمه الله تعالى قال الناظمو

 دمِِ ــمنَِ العنِ ايةَِ رُكنْاً غ يرَْ منُهَْ      *بشُرْىَ ل نا معَشْ رَ الاسِلْ امِ انَِّ ل ن ا      - 118

 ينصرف،لذا لم ، فيه شبه ألف التأنيث وبضم البآء الموحّدة مصدر بمعنى البشارة "ىرَشْبُ" قوله

 لى أن يكون تعليلا بتقدير اللاّم،يجوز فتح الهمزة ع" بكسر الهمزة على أن يكون استئنافًا واِنّ ل ن ا"قوله 

الإلهيةّ  257ي من العنايةأ "ةِايَن  العِ نَمِ"قوله  ي يا معشر الإسلام،ب على النداء أمنصو "امِل سْر الاِش عْمَ"قوله 

 "ا.نًكْرُ"منصوب على أنه صفة قوله  "مدِهَنْمُ رَيْغ "قوله  " المؤخّر،انًكْرُ"بيان لقوله 

 

 

 

 

 

                                                           
 س: يبيع. 256
 اي من العناية. -س  257
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى: 

 باَكرْمَِ الرُّسلِْ كنَُّا اَكرْمََ الأْمُمَِ *     هِ     ــــــــه داَعيِن ا لطِ اعتَِ ل مَّا دعَاَ اللَّ  - 119

قوله  للوزن، لكن يسكن اليآء "اعَدَ"مفعول  "اين اعِدَ"قوله  ه،ي لما سَمَى اللّ" أها اللَّعَا دَ مَّل " قوله

 "ممَالاُ مَرَكْا اَ نَّكُ"وله ق ه،"ا اللَّعَ"دَمتعلّق بقوله  258"م الرُسْلرَكْاَبِ"قوله  ا،"ين اعِ"دَمتعلّق بقوله  "هِتِاعَط لِ"

  259كذا في الشروح. "لمّا"جواب 

 

 [-و سلم الله عليهصلى -الفصل الثامن في جهاد النبي]

 

 :وقال الناظم رحمه الله تعالى

 ن مِ ــــــــك ن باْةَ  اجَفْ ل تْ غ فلْاً منِ الغ       *راَعتَْ قلُوُبَ العدِ ى انَبَْاءُ بعِثْ تهِِ      - 120

 "ىالعِد "قوله  ي خوّفت،" أتْاعَرَ"قوله  ي بيان غزواته غزواة عليه السلام،يت شروع فالب هذاو

خبار فاعل ي أ" أاءبَنْاَ"لفظ " وتْاعَرَ"لفظ قلوب مفعول الدّال بمعنى الأعداء و فتحو بكسر العين

ي صَيحة  خوّفت غفلا أوبسكون البآء الموحّدة وفتح الهمزة كزجرة  و بفتح النون "ةكن بْاَ"قوله  ،"تْاعَ"رَ

سكون الجيم الهمزة و" بفتح تل ف جْاَ"قوله  والغفل على وزن الحمر جمع الأحمر، ن الغنم،جماعة غافلة م

                                                           
 + بتسكين السين للوزن. س 258
 كذا في الشروح.  -س  259
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بالهمزة كذا في  وّ، فقُرأهو نوع من العد." وجفل جُفلانًا" :ي أسرع من باب جلس يقالمن قولهم جفل أ

 عمل متعديًّا.    تُفظ اَجْف لَ في البيت اسْلكن ل ."ي هربوا مسرعينأجفل القوم أ" :يقالو 260الشروح

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 حتََّى حكَ واْ بالق ن ا ل حمْاً علَ ى وضَمَِ *     مَاز الَ يلَقْ اهمُوُا فيِ كلُِّ مُعتْ ركٍَ      - 121

و في كلّ العِد ى في كلّ محلّ حرب عظيم أ ل النبي صلى الله عليه وسلم يلقىمازا" :معنى البيتو

 "ابُ عليه اللّحم،لحمًا على خ ش بٍ يقطع القصّ الاَعدآءُ بسبب رماحه عليه السلام حرب عظيم حتى شابه

ائد إلى النبي صلى الله عليه وسلم، ومفعوله الضمير فعل مضارع فاعله الضمير المستتر ع "وامُ اهُ ق لْيَ"قوله 

 "ان ق الْبِ"قوله  "هموا،"هم أصللضرورة الوزن مع أن  "اومُهُ" " لكن قُرأمُهُ"هو لفظ المنصوب المتّصل و

لحمًا على وضم  261عليه السلام هار بسبب الرمح في يدالمعنى حتى أشبه الكفّاة وهي الرّمح، وجمع القن

قيل الوضم في كتب  "مضَ ى وَل عَ" ، قولهلى خشب يقطع القصّاب اللّحم عليهي لحمًا كائنًا عبالتحريك أ

أواخر أبيات هذه القصيدة  مثل ذلك فيلكن حرّك لضرورة وزن القصيدة، و [ب15] اللّغة بسكون الوسط

 قليل.  غير

 

 

 

                                                           
 فقرأ بالهمزة كذا في الشروح. -س  260
 قوله. (ض)س + و في أيدى أصحابه  261
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـاشَلْ اءَ ش ال تْ معََ العقِبْاَنِ والرَّخ  *     يغَبْطِوُن  بهِِ       262ودَُّوا الفرِاَرَ ف ك ادوُا - 122

يغبطون  265اكانو 264نهملأ ،قتالهالفرارَ من النبي عليه السلام و  263"العدى وادُّوَ"معنى البيت و

" تْال ش  لآءَشْاَ" قوله ء ارتفعت إلى الجوّ مع العقبان والرخم،قِط عَ أغضآ 266بسبب قتال النبي عليه السلام

ربوا فكادوا يغبطون بسبب النبي عليه أن يه 267الكفّار اي ودّأ "ارَرَوا الفِدُّوَ"قوله  من قبيل التجنيس،

جمع شِلْوٍ بالكسر يعني قطعة العضو  ،" قوله "أشلآء"ونطُ بِغْيَ"بسكون الشين منصوب بقوله أشلآء السلام 

المعنى أعضآء و 268أشلآء الإنسان أعضاؤه بعد التفرقّورة الوزن، ولكن يقرأ بفتح الهمزة بغير تنوين لضر

 "مخ الرَّ" و"ط وشْ نْجِلْ "معناه بالتركية  271جمع العُقَّاب 270الرخم العقبانمع العِقبان و 269متفرّقة ارتفعت

 الميتة. الخلقة الن سرَ يقع على القتلى وهي طائر أبقع يشبه في و 272جمع الرخمة

 

 

                                                           
 ب: ف ك انُوا. 262
 س: ودّ العدى. 263
 ب: فإنهم. 264
 وفي هامش س: فإنهم كادوا. 265
 صح هامش. ،كانو يغبطون بسبب قتال النبي عم و قتاله لأنهم  -س  266
 الكفار؛ ب: ودّوا الكفار.س: ودّ  267
 س: التفرّع. 268
 ي إلى الجوّ.أقوله ارتفعت قيل وفي هامش س:  269
 تشديد القاف.سر العين جمع العقاب بضم العين ووفي هامش س: قوله العقبان بك 270
 فتح القاف المشددّة.هامش س: قوله العقاب بضم العين ووفي  271
 وفي هامش س: قوله جمع الرخمة بفتح الراء. 272
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 ماَ ل مْ ت كنُْ منِْ ل ياَليِ الاشَهْرُِ الحرُمُِ *     هاَ     ـــت مضْيِ اللَّياَليِ ول أ يدَرْوُن  عدَِّت   - 123

غمومها وَقتَ تلك اللّيالي بسبب شدّة الحرب و يعرف العدى عددلا " ويلِاي اللّيَضِ مْت  "المعنى و

 ،نتصاب بالظرفيّة" مصدريّة في موقع الانكُت  مْما ل "في قوله  "ما"لفظ  ،عدم كونها من ليالي الأشهر الحرم

تأكيد لمعنى البيت  الخ "يالِي اللّيِضِمْت " قوله "أي وقت غروب الشمس، آتيتك غروب الشمس" :كقولك

" بضم الحآء والرآء هي المعتبر عند مرُر الحُهُشْالاَ" قوله " اي العدى من الكفّار،ونرُدْأ يَل السابق، قوله "وَ

 المحرّم.كلّ ملّة وهي رجب وذو القعدة وذو الحجةّ و

  

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ رَ ـــــــــق  بكِلُِّ ق رمٍْ الِى ل حمِْ العدِ ى      *مْ     ـــــكانََّماَ الدِّينُ ضيَفٌْ حلََّ ساَحتَ هُ  - 124

كالبعير  274سيّد 273نزل ساحة العدى من الكفّار مصاحِبٌ بكلّ "فٌ يْضَ ينُالدِّ ن "كاَ ىوالمعن

م حْلى ل اِ" قوله ا به،منه قيل للسيّد قرمٌ تشبيهولكن يكون للفحلة و يذلّل، لالّذي لا يحمل عليه والمكرّم ا

" بسكون الرآء مرْق "حم صفة لقوله بفتحتين شدة شهوة اللّ "مرَالق "لفظ " المؤخّر وق رِمَ"متعلّق بقوله  "ىد العِ

عدمه عند " بالرفع وبالنصب على الإعمال ينُما الدِّنَّكاَ"قوله  275بلاغة،كقوله رجل عدل وفيه مبالغة و

الضمير في نزل الديّن الحريم دار العدى، وي أ "ضَيْفٍ"صفة  "همت احَسَ لَّ حَ"قوله  الكافة، 276ما دخول

                                                           
 ب: لكلّ. 273
 س ب + مكرّم. 274
 بكسر الرآء. "قرم"س + ليست في  275
 ما. -س  276
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" بفتح القاف مٍرْق  لِّكُبِ" ،" قولهىد العِ وبُلُت قُاعَرَ"مذكورين في قوله ال "ىد لعِـ"ال "مهُت احَسَ"قوله 

حم من باب قرم إلى اللّ" :المراد بهم الصحابة يقالسيّد تشبيها بالبعير المكرّم و 277سكون الرآء بمعنىو

بسكون الرآء على أن يكون من قبيل الصفة  "ق رمْ"صفة  [أ16] بكسر الرآء "مرْق "قيل لفظ ." وطرب

و في  278والأصّح أنه بفتح الرآء بأن يكون مصدرًا من قبيل رجل عدل ،المشبّهة على وزن فعل بكسر العين

 رِعَاية صنعة التجنيس. "رمق "لفظ  البيت في

 

 :الله تعالى وقال الناظم رحمه

 الابَطْ الِ مُلتْ طمِِ  يرَمْيِ بمِوَجٍْ منَِ     *ف وقَْ سَابحِةَ       جيَوُشٍ يجَرُُّ بحَرَْ  - 125

" المراد منه مقدمة الجيش وقلبه وشٍيُر جَحْبَ" سلم، قولهالنبي صلى الله عليه و ي" أرّجُيَ" قوله

 "حة ابِق سَ وْف "قوله  شبّه الجيوش بالبحر في الكثرة واضَاف المشبّه به إلى المشبه، ساقتهوميمنته وميسرته و

في موقع الحال  "يمِرْيَ "قوله  ي القويّ في السير،الفرس السابح أي راكبين على جماعة من أ "جيوش"صفة 

الأمواج  التطمت" :يقالي ضارب بعضه بعضا وبموج ملتطم أ ي يرمي بحر الجيوشأ "بحر الجيوش"من 

 "مطِت لْمُ"ـبيان ل 279قيل" وموج"صفة  "الِط بْن الاَمِ "قوله  الأقرب أن يكون،." وإذا ضرب بعضها بعضا

في لفظ  281يرنكتالو 280ي شجيع قويّ جمع بطل بفتحتين أ "الِط بْالاَ" و"جوْمَ"ـبمعنى مضطرب صفة ل

                                                           
 س ب + بكلّ. 277
 س + كما مرّ. 278
 قيل، صح هامش. –س  279
 ي شجيع قويّ، صح هامش.أوالأبطال جمع بطل بفتحتين  -ب  280
 س: النكرة. 281
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من قبيل إضافة المشبه به إلى المشبّه لنوع  "وشٍيُجَ"إلى  "رحْبَ"إضافة و 283لتعظيماو 282ثيركلتجيوش ل

 قَ ارِش ي مَى لِوَز } عليه السلام:مغاربها كما روى عنه الإسلام ينتهي إلى مشارق الأرض وإيماء  إلى أن حكم 

خمسة من  يأ "يسٍمِخ "في بعض النسخ بحر و 284{اهَنْي مِ ى لِوَا ز ي مَتِمَّاُ كُلْ مُ  غُيَبْلُسَ ،اهَبَارِغ مَوَ ضِرْالاَ

 كقولهم يرمي بالسهم رَمْيًا.  "جوْمَي بِ مِرْيَ"قوله  وميمنته وميسرته، ساقتهمقدمته والأقوام هم قلب الجيش و

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـيسَطْوُبمِسُتْ اصْلٍِ لِلكْفُرِْ مصُطْ لِ      *بِ     ـــهِ محُتْ سِ منِْ كلُِّ مُنتْ دبٍِ للَِّ   - 126

مجيب  "لهلِ بٍ دِ ت نْمَ"معنى " في البيت السابق، والِط بْ"الاَ" بيان أو صفة لـبٍتدِنْمُ لّكُ نْمِ" قوله

صفة  العدى بمعنى يقهر "طوسْيَ"لفظ ،" وبدِت نْمُ"ـعامل حَسْبَةً لله صفة ل "بسِحت مُ"معنى و ،للدعوة الإلهية

 "لصِاْت سْمُبِ"ي قالع للكفر من الأصل قيل البآء في أ "لصِأت سْمُبِ"قوله  285ب،"دِت نْ"مَـو لأ "بسِت حْمُ"ـل

   287ال.ستيطبمعنى مهلك بالا "ملِط صْمُ"قوله  ،ديعبعلى ما يذكر في علم ال 286للتجريد

 

 

                                                           
 س: للتنكير. 282
 س: للتعظيم. 283
 .183، ص. 6بن كثير القرشي البصري ثم الدمشقي، دار الفكر، ج.  البداية والنهاية، أبو الفداء إسماعيل بن عمر 284
 و لفظ يسطو بمعنى يقهر صفة لمحتسب او لمنتدب, صح هامش. -س  285
التجريد، من الأساليب العربية القديمة. ومعناه أن العرب قد تعتقد إن في الشيء من نفسه معنى آخر. كأنه حقيقته ومحصوله وقد  286

 .258 .ها لما عقدت عليه معانيها. معجم مصطلحات العربية للدكتور أحمد مطلوب، صيجري ذلك إلى ألفاظ
 س ب: بالاستِاْصَال. 287
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـــــموَصْوُل ة  الرَّحِ منِْ بعَدِْ غرُبْتَهِاَ *     مْ     ـحتََّى غ د تْ ملَِّةُ الاسِلْ امِ وهَيَْ بهِِ  - 127

 مِ ـــــــــوخ يرِْ بعَلٍْ ف ل مْ ت يتْ مْ ول مْ ت ئِ      *رِ ابٍَ     ــــــــمكَفْوُل ةً ابَدًَا منِهْمُْ بخِ يْ  – 128

حتى صار " :المعنى" ويَسْطُوبمُِسْت اْصِلٍ لِلْكُفْرِ مُصْط لِـمِ "غاية لقوله  "حَتَّى غ د تْ مِلَّةُ الاِسْل امِ" قوله

." بعد غربتها [ب16] 288بطال المذكورةلة  الرحم بسبب الأم كأنها ذات رَحم محرم موصوملّة الإسلا

" الِط بْالبآء للسببيّة والضمير عائد إلى "الاَ "مْهِبِ"قوله  " زائدة مقحمة للوزن وهذا المعنى أقرب،يَهْ"وَ

كسر الحآء بمعنى ب "مِحِالرَّ"قوله  " بمعنى صارت،تْد غ "منصوب خبر  "محِة الرَّول صُوْ مَ"قوله  المذكورة،

 و"موصولة الرحم." 289رحمبها كذات صارت ملّة الإسلام بعد غربتها وانفراد حاصل المعنى حتىالقرابة و

الضمير " وتد غ "ـنصب خبر بعد خبر ل "ةًول فُكْمَ"قوله  البيت تمثيل وكذا البيت اللّاحق، 290هذاف

قوله  بيّ عليه السلام،إلى الن اعلى أن يكون الضمير عائدً "نهمِ"في بعض النسخ " والِط بْ"الاَلـ" همنْمِ"في 

عليه  ي زوجٍ هو النبي " ألٍعْبَ رِيْ"خ من " وبٍاَ رِيْخ "المراد من ،" وةًول فُكْمَ "متعلّق بقوله  "ابٍَ رٍيْخ بِ"

بعدها تاء مثنّاة فوق من وسكون اليآء المثناة تحت، و" بفتح التآء المثنّاة فوق مت يْت  مْل ف " قوله السلام،

الصبي  292يتم ل أ أمّ ل هُ يقال 291لبهائم مَنتيم من الناس مَنْ ل أ ابََ له وفي االي" بضم اليآء وفتحها. واليتم"

رأة من من قولهم آمت الم "مئِت  مْل ملّة الإسلام بعد ذلك يتيمًا، قوله "و كنتيم من باب عَلِمَ، والمعنى فلم تي

                                                           
 س: المذكورين. 288
 س ب: رحم. 289
 س: وهذا. 290
 ب: ما. 291
 يتم. -س  292
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سكون الميم على صيغة لم تبع لكن بفتح التآء وكسر الهمزة و "مِئِت  مْول "م من باب باع، والمعنى يزوجها تئ

 الميم الساكنة مع إشباع الكسرة لضرورة الوزن. 293كسرني

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى؛

آى مِنهْمُْ فِ  294ماَذ ا*     مْ     ــهمُُ الجبِاَلُ ف سلَْ عنَهْمُْ مصُاَدمِهَُ  - 129  ي كلُِّ مصُطْ د مِ رَ

قحم اللام اُفي القوّة والثبات في الحروب و جبالي الأبطال المذكورون هم ك" أالُبَالجِم هُ" قوله

م هُنْفسَلْ عَ"قوله  نافًا،لعاطفة لإرادة كون هذا البيت استئإنما ترك ا" لضرورة الوزن والبَالجِ"في لفظ 

قتالهم وحين  محاربهم حينوأخبارهم من هو معُاديهم ومضاربهم وي سَلْ أنت عن أحوالهم أ "هممصادِمَ

فتح الدال المهملة مصدر " بفتح الطآء المهملة ومد  ط صْلّ مُي كُم فِ هُنْصادمُ مِ آى المُذا رَامَ" قوله غير قتالهم،

و اسم مكان عطف اسم زمان أجوز أن يكون و ي ،القتالي كلّ الإصطدام بمعنى الإصطكاك وي فميميّ أ

زائدة وهو من قبيل عطف الخاصّ على العام كما في قوله  295"ذا"لفظ ،" وهمنْعَ"في قوله  "مُهُ"على 

مصادم منهم في كلّ العن ما رآى فسل عنهم و 296﴾ىى الصَّل وَاتِ والصَّل وةِ الوُسْط ل  عَ حَافِظُوا﴿ الى:تع

 مصطدمِ.

 

 

                                                           
 س ب: يكسر. 293
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 ذا. -ب  295
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 :تعالىوقال الناظم رحمه الله 

 مِ ـــفصُوُلَ حتَفٍْ بهِمِ ادَهْىَ منَِ الوْخَِ *     وسَلَْ حُن ينْاً وسَلَْ بدَرْاً وسَلَْ احُدًُا      - 130

 ،خسل أهل حنين الطف على البيت السابق الذي هو استئناف، والمعنى وع الخ "نًايْن سَل حُ"وَ قوله

حتف، والحتف بفتح الحآء المهملة وسكون نرع الخافض بمعنى عن أزمنة منصوب ب "فٍتْولَ حَ صُفُ"قوله 

 [ أ17] حتف أنفه إذا مات فلان يقال مات "الموت المخصوص"هو في أصل اللغة و ،التآء المثناة فوق

لكن  ،كان العرب يزعم أن الحيوان إذا مات من غير جرح يخرج روحه من أنفه ،لا ضربمن غير قتل و

قوله المطلق المجرد عن كونه بلا سبب وههنا كذلك، وبعد ذلك في الموت  "فتْالحَ"أهل اللغة استعملوا 

مصيبة من  ي أشدُّ" صفة بعد صفة أمِخِادَهىَ من الوَ"قوله ئن بسبب الأبطال، واي كأ "فٍتْ"حَ صفة "مهِبِ"

ئ وب" :يقالو وكسر البآء الموحّدة بعدها همزة، ي وبئ بفتح الواوبكسر الخآء أ الوخم يقال بلد وخم

آن بَلد  "يقال هو وبئ على وزن فعل بكسر العين معناه بالفارسيّة بلد، ومعناه بالفارسية بيمارناك شد  ."البلد

على حذف المضاف تقديره من موت البلد  اَدهىَ من البلد الوخم" :فالمعنى از وبايا ازما تد او"بيمارناك 

، المقاليّة تدلّأن عليهمثله والقرينة الحاليّة و 298ول المعنى أدهى من الموت الوبائي أو حاص 297."الوخم

هي تفضي إلى الهلاك تُخمَةُ والالإسم من قولهم وخم  الرجل من الطعام و "مِ خْالوَ نَمِ"قوله  299قال شارحو

قصد هذه  301نًا فلعلّ الشارحبيّ 300رارًاائدة التحذير عن التخم المضرّة إصفيه ف. وانتهى مقاله ،غالبا

 الفائدة. 

                                                           
 تقديره من موت البلد الوخم.على حذف المضاف  -س  297
 س ب + من. 298
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 الناظم رحمه الله تعالى:وقال 

 منَِ العدِ ى كلَُّ مسُوْدٍَّ منَِ اللِّممَِ      *     ورَدَتَْ المصُدْرِيِ البيِضِ حمُرْاً بعَدْ  ما   - 131

المهملة التي  بكسر الرآء" بضم الميم وسكون الصاد المهملة وكسر الداّل المهملة ويرِدِصْالمُ" قوله

حذفت نون الجمع بعد الإضافة اللفظية إلى البيض بكسر البآء أصله بُيض بضم البآء على بعدها ياء ساكنة و

فقوله  أبيض فكسر البآء لصيانة اليآء، والمراد من البيض السيوف، سكون العين جمعووزن فعل بضم الفآء 

في البيت السابق و" في مهِبِ"الجرّ على البدل من هم في قوله " يحتمل النصب على المدح ويرِدِصْالمُ"

 "يرِدِصْالمُ" في البيت الأسبق قوله "منهم"في قوله  "هم"يكون بدلًأ من  ينئذبعض النسخ لهم باللاّم فح

 تبساتٍ بالدّم،يعني مل "يضِ البِ"منصوب بأنه حال من  "رًامْحُ"قوله  ولهم أصدره إذا رجعه من الوُرُود،من ق

المعادين لأهل الإسلام ن أوردُوها كلّ رؤوس الكفرة ي بعد أإلى السيوف البيض أ "رَدتَْعد  مَا وَبَ"قوله 

أن يكون العبارة بعد ما  302اقمقتصى السيدوا المقابل للإصدار وبلفظ أور "تْدَرَوَ"قوله  وإنما أبدل،

 قُدّمت عليه،" لّ مُسوَدٍّك"حال من  "ىد ن العِمِ"قوله  ،"تْدَرَ"وَأوردوها لكن ضرورة الوزن اقتضت لفظ 

 303المعنى كلّ عضو"ورد المآء وصدر عن المآء." و :يقال "وردت"منصوب بأنه مفعول  "دّوَسْمُ لَّكُ" قوله

شحمة الأذن قالوا معنى كلّ  304يعر النازل المحاذهي الش ح الميم وفتسودّ بسبب اللمّةِ بكسر اللاّم وم

فتح لام وبكسر ال "مَمَ ن اللِّمِ"قوله  انتهى مقالهم.وس الكفرة المقاتلة مسودّ كلّ منبت لمّة سوداء من رؤ

                                                                                                                                                                                     
 س + رحمه الله. 301
 س ب: السباق. 302
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 وفي هامش س: قوله المحاذي بالذال لا بالزاء. 304
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ن أ [ب17] يجوز" اي كلّ عضو إسودّ من اللمّم، وسودّمُ"ـن يتعلّق بأ الميم جمع اللمّة بكسر اللاّم يجوز

  . من بيانيّة والتوصيف بالسواد للتحقير حينئذ كوناللّمم فييكون المعنى من منابت 

 

 تعالى:وقال الناظم رحمه الله 

 مِ ــــــــمٍ غ يرَْ منُعْجَِ اقَلْ امهُمُْ حرَفَْ جسِْ *     تْ     ـــــــــواَلك اتِبيِنَ بسِمُرِْ الخ طِّ ماَ ت رَك    - 132

مرةُ بسكون الميم لون الاَسمر السُ "طَّ الخ  رمْسُبِ"قوله  ي،"رِدِصْ"المُعطف على قوله  "ينَبِاتِالك قوله "و

" إضافة الصفة إلى الموصوف طّ الخ "إلى  "رِمْالسُّ "إضافة ، وأيضا سُمْرٌ بسكون الميم وجمع الاَسْمَرِ

قوله  " نافية،ما"لفظ تئناف واس "تَكْرَ ا ت مَ"قوله  ."ه الدم الأسمَرالكاتبين بالخطّ الذي مداد"و :معنىالو

ى بهيئة لوح يكتب فيه شُبِّه هيئةُ أعضآء العِد تمثيليّة فيه استعارة "تك  رَ ما ت "مفعول قوله  305"مٍسْجِ فُرْحَ"

يحتمل النصب  "مجِعَنْمُ  رَيْغ "حروف التهجي فكتبت، ولم يترك شيء من الخطّ ومن الأعجام والنقطة و

المعنى لم تترك أقلامهم نقطة و 307"مٍسْلى أنه صفة "جِع 306الجرّو و على الحال من حرفلى الوصفية أع

ن هذا البيت استعارة إ الأقرب الظاهرى لم يقصّروا في جرحهم الكفّار والمعنبَتها، وبل اثَْ 308مسمن ج

" همامُل قْاَ"لفظ لقصد صنعة التجنيس في لفظ جيم ومنعجم، و ختار حرف جيم دون غيرهتمثيليّة. وإنما ا

 "،رمْلسُّـ"ال ينئذحففالضمير  "هاامُل قْاَ "في بعض النسخ" للكاتبين، ومهُامُل قْ اَ"الضمير في يدلّ عليه. و

اعلم أن هذا البيت الرماح والسّيوف وغيرها. و 310نصالُ 309قيل المراد" الرماح وامل قْالاَ"المراد من و

نّ أ! وفاليتأمّل ،د أخطأ خطاً فاحشًامن قال أنّه استعارة تصريحية فقو ،مثيليّة ظاهرة كما ذكرنا آنفًااستعارة ت

 الإستعارة التمثيليّة في أبيات هذه القصيدة غير قليلة. 

                                                           
 س ب: جيم. 305
 وفي هامش س: قوله والجر بالنصب عطف على قوله النصب. 306
 س ب: جيم. 307
 س ب: الجيم. 308

 المراد. -ب  309
 اتصال.ب:  310
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 :وقال الناظم رحمه الله تعالى

 مِ ــمن السَّل   والورَدُْ يمَتْ ازُ باِلسيِمىَ*     مْ     ــــتمُيَِّزهُُ  ش اكيِ السِّل احِ ل همُْ سيِمىَ - 133

البأس والحدّة في السّلاح والمعنى شوكة شدّة ال" بمعنى شائكي السلاح، ولاحي السِّاكِش " قوله

، والمعنى شائكي السلاح من قبيل مررت بهند الجائلية الوشاح "احَل ي السِّاكِش  " قوله سلاحهم حديد تام،

" ايمَم سِهُل "قوله  أصله شاكيين فحفذت أحد اليائين والنون بسبب الإضافة، "ينبِاتِالك "هو صفة لقوله و

بعد  ي لهم علامة بالهيئة الظاهرة صفةعلامة أي بألف مقصورة أح الميم وبكسر السين وسكون اليآء وفت

 ز الوردَ عن غيره لونُهُ وطيب رائحته،زهم عن غيرهم كما يميّتميّ يأ "ىيمَسِ"صفة  "زهميِّمَتُ"قوله  صفة،

وفتح الضاد المعجمة  بكسر العين المهملة ضاهاللام شجر من العِن المهملة وبفتح السي "مل ن السَّمِ"قوله 

 قالوا هي شجرة أمّ  ،واحدها عضاهة وهي كل شجر يُعظم وله شوك ،بعدها الف بعدها الهاء لا التاء المدوّرة

  غيلان.

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــف ت حسْبَُ الزَّهرَْ في الاكَمْاَمِ كلَُّ ك       *تهُدْيِ الِ يكْ  ريِاَحُ النَّصرِْ ن شرْهَمُوُا      - 134

ي اكِ ش "ي جواب عن سؤال مقدر نشأ عن قوله ناف أ" من الإهداء استئكيْل ي اِدِهْتُ"قوله أ[ 18]

بسكون الشين  "وامُهُرَشْ ن "فاعله قوله  تعالى، همن اللّ "رصْالنَّ احُيَرِ"قوله  ي مكملّين في الأسلحة،" أاحل السِّ

المشبعة أصله  311كسر الميم بالكسرة" بفتح الكاف ومِك "قوله  عنى الرائحة الطيبة،بم "يدِهْتُ"مفعول 

                                                           
 بالكسرة. -س ب  311
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البيضة و رع،ي المتغطىّ بالدالمتكميّ في سلاحه أ 312الشجاع "الكميّ" بكسر الميم وتشديد اليآء و"كميّ"

بالنصب بأنّه المفعول  "زهارالاَ"قوله  الأكمام،حته الأزهارَ الكائنة في اسَل ي فتحسب كلّ شجاع فيأ

انقسام  313قتضيمقابلة الجمع بالجمع يكمي عام و كلّ" واللام فيه للإستغراق. وبسَحْت ف "الثاني لقوله 

 لكن أخرّ لأجل القافية.   "بُسَحْت ف "منصوب بأنه المفعول الأوّل لقوله  314"مِك   لَّكُ"قوله  الآحاد بالآحاد،

 

 الناظم رحمه الله تعالى:وقال 

 زمُِ ــــمنِْ شدَِّةِ الحزَمِْ لا منِْ شدَِّةِ الحُْ      *ا     ـك انََّهمُْ فيِ ظهُوُرِ الخ يلِْ ن بتُْ ربًُ  - 135

سكون الزآء بفتح الحآء المهملة و "مِزْالحَ"قوله  ربوة بمعنى ت لّ ك نُوبٍ جمع نبوة،جمع  "بًارُ" قوله

الزآء " بضم الحآء المهملة  ومِزُالحُ ةِدَّن شِأ مِل "قوله  الرّجل اَمره وجودة تصرّفه،و ضبط المعجمة ه

، يقال: "حزم الدّابة  ومنه حزام الصبيّ في مهده ة معروفزام بكسر الحآء وحزام الدّابمع حِالمعجمة ج

مشاهَدين في ظهور الخيل معنى البيت كأنّهم ثابتين ." والدّابة بوزن مجلس ما جرى عليه حزامها 315مُحَزمو

جمع ربوة  "ربًا"لفظ ومن شدة الحزم بضم الحآء والزآء،  مهم لاشجر نابتٌ في أرض مرتفعة من شدة حز

مع أنه هو المراد شجر رُبًا  يقل لمو إنما قال نبت رُبًا، وفتح النونبضم الميم و "ك مُنًى"الرآء وفتحها  بضم

لأجل أحكام حزُمُهم بضم الحآء والزآء  لأجل شدة حزمهم لا "مِزْالحَ ةِدَّن شِمِ"معنى قوله ولضرورة الوزن، 

 الحزم صنعة التجنيس." والحزم"في لفظ و يأباه المقاميل المراد من شدة الحزم الكثرة وقفي خيلهم، و

                                                           
 الكميّ الشجاع. -ب  312
 س: تقتضي. 313
 س ب: كمي. 314
 س: حَزَمُ. 315
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــــف ماَ تفُ رِّقُ بيَنَْ البهَمِْ والبهُُ      *ط ارتَْ قلُوُبُ العدِ ى منِْ باَسْهِمِ ف رقًَا      - 136

فعل  "ا تُفرِّقفمَ "قوله  " بفتحتين الخوف،قًارَف "قوله  ي من شدتّهم في الحرب،" أمهِسِاْبَ نْمِ" قوله

" بفتح البآء الموحّدة وسكون مِهْالبَ نَيْبَ"قوله  ب او للعدى،من باب التفعيل الضمير المستتر للقلو مضارع

" بضم البآء الموحّدة والهآء جمع البَهيمة وهو الفرس الذي لا يخالط لونه البهم"لفظ الهآء ولد الضأن و

 سوى لونه.  شيء

 

 رحمه الله تعالى: وقال الناظم

  ي آجاَمهَِا ت جمِِانِْ ت لقْ هُ الاسُدُْ فِ     *هُ     ـــــــه نصُرْتَُ ومنَْ يكَنُْ برِسَوُلِ اللَّ   - 137

رسول ي من تكن نصرتُه حاصلةً ب" أهاللَّ ولِسُرَبِ"خبره قوله " بالرفع بأنه اسم لم يكن وهتُرَصْنُ" قوله

" بضم الهمزة الاُسْدُ"قوله  ة جزآء للشرطيةّ المقدم،شرطيّ  [ب18] جملة قوله إن تلقه الخ الله عليه السلام،

منازلها الضمير في ي امِها أي آجِفِ"قوله  بفتحتين مخفّفُ الأسُدُ بضمّتين، سكون السين جمع الأسدو

شبعت الكسرة " بفتح التآء المثنات فوق وكسر الجيم وكسر الميم الساكنة بِـ"اِنْ" وأمجِت "قوله  ـ"الاُسْد،"ل

اشتدّ حزنه حتى أمسك عن الكلام يقال وَجَم من الأمر إذا الواو للوزن أصله ت وجِمُ بكسر الجيم فحذفت 

 الآجآم بمدّ الهمزة جمع أجَم معناه بالتركيةالشجعان و 316"دسالاُ"المراد من للشرط الثّاني و هو جزآءو

                                                           
 س ب: الأسود. 316
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بحيث لا يقدر على يشتدّ حزنها  "مجِت "معنى و 317سكون الياء و فتح الشين المعجمةبكسر الميم و "ميش ه"

 تحريك الأعضآء. 

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـــبهِِ ولَ أ منِْ عدَوٍُّ غ يرَْ منُْق صِ      *رٍ     ــولَيٍِّ غ يرَْ مُنتْ صِ ول نْ ت رىَ منِ  - 138

 ي وليّا من أصدقائه عليه السلام" من زائدة أيٍّلِن وَمِ"قوله  عطف تفسيري، الخ "ىرَت  نْل "وَقوله 

لقوله  منصوب بأنه مفعول ثان "رصِت نْمُ يرَ غ "قوله  ى،"رَت  نْ"ل بأنه مفعول أوّل لقوله  ،في محلّ النصب

" ومرفوعا بأنّه خبر يّلِ وَ"يجوز أن يكون مجرورًا بأنه صفة م من العدو غالبٍ ومنتق "رصِت نْمُ"معنى و "ىرَ"ت 

م من العدوّ بسببه عليه وليّا من أوليائه غير منتق "ىرَت  نْل "وَ لمعنىاو     الوليّ ضدّ العدوّ و ،مبتدأ محذوف

"ترى كل وليّه عليه السلام منتصرًا من العدوّ." وكلّ عدوه منقصما بالقاف فإن  :المعنىحاصل السلام، و

 بالفآء انكسار لم يَبْنِ فيه الفصل.  318نفصالر مع الفصل بين المنكسرين والانقصام بالقاف انكساالا

 

 لى:وقال الناظم رحمه الله تعا

        319مِ ـــك اللَّيثِْ حلََّ معََ الاشَبْاَلِ في اجََ      *هِ     ـــــــــاحَلََّ امَُّت هُ في حرِزِْ ملَِّتِ  - 139

بالحآء  "أحلّ"لفظ استئناف بمعنى أنزل ولذا ترك العطف ولاقتضآء الوزن، و الخ "هت مَّاُ حلَّ اَ" قوله

به إلى المشبه من قبيل إضافة المشبه  "هلّت ز مِرْي حِفِ"قوله  بالجيم يدل عليه المصراع الثاني، المهملة لا

                                                           
 بكسر الميم وسكون الياء وفتح الشين المعجمة. -س ب  317
 س ب: الإنقصام. 318
 س ب: في الَاجمَ. 319



78 
 

التي هي كالحرز بكسر الحآء  شريعتهفي دينه و "عليه السلام أمّتهالنبي  أحلَّ"المعنى كلُجَيْنِ المآء، و

ه كالأسد نزل مع أولاده في معنا الخ "ثيْ اللَّك "قوله  الموضع الحصين،في اللغة هو "زرْالحِلمهملة و"ا

يجوز   بضمتين جمع الأجمة "مجُالاُ"لفظ ولد الأسد و" بكسر الشين بلشِ"جمع  "البَشْاَ"لفظ  ،مِالاَج

 هو اَوْل ى.أيضًا و 320بفتحتين فهو جمع "مجَاَ"لفظ 

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى؛

 ك مْ جدََّل تْ ك لمِاَتُ اللهِ منِْ جدَ لٍ     *     فيِهِ وكَ مْ خ صمَِ البرُهْاَنُ منِْ خ صمِِ  - 140

معناه بالفارسيّة  "هل دَّجَ"الداّل من قولهم  بتشديد "تل دَّ جَ"لفظ استئناف و" الخ تْل دَّجَ مْك "قوله 

 نْ مِ"قوله  [أ19] " للتكثير،مْك "لفظ و " القرآن،هاللَّ اتِمَلِك "المراد من وبيفكند اورا بخاك در جدال 

 الله تعالىكم غلبت كلمات " :حاصل المعنى" وتل دَّجَ"بفتح الدال في محلّ النصب بأنه مفعول  "لد جَ

لفظ بمعنى شدة الخصومة و "الِد  الجِ"اسم من  "لد الجَ"فإن  ."شديدا عليه السلاممجادِلًأ في شان النبي 

ل اليآء السّاكنة فيستقيم ينبغي أن يمدّ الضمير المجرور المكسور ليحص" الضمير للنبي عليه السلام ويهِفِ"

ي غلبه في الخصومة فمعناه: صمه أخاصمه فخ مالصآد من قوله 321بفتحتين "مَخ صَ مْك قوله "و الوزن،

 ي منأ "مصِخ  نْمِ"قوله  وسائر المعجزات،الحجّة القرآنيّة  "انهَرْالبُ"ـالمراد ب"وكم غلب في الخصومة." و

ي خصما مة ألة شديد الخصوكسر الصآد المهم" بفتح الخآء المعجمة ومصِالخ خصم فيه عليه السلام و"

   "من جدل."زائدة كما في قوله  "نْمِ"لفظ فيه و

                                                           
 ويجوز لفظ أجم بفتحتين فهو جمع. -س  320
 ب: بتخفيف. س 321
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـــــفيِ الجاَهلِيَِّةِ والتَّادْيِبِ فيِ اليتُُ      *ك ف اك  باِلعلِمِْ فيِ الامُيِِّ معُجْزِةًَ       - 141

 عليه السلام اُمِيًّا قبل الوحي،كونه  حيني كفاك العلم الحاصل البآء زائدة أ "ملْعِالْبِ اك ف ك " قوله

 "ملْلعِ"اـالأقرب أن يكون صفة ل "ةليَّاهِفي الجَ" 322قوله "ملْبالعِ"منصوب بأنه تمييز لقوله  "ةزَجِعْمُ"قوله 

اي المؤدبيّة فإنه مصدر من المبني للمفعول مجرور  "يبدِاْالتَّقوله "و العلم الحاصل في زمان الجاهليّة، يأ

يتم الصبيّ يُتْمًا  من قولهم "يبِدِاْالتَّ"متعلّق بقوله  "مي اليُتُفِ"قوله  " و يجوز الرفع،ملْالعِ"عطف على قوله 

 فتحها مع سكون التآء المثناة فوق لكن تحرك التآء هنا لتحسِين الوزن. بضم اليآء و

 

 [الفصل التاسع في مناجاة الله عزّ وجلّ وسؤال المغفرة]

 

 ى:تعالوقال الناظم رحمه الله 

 ذنُوُبَ عمُرٍْ مضَىَ فيِ الشِّعرِْ واَلخدِ مِ      *هِ     ــــخ د متْهُُ بمِدَيِحٍ استْ قيِلُ بِ  - 142

أطلب  الخ "وبَنُذُ 323به يلُتقِاسْ"قوله  ح،كسر الدّال بمعنى المد" بفتح الميم ويحدِالمَ" قوله

 324"مدْالخِ"في وباستعانة المدح عفَوَ ذنوبي في مدّة عمري الّذي مضى في شعر الكائن في هوى النفس 

                                                           
 قوله. -س  322
 به. -س  323
 س: الخدمة. 324
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" يلُقِت ،  قوله "اسْالىسكون الدّال المهملة يعني أنواع الخدمة الكائنية لغير الله تعبكسر الخآء المعجمة و

 325من الاستقالة.

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ـــــــــــــــك ا نَّنيِ بهِمِاَ هدَيٌْ منَِ النَّعَ *     اذِْ ق لَّد انيِ ماَ تخُشْ ى عوَاَقبِهُُ      - 143

تثنية فعل ماض  "يانِد  لَّق "قوله  " في البيت السّابق،است قِيلُ"له ظرف في موقع التعليل لقو "ذْاِ " قوله

ء هو رضآ" وهبُاقِوَى عَش خْتُلثاني "مَا مفعوله اقلادةً في عنقي وي جَعَلَ الشعرَ والخدمة ب التفعيل أمن با

الخِدمةِ لغير انيّ وي بسبب الشعر النفسأ "يٌدْا هَمَهِ ي بِنِنَّ اَك "قوله  الشيطان، والضمير في عواقبُه للموصول،

تكون في الهدي الذي يُذبح بمكّة  [ب19] ذين هما سببان لرضآء الشيطان الذي كان كقلادةلَّال الىالله تع

" بفتح الهَدْيُ"لفظ و ذبح،المزَادة ليُعلم أنها تُساق للوكالنعل  ، فيجعلُ في أعناقها علاماتفي أيام الحج

الهَديُ ما يُهد ى من " :اللّغة قال أهلكون الدّال ما يُهدى إلى مكانٍ ومكان الهَد ايَا هو الحرم وسالهآء و

والمُتعةَِ    327تطوعميقُ لَّدُ هَديُ المن الإبل والبقر والغنم وأدنى الهدي الشاة و أنواعهو ثلثة و 326معنال

 328التطوع موجِبُها قُربَةٌ فلذلك يقلدهاوالقرآن لا يقُ لَّد دم الإحصار ولا دم الجناية لأن دم المتعة والقرآن و

 329"الجرائم لا يجوز.لأن ذلك إظهار  لدِمآء فموجبها جناية فلا يقلدهاوأمّا غيرُها من ا

 
                                                           

 هذا البت يدلّ على أن أوّل القصيدة تمثيل. 325
 س: الغنم. 326
 س ب: التطوع. 327
 ي الحجّ.أو في هامش س: قوله يقلدها  328
 .634\2؛ الصحاح للجوهري، 259-258\15لابن منظور، لسان العرب  329
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 :قال الناظم رحمة الله عليه

 حصََّلتُْ الِاَّ علَ ى الآث امِ والنَّد مِ *     اطَ عتُْ غ يَّ الصِّباَ في الحاَل ت ينِْ ومَاَ       - 144

 قصور مصدربكسر الصاد م "باالصِّي اتَّصَفتُْ بصفة ضلال الصبيّ و"" أابَالصِّ يَّت غ عْط اَ" قوله

" تلْصَّا حَمَي في الشباب والشيب، قوله "و" أنيْت  ال ي الحَفِ"قوله  د مصدر،صاد ممدوالصَّبآء بفتح الكذا و

الندم لكن الوزن اقتضى العبارة و 330ثامالآ إلأّ بتشديد الصاد "ما حصّلت"و الندم يريدإلاّ على الآثام و

  331المذكورة .

 

 :تعالىالله  رحمهقال الناظم و

 ل مْ ت شتْ رِ الدِّينَ باِلدُّنيْاَ ولَ مْ ت سمُ*     هاَ     ــــــــــخ سَارةَ  ن فسٍْ فيِ تجِاَرتَِ ف ياَ  - 145

 :المعنىحقير وللتّ "سٍفْن "التنكير في لفظ محذوف متفرّع في البيت السابق و شرط " جزآءالفآء"

هو تمثيل مثّل نفسي حقيرة تجارتها." وروا خُسران  فيا قوم أنظ ،إذا كان الأمر كما ذكر في البيت السابق"

" وهو سُمت  مْل يا ونْالدُّبِ ينِر الدِّت شْت  مْل "رشّحَ بقوله اجر والكائنة في تحصيل ثواب الآخرة بحال الت 332حالته

م ت سُم" من السوم ل فعلاً شبيهًا بالاشتراء، قوله "و فعليلم وتختر الآخرة تاركة للدّنيا معناه لم  ،نافاستئ

يركن المشتري إلى البائع سلعته هو نوعان أحدهما كلمات اشترائية بحيث بفتح السين وسكون الواو و

                                                           
 س ب: الآثام. 330
 س + بالتخفيف. 331
 .الىي الناظم رحمه الله تعأثاء بتشديد ال "مثّل حالته"وفي هامش س: قوله  332
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لنوع الآخر السوم على سوم غيره وهو منهيّ و ا 333لم يوجَب البيعُ بعدُ راضيا على العقد بثمن معيّن وتو

  النّوع الأوّل." بفتح التآء المثناة فوق وضم السين المهملة هومِسُلم ت "المراد من قوله و

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 مِ ــيبَنِْ ل هُ الغ بنُْ في بيَعٍْ وفَيِ سلَ  *     هِ     ـــــــومَنَْ يبَعِْ آجلِاً منِهُْ بعِاَجلِِ  - 146

ي " أآجلاً"قوله  "يبَْنِ" شرطًا وجزاءً،لفظ " ويَبعِْ"جزم لفظ  "نمَ"لفظ " للتفسير وللوزن والواو"

الضمير المؤخّر منه هو الثواب الأخرويّ، و الآجل" راجع إلى "مَن" ونهمِ"الضمير في مؤخّرًا منه عظيمًا و

له  334ي بعاجلأ [ أ20] "هلِاجِعَبِ"قوله  الوزن، يستقيمل الواو الساكنة وينبغي أن يمدّ ليحص "هنْمِ"في 

 "مٍل ي سَفِو عٍيْي بَفِ"قوله  له المغبونيّة المخدوعيّة،ي يظهر أ "نُبْالغ  "يبَْنِ ل هُ قوله معجّل من متاع الدّنيا،

جيلًا يؤجّلُ البيع تأع يقّدم الثمن ونوع من البي 336هو اللاّمبفتح السين و 335"الغبن." و"السلم"ـمتعلّق ب

 لإفادة تعميم الخسارة في جميع تجارتها. شرعيًّا وإنما ذكره للنظم و

 

 

 

 

                                                           
 وفي هامش س: قوله بعد بضم للبنآء. 333
 اي بعاجل. -س  334
 .191\25السلم في الاصطلاح عبارة عن بيع موصوف في الذمة ببدل يعطى عاجلا. الموسوعة الفقهية  335
 هو. -س  336
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 :وقال الناظم رحمه الله تعالى

 رمَِ ــمنَِ النَّبيِِّ ولَ أ حبَلْيِ بمُِنصَْ      *ضٍ     ــانِْ آتِ ذ نبْاً ف ماَ عهَدْيِ بمُِنتْ قِ  - 147

 "اِنْ"ها للجزم بلفظ صيغة المتكلم من يأتي حذف آخر" حرف شرط للاستقبال واِنْ آتِ" قوله

عليه  يِّبِ ن النَّض مِقِ ت  نْمُي بِ دِهْا عَمَف "قوله  "إن اَفعل ذنبًا في المستقبل." :المعنىو 337"آت"مفعول  "ابًنْذ و"

ي لِبْأ حَل قوله و 338الإيمان نبوته بمنتقض من النبي عليه السلام،ي أي فاعلم ليس عهدي أ السلام"

  .القرآن بمنقطعلحبل الذي اعتصمت به من الديّن، وليس ام" اي وبإضافة حبل إلى "يآء المتكلّ "مرَصَنْمُبِ

ف اتُْوا بِسوُرَة  مِنْ  كُنْتُمْ فيِ رَيْبٍ ممَِّا ن زَّلنْ ا عَل ى عَبْدِن ا نْاِ﴿ تعالى 339لهقوقول في تفما " :فإن قلت

المستقبل الحال فليس المراد إن كنتم في ريب في كانوا شاكين في الزمان الماضي و كفّار مكةو 340﴾مِثْلِهِ

يراد به دوَامُه كما في قول يذكر الفعل و"قد  :قلت ؟"في الزمان الماضي 341في ريب وابعد إن لم تكون

تُمْ على كونكم في إن دُمْ 343فمعنى الآية ."ي ثبّتنا على الهدايةأ 342﴾اِهْدِن ا الصِّرَاط  المُسْت قِيمَ﴿المؤمن 

  ريَبٍ.

 

 

                                                           
 س: مفعوله. 337
 .عليه السلامي الإيمان نبوته بمنتقض من النبي أي اي فاعلم ليس عهد -س  338
 س: فما قول في له. 339
 .23 \ 2سورة البقرة  340
 في المستقبل بعد إن لم تكونوا في ريب. -س  341
 .6 \ 1سورة الفاتحة  342
 فمعنى الآية. -س  343
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 محُمََّدًا وهَوَْ اوَفْ ى الخ لقِْ باِلذِّممَِ      *     يـــــــهُ بتِ سمْيِتَِ ـــف انَِّ ليِ ذمَِّةً منِْ  - 148

اتّصالًأ عَهْديًّا من النبي عليه  يأ "هنذمّة مِ"معنى الذكرى و الفآء للتفريع "هُنْة مِمَّي ذِفإنّ لِ" قوله 

 "دامَّحَبتسميتي مُ"قوله  ،"ذمّةً"هو لفظ " وإنّ"المقدم على اسم  "نّإ"متعلق بخبر  "يتِيَمِسْت بِ"قوله  السلام،

ق لْى الخ اَوْف "قوله  ،"محمد"بسكون الهاء عائد إلى  "وَهْقوله "وَ 344و نحوه ايّاي محمدًا،أتسمية وليّ معناه ب

 غيرها. بحسب رعاية الذمم و ذممي في اَوْف ى المخلوقات بالأ 345مِمَالذَّبِ

 

 :وقال الناظم رحمه الله تعالى

 د مِ ـــــف ضلْاً واَلَِّأ ف قلُْ ياَ ز لَّة  الق       *انِْ ل مْ يكَنُْ فيِ معَاَديِ آخذِاً بيِدَيِ      - 149

قوله  ي شفيعًا لي،آخِذًا بيدي أ الجزآءفي يوم  سلم ى الله عليه وي لم يكن صلأ "نْكُيَ مْن ل اِ"قوله 

" عطف عليه بكسر الهمزة ألَّاِالمحض، قوله "وَي لأجل الإحسان " أآخذا"مفعول له لقوله  "لاًضْف "

 كان الأمر كذلك فخاطبِْ نفسك فقل،ي إذا أ "فقُلْ"قوله  ينيّة كالأبوّة الديّنيّة،ت شْديد اللاّم يعني قرابة دو

    347. بحذف حروف الاستغاثة 346هو مقام الاستغاثةو ي يا صاحب زلّةِ القدمأ "مد الق  لّة ا ز يَ"قوله 

 

 
                                                           

 معناه بتسمية وليّ او نحوه ايّاي محمدًا, صح هامش. -س  344
 س ب: بالكرم. 345
‘ يا’الاستغاثة نداء من يخلص من شدة حاصلة او يُعين على دفع مشقة متوقعة. وأركانها الأداة وهي  ؛مقام الاستغاثة و هو -س ب  346

 . 61\4و من أجله. النحو الوافي لعباس حسن، أخاصة والمستغاث به والمستغاث له 
 س ب: على حذف لام الاستغاثة. 347
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 :الناظم رحمه الله تعالىوقال 

 ويرَجْعََ  الجاَرُ منِهْ غ يرَْ محُتْ رمَِ *     حاَش اهُ انَْ يحُرْمََ الرَّاجيِ ش ف اعتَ هُ      - 150

 "يالراّجِ"قوله  عله من باب ضرب،فا ،عولعلى بنآء المف "مَرَحْيُ نْاَ"قوله  ي جانبه،" أاهاش حَ" قوله 

و مكارمَه أ "ت هاعَف ش "قوله  " كقولك حُرِمَ العطاءَ،مرَحْيُ"وّل قائم مقام فاعل أمرفوع مفعول  [ب20]

يرجع على بنآء الفاعل و "مرَحْيُ نْاَ"قوله  ولا يجوز أن يكون، "مرَحْيُ"ـمنصوب على أنه مفعول ثان ل

 البيت. فإن التقطيع" يخلّ وزن يالرّاجِ"لأن فتح اليآء في لفظ  عليه السلامالضمير المستتر إلى النبي 

 :هكذا

 

 349".فعلن 348مستفعلن"

 

هذا البيت من قبيل و 353عليه السلام،للنبي  "منه"و في  352"فيه" 351الضمير 350في شفاعتهو

إذا بنى للمفعول إلى مفعولين و مُت عَدّ "أن يُحرَمَ"قوله  سّابق،الداّفع للتوهم الناشي من البيت ال 354الإحتراس

رمه على ما في بعض النسخ أخلاقه االمراد من مك." ومحروم شده ازعطا"يقال حُرِمَ العطآءَ معناه بالفارسيّة 

                                                           
 س + فاعلاتن فاعل. 348
 قوله أن يحرم على بنآء المفعول ... هكذا مستفعلن فعلن. -ب  349
 و في مكارمه؛ ب: في مكارمه؛ وفي هامش ب: شفاعته.أوفي هامش س:  350
 س: والضمير في شفاعته؛ ب: والضمير في مكارمه. 351
 فيه. -س ب  352
 على بنآء الفاعل مجالٌ بتسكين يآء الرّاجي لضرورة الوزن وفيه ما فيه. "يحرم"س ب + ولبنآء  353
 .40الاحتراس، هو أن يكون على الشاعر طعن فيحترس منه. معجم مصطلحات العربية للدكتور أحمد مطلوب، ص  354
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قوله  مكارمه وهذا اللّفظ أنسب بالمقام، في أصح النسخ لفظ شفاعته بَد لوالحميدة التي منها الشفاعة 

غير " حال من الجاري معناه غير مكرم ومرَت حْمُ رَيْغ "قوله  يمدّ هاؤه للوزن،" ويرجع"متعلّق بقوله  "نهمِ"

 معزّز. 

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 زمِِ ـــوجَدَتْهُ لخِ ل اصيِ خ يرَْ مُلتْ  *     هُ     ــــــومنُذُْ الَزمَتُْ افَكْ اريِ مدَ ائحَِ  - 151

من الحروف الجارّة فهو متعلّق  "ذُنْمُ"لفظ الكائن في البيت السّابق واس حترهذا البيت تأكيد للا

" بضم الميم وسكون النون وضم الذالّ المعجمة ذُنْمُ"لفظ  الخ "تمْزَلْمنذ اَ" قوله " المؤخّر،هتُدْجَوَ"بقوله 

لفظ ، المقدم المفسّر بالمؤخّر والمؤخّر او بالمقدر "هتُدْجَوَ"هو متعلّق بقوله لابتداء الغاية في الزمان و

للمدح  "هتُدْجَوَ"الضمير في قوله " مفعول ثان، وهحَائِد مَ"لفظ و "ألزمت"مفعول أوّل لقوله  "يارِك فْاَ"

فالأظهر إن  355الأقربوهو الأولى و  عليه السلامو للإلزام او للنبيّ أو للفكر أالمنفهم من لفظ المدائح 

بل قصد بيان حصول ملتزم على تقدير  "تُمْزَلْاَ"قوله  به مطا وعة، لم يقصد" اسم فاعل ومزِت لْمُ"لفظ 

نظيره قولك منذ ألزمت فكري تأديب م والإلتزاد صنعة التجنيس في لفظ الإلزام والإلزام المذكور مع قص

 "مزِ ت لْمُ"ويل مجالٌ في أن يكون لفظ للتأعقوقه ايّايَ، وولدي وجدته خيرَ ملتزم في تخليصي عن هموم 

  356"برخود لازم كرد خلاص من."م فيه فالمعنى زعلى صيغة اسم المفعول أي خيرَ ملت

 

                                                           
 الأقرب.وهو الأولى و -س ب  355
 فالمعنى برخود لازم كرد خلاص من. -ب  356



87 
 

 :تعالىوقال الناظم رحمه الله 

 ك مِ الأي انَِّ الحيَاَ ينُبْتُِ الازَهْاَرَ فِ      *تْ     ــــــول نْ يفَوُتَ الغِن ى منِهُْ يدًَا ت ربَِ  - 152

بالتراب إن  تْق صِيدا افترقت كأنها ل  " والعطاء من النبي عليه السلامىن الغِ وتَفُيَ نْل "المعنى و

في الدّعاء عليه تربت  الويق [ أ21] ."ي افتقرترب الرجل أ" :المطر ينبت الأزهار في التلال اليابسة يقال

" بكسر ىن الغِ"لفظ " فعل مضارع من الفوت ووتَيفُ  نْل لية، قوله "وفي هذا البيت استيعارة تمثييداه و

ي من النبي عليه " أهُنْمِ"لفظ " ولن يفوت" هو فاعلالف مقصورة معناه اليسار، وبعدها النون  الغين وفتح

" بكسر الرآء فعل ماض تْبَرِت "لفظ " ووتَفُيَ نْل "مفعول  "ادًيَ"قوله  ى،"ن "الغِفي موقع الحال من  السلام

بعدها الف مقصورة المطر ليآء اوبفتح الحآء  "ايَالحَ إنَّ" لتراب،خوذ من اقرت مأي افتأ "تبَ رِت "لـصفة 

" بكسر مك ي الاِفِ"قوله  ،"إنّ"من الأنبات خبر  "تُبِ نْيُ"قوله  ف في مقام التعليل للمصراع الأول،نااستئ

هي الموضع المرتفع مة وك  لف من الإكم بكسر الهمزة جمع الاَفتح الكاف على أن يحذف الاالهمزة و

في الأكم بضم الهمزة وفتح الكاف كنوب جمع نوبة، ن العبارة الذي يقل نباته للوزن ويجوز أن يكو

هو و ،كمة ويجوز بضم الهمزة والكاف جمع أيضاالكاف جمع الألهمزة ويجوز أن يكون العبارة بفتح او

 كتب اللغة.  357مصرح في بعض

 

 

 

 

                                                           
 بعض. -ب  357
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 رمَِ ـــــيدَ ا زهُيَرٍْ بمِاَ اثَْن ى علَ ى هَ      *ول مْ ارُدِْ ز هرْةَ  الدُّنيْاَ التِّي اقتْ ط عتَْ       - 153

 "ايَنْالدُّ دْرِاُ مْل "المعنى " الخ من قبيل الاحتيراس او استئناف والواو استئنافية، ودْرِاُ مْل قوله "وَ

هو ملك  360بمدحه لهرم الشاعر 359كما أراد زهير 358أنفا  بل أريد الشفاعة بمدحي لرسول الله عليه السلام

ي قطعة مع التكلف ومباشرة " أاقتطعت"فاعل  "ريْهَدا زُيَ"قوله  يمدحه زهير، ويقتطع منه قطعة الأنعام،

 ".تْعَط ت اقْ"ـب البآء متعلقةي بمدحه هرما و" أمِرَى هَل  ى عَن  ثْا اَمَبِ"قوله  الأسباب،

 

 [-صلى الله عليه وسلمّ-المصطفى  على النبّيّالفصل العاشر في الصلاة والسلام ]

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 سوَاَك  عنِدْ  حلُوُلِ الحاَدثِِ العمَمَِ *     يا اَكرْمََ الخ لقِْ مَا ليِ منَْ الَوُذُ بهِِ      - 154

ي زينتها كما أحتراس على أنه يريد به الشفاعة منه لا زهرة الدنيا هذا البيت إنمّا جاء به لتأكيد الا

قوله  ء إليه غيرك،ي ليس لي أحد التجي" أهِبِ وذ لُاَ نْي مَا لِمَ"قوله  362هرم،من  الشاعر زهير 361أرادها

                                                           
 أنفا. -س ب  358
، . تاريخ الأدب العربي لشوقي ضيف609 ت.هو زهير بن أبي سلمى، يُعد من شعراء الجاهلية. ولد في الحاجر )من ديار نجد(، 359

 .332-300\1 هـ، 1119القاهرة: دار المعارف، 
"الحارث بن عوف بن ابي ، وهو ممدوح زهير بن أبي سلمى، اشتهر هو وابن عمه الجاهلية في من أجواد العربرم بن سنان المري، ه 360

حريثة" بدخولهما في الإصلاح بين عبس وذبيان. قال الحارث ابن عوفأريدها الأصفهاني: "... فخرجنا حتى أتينا القوم، فمشينا بينهم 

ين." بالصلح، فاصطلحوا على أن يحتسبوا القتل، فيئخذ الفضل ممن عليه، فحملنا عنهم الديات، فكانت ثلاث آلاف بعير، في ثلاث سن

 .82\8م،  2002م( قبل الإسلام. الأعلام للزركلي، بيروت: دار العلم للملايين  608 \هـ  15ومات هرم )في سنة 
 ب: أراد. 361
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فيه ما الشامل و"إنه جمع العام بمعنى  :قالوا "ممَالعَ  ثِادِالحَ"قوله  "ألوذ به،"ظرف لقوله  "ولِلُحُ د نْعِ"

ح الميم المشددة فت" وفي بعض النسخ "العمم" بكسر العين وفتح الميم جمع "العمَِّة" بكسر العين و،فيه

 وفيه برودة لمعنى البيت  363."ي حسن الاعتمامحسن العمة أ فلان" :من قولهم

 ،"العموم"الميم محذوف الواو من يكون العبارة "العمم" بضم العين و لقائل أن يقول يجوز أنو

ي عادل، " كما في قولنا رجل عدل أثِادِلحَ"اـللوزن على أن يكون مصدرا صفة لولدلالة الضمة عليها 

الميم المكسورة المشبعة  [ب21] بكسر الميم التي بعدها" بفتح العين وممَالعَ"يجوز أن يكون العبارة و

هو شائع بمعنى "العام،" و ىالميم الأولباليآء الساكنة بعد  "العميم"الكسرة التي هي حرف القافية أصله 

أبيات هذه القصيدة على حرفين متحركين بعدها ميم مكسورة  . فإن قافيةلكن اليآء حذفت لضرورة القافية

  .مشبعة الكسرة انتهى مقال القائل

" بفتح النون وكسر القاف النقم"وجدت نسخة فيها هكذا عند حلول الحادث : "منهم من يقولو

  ."بالتآء ككلم جمع كلمةبفتح النون وكسر القاف وجمع نقمة 

ة لجائالإضافة لفظية من قبيل مررت بهند " :قلت ؟"إضافة الحادث إلى النقم بال ما" :فإن قلت

ي عند حلول الأمر الحادث المصائب أ المعنى" وضافة إضافة الصفة إلى الموصوف،الوشاح كأن هذه الإ

ومجيء الموت  مةاما يعم قيام القي 364و النقمأالمراد بحلول الحادث العام ول المصائب الحادثة، وعند حل

  .بلّيتهاو  نزول النقمة الدنيوية و

                                                                                                                                                                                     
 س ب: من الهرم. 362
 س ب: الاعتماد. 363
 س: والنقم. 364
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في قوله قد أنذروا بحلول البأس والنقم  ،آخر فظ النقم بمعنى الجمع مضى في بيتل" :فإن قلت

إن اتحد "المغايرة اللفظية كافية و :قلت ؟"في قصيدة واحدة لا يجوز عند الشعراء 365قافيةالتكرر كلمة و

ههنا و ،بكسر النون وسكون القاف 366فتح القاف جمع نقمةجاز أن يكون ما مضى بكسر النون والمعنى ف

 "بالتاء.وكسر القاف و كسر القاف جمع نقمة بفتح النونبفتح النون و

 

 ناظم رحمه الله تعالى:وقال ال

 مِ ــاذِِ الك ريِمُ ت جلََّى باِسمِْ منُتْ قِ      *جاَهكُ  بيِ      هِ ولَ نْ يضَيِقَ رسَوُلَ اللَّ  - 155

 367مآل المعنى لن ينقصفاعة بذكر وجهها كالبيت السابق، والخ حاصله طلب الش "يقَضِيَ نْل "وَ 

الكريم تعالى فيه في شأن  بسبب الشفاعة لي في وقت يكون عليه السلام للهمرتبتك يا رسول اقدرك و

 حرف النداء محذوف. " منصوب بأنه منادى وهاللَّ ولَسُرَ"قوله ." انتقم الله" :الانتقام من العاصين يقال

 

 الله تعالى: وقال الناظم رحمه

 ـهاَ     *     ومَنِْ علُوُمكِ  علِمُْ اللَّوحِْ واَلق ل مِ ـوضَرََّت ـف انَِّ منِْ جوُدكِ  الدُّنيْاَ  - 156

من "قوله  لفآء تعليل لمعنى البيت السابق والأسبق الذي هو طلب الشفاعة،با "ك ودِجُ نْمِ نَّفاِ" قوله

نصب بأنه معطوف  "هات رَّضَ"وَ لفظ نيا في محل النصب ودهو ال" وإن"مقدم على اسم  "إنّ"خبر  "جودك

فتح الرآء المهملة معجمة وبفتح الضاد ال "ةرَّالضَ"لفظ هنا الآخرة و "الضرة"، والمراد من على الدنيا

                                                           
 س: قافية. 365
 س + بكسر النون و فتح القاف جمع نقمة. 366
 ب: لن يضيق. 367
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الأرضين معناه من جود وجودك وذلك إن مدار خلق السموات و "هات ضرّو ايَنْك الدُّودِجُن ْمِ"قوله  دة،المشد

 العملأ[ 22]أكملية علة غائية وأكملية العلم المخلوقي و 368فإنهما .العمل في عبادهم وحصول العل

ي من فكأنهما من جود وجوده أ ،ه عليه السلامان بوجودتن هما غاية الغاية إنما هما حاصلالمخلوقي اللتا

 دار الآخرة، 369الذي هو هجزاهما في وقتإذ لولاه ل مَا حصل العلم الأكمل والعمل الأكمل، وفادة وجوده إ

ذلك إن العبارة وآخرة وهي الدار الآخرة و 371كونأن ي 370اللائحفتها" ضرّنيا ومن جودك الدّ فإنّ"قوله 

لأن من شأنها الإضرار  372ةورإنما سميت تلك المرأة بالضر" وزوجها، "ضرة المرأة :أهل اللغة يقولون

فبغلبة مجازا بعلاقة الضرر على تلك المرأة  373وجه التسمية أن لفظ الضرة أطلقو ،بالزوجة الأخرى

إن الآخرة و 374إطلاق هذا الإسم على الآخرة التي دار العدل غير مناسبصارت حقيقة لغوية و الالاستعم

مشتملة على فوائد دنيوية غير المثوبات العظمى الأخروية المقصودة بل ليست من شأنها الضرار بالدنيا 

  تعالى أعلم تتمة. اللهلميم و" بضم القاف وبفتح اهمَقُ"بالتركية  "ةرَّالضَ"قصدا أصليا و معنى 

لكن لفظ  ،"خرةالآ"الرآء المهملة المشددة بفتح الضاد المعجمة و "ةرَّالضَـ"رحمه ب أراد الناظم

 المجازي التشبيهي كلها 375وبحسب معناهاه اللغوي بحسب فرع معن" بحسب أصل معناه اللغوي وةالضرَّ"

                                                           
 الضمير راجع إلى حصول العلم و حصول العمل.وفي هامش س: قوله فإنهما  368
 هو. -ب  369
 س: اللائح؛ س + لحان؛ ب: اللائح لي. 370
 س: أن تكون. 371
 س ب: الضرة. 372
 س ب: أطلقت. 373
س: قوله غير مناسب ولقائل أن يقول لعل الناظم رحمه أراد بالطلاق الضرة أن يشير إلى أن الدنيا والآخرة موفّضتان إلى وفي هامش  374

 النبي عليه السلام وهو يتصرف فيهما كتصرف الزوج في الزوجتين بإذن الله تع. 
 وبحسب معناه. -س  375
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الأقرب بحسب اللفظ، والمعنى أن يقال وآخرة والألطف لا يخلو عن بشاعة  376هلفظبحسب حروف و

فإن التقطيع هكذا مفاعلن  ،الوزنتار الناظم الضرة لرعاية النظم وإنما إخبالتنكير للتعظيم بدل وضرتها و

لأنه غفل عن حذف فالهمزة الأولى في فاعلاتن او  377فاعلاتن فاعلن فعلن بكسر العين في فعلن و يجوز

الآخرة كما وبين الدنيا  ام لكنه قصد باستعماله الإشعار بأنو ،لم يغفل عنه و لأنهاستعمال آخرة منكرة أ

تقرب من أحديهما تبعد عن  379منو 378من تبعد عن أحديهما تقرب من أخريهمابين الضرتين في أن 

الله و لأنه قصد التمثيل في تصرف النبي صلى الله علي وسلم في الدنيا والآخرة جميعا بإذن أ الأخرى

إذا " :جلس أمامي فقال لي اللّحية. لقد رأيت في المنام أن رجلا قليلوتعالى كتصرف الزوج للضرتين، 

  380أنا راض به والله أعلم بالصواب." إذاومعناها فمقبول عندي ولفظها تصرفت في قصيدتي بالتغيير في 

ليها عطفا على لفظ الجملة التي دخلت أن عيجوز أن يكون قوله "وَمِنْ عُلُومِك  عِلْمُ اللَّوْحِ وَالق ل مِ" 

وح فحينئذ يكون علم اللّأن يكون عطفا على محل الجملة المذكورة فحينئذ يكون علم اللوح منصوبا، و

استئنافية، ويحتمل أن  [ب22] كونأن ي" وإن"حالية من الضمير في خبر يجوز أن يكون الواو مرفوعا و

ت في ما لم يثب ا تبعيضية من حيث أن من العلم الأزليّمّن" إ"مِ 381ةعلى كل تقدير لفظيكون ابتداء كلام و

                                                           
 س: اللفظ. 376
 يجوز، صح هامش. –ب  377
 س ب: عن الأخرى. 378
 من. -س  379
ولقد رأيت في المنام أن رجلا قليل جلس أمامي فقال لي إذا تصرفت في قصيدتي بالتغيير في لفظها ومعناها فمقبول عندي وإذا  -ب  380

 راض به والله أعلم، صح هامش.
 س: لفظ. 381
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 مَ آدَ مَلَّعَ﴿و :الىتع الله قال وح معلومه عليه السلام، فأوحى منه إلى النبي عليه السلام وعلم اللّوحاللّ

  .والله أعلم 383منهوح بعضا فيكون علم اللّ 382﴾اهَ لَّكُ ءَمآسْالاَ

وح وما فإن وجوده الأعلم والأعمل مدار لخلق السموات والأرضين واللّ ،ا تعليلية علة غائيةمّوإ

  384وح.أيضا مدارا لعلم اللّ عليه السلامبهذا الوجه يكون علمه فيها و

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 ك اللَّممَِ انَِّ الك باَئرَِ في الغفُرْاَنِ *     ياَ ن فسُْ ل أ ت قنْ طيِ منِْ ز لَّة  عظَمُتَْ      - 157

في مقام التعليل للنهي ناف عظيمة استئ ي المعاصي الكبيرة كالزنا الذي هو زلةٌأ "رَائِبَالك  إنَّ"قوله 

" بفتح ممَكاللَّ"قوله  الى كالصغائر الذنوب،ي عند مغفرة الله تعأ "ممَاللَّن ك ارَفْي الغُفِ"قوله  عن القنوط،

قال  ."ر من غير مواقعة فيهبة من المعصية التي تُعدّ من الكبائالمقار ،الإلمام" :الميم من الإلمام قيلاللام و

من "أقول لعلّه جعل قوله  .انتهى مقاله "،الصغيرة 386المتقارب من الذنوب إلا مم معناهاللّ إلا" :385الفرآء

المراد من و استعماله ينبئ عن الشيئ القليل،في موارد  "مةاللّ"لفظ " بيانا للمتقارب والذنوب الصغيرة

 باليد الحرام.  387مس اليدنوب الصغائر كالقُبل ة وي هي الذّمم التاللّ

                                                           
 .31 \ 2سورة البقرة  382
 منه. -س ب  383
 س + و الله أعلم؛ ب + و الله تعالى أعلم. 384
بيروت: دار  إحياء بغدادي، لهدية العارفين ل ،207 ت. ،علمهم بالنحو واللغة وفنون الأدبلفراء، كان أبرع الكوفيين وأابو زكريا ا 385

 .514\2م،  1951تراث العربيّ، 
 .456\2الصحاح للجوهري،  386
 اليد, صح هامش. -س  387
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 ت اتْيِ على حسَبَِ العسِيْاَنِ فيِ القسِمَِ *     هاَ     ــــــــل علََّ رحَمْةَ  ربَِّي حيِنَ يَقسْمُِ   - 158

قوله  " خبره،يتِاْت "لفظ " اسمه وةمَحْرَ"لفظ " للترجي ولَّعَل " "ل عَلَّ رَحمَْة  رَبِّي" الخ لفظ قوله

ي مقادير أ "انِيَصْالعِ بِ سَى حَل عَ"قوله  "تأتي،"ي يقسم الرب رحمته ظرف لقوله أ "هامُسِقْيَ ينَحِ"

فتح السين جمع القسمة ر القاف وبكس "مسَي القِفِ"قوله  دلا من المعاقبة على حسب العصيان،المعاصي ب

 اي بحسب القسم. "تأتي"سكون السين متعلق بقوله ب

 

 وقال الناظم رحمه الله تعالى: 

 مِ زِــحَ ل د يكْ  واجعْلَْ حسِاَبيِ غ يرَْ منُْ      *ياَ ربَِّ واجعْلَْ رجَاَئيِ غ يرَْ مُنعْكَسٍِ      - 159

نصب  غ يْرَ مُنْحَزِمِ ""قوله  ي هو في ذكر الرجآء،الذ البيت السابق " الخ تتمةلْعَاجْوَ بِّا رَيَ"قوله 

يقال حزمه بفتح الحآء المهملة  غير مشتد "غير منُحَزم"معنى " ويابِسَحِ لْعَاجْوله "وَبأنه مفعول ثان لق

 سهلا يسيرا.  اجعل حسابيوالمعنى و ميم أي شدةالوالزآء المعجمة و

 

 :وقال الناظم رحمه الله تعالى

  زمِِــــصبَرْاً متَ ى ت دعْهُُ الاهَوْاَلُ ينَهَْ *          هُ ــالدَّاريَنِْ انَِّ ل  والطْفُْ بعِبَدْكِ  فيِ  - 160

نيكو "بضم الرآء يقال لطف الله بعباده معناه بالفارسية  "فَرُظ "أمر من باب  "فْطُالْقوله "وأ[23]

ي بعض النسخ "وارفق بعبدك،" ومعنى البيت فطف الرفق و" وفي اللغة أيضا اللّبي كرد خذا نبد كانش
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زم ي الشدائد عبدك ينهرا زائلا من حيث أن تدع الأهوال أالآخرة فإن له صبفي الدنيا و 388الطف بعبدكو

جملة شرطية صفة  "مُزِ هَنْيَ الُوَهْالاَ هُعُدْى ت ت مَ"قوله  ، أراد بالعبد نفسه،لا صبري العبد فلا طاقة لعبدك وهو أ

  ."ارًبْصَ"قوله ل

أن "قوله " :قلت ؟"صبرا"إلى  "صبرا"أين الضمير العائد في الجملة التي هي صفة " 389:فإن قلت

ه الأهوال أن تدع صاحب :فيزل صبره فكأنه قال ،معناه أن تدع المصائب عبدك الذي له صبر ينهزم "تدعه

عنى البيت لا طاقة لي فحاصل م ."هذا المعنى في حكم إرجاع الضمير إلى صبراينهزم فضلا عن الصبر و

إلى  "تدعه"لقائل أن يقول الأقرب أن يرجع الضمير في لفظ وولا صبر على تحمل الأهوال فالطف بي 

انهزام الصبر بناء على الاستعارة " وصبرا"فعل مجزوم فاعله ضمير مستتر عائد إلى  "ينهزم"لفظ " وصبرا"

   التمثيلية.

 

 :وقال الناظم رحمه الله تعالى

 مِ ــــــــــلٍّ ومنُسْجَِ ــــعَلى النَّبيِِّ بمِنُهَْ      *ة      ــــواذ نْ لسِحُبِْ صلَ اة  مِنكْ  داَئمَِ   - 161

منه قوله من باب طرب و ي استمع لهأ "اذن له"دعاء على صيغة الأمر من قولهم  "نْذ اْقوله "و

ى نَّغ ت يَ عليه السلام يِّبِن لِ هِنِذْاِك  ء يْش لِ اللهُ ن ذِا اَمَ}في الحديث و 390{تْقَّ حُا وَهَبِّرَلِ تْن ذِاَ}و :تعالى

السماع في مثل هذا المقام طلب اع ومعنى طلب الاستم" بفتح الهمزة والذال ونذ اَ"المصدر و 391{آنِرْالقُبِ

                                                           
 ب + في الدارين اي. 388
 س + إن. 389
 2 \ 84سورة الانشقاق  390
 .792استحباب تحسين الصوة بالقرآن، صحيح مسلم، باب  391
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هي عليه السلام دائمة على النبي  392لصلوات منك قالفكأنه  "سمع الله لمن حمده"القبول كقولنا 

من قبيل  "مجِسَنْمُو لٍّهَ نْمُبِ"قوله  ي بمطر سائل،" أمجِسَنْمُ بِي بمطر شديد "و" ألٍّهَنْمُ بِ"كالسحب الكائنة 

التي هي منك  صلوات عبادك يا ربّ تقبل" :كقولك بحر زاخر يتلاطم أمواجه فالمعنى الحاصل 393الترشيح

بسكون  السحب بضمتين جمع سحاب لكن العبارة هنا "بٍحْسُلِ "قوله  عليه السلام."الدائمة على النبي 

فإن  ،فإنه جائز لمصلحة النظم .التحريك في النظم غير قليلومثل هذا التسكين و 394يكون الحاء ،السين

 396في كلمة فعلاتن د يجيءقو 395تقطيع هذا البيت مستفعلن فاعلاتن فعلن مفاعلن فاعلاتن فاعلن فعلن

ت هذه القصيدة هكذا بعض تقطيع أبيافي البيت الذي عقيب هذا البيت. و كما 398فاعلاتن 397الأولى

 شعار العرب. ويقصر الممدود في أوزان أالمقصور  [ب23] قد يمدفاعلن فعلن و مفاعلن فاعلاتن

 

 

 

 

 

                                                           
 ي رحمة بعد رحمة منك بدعوات عبادك.أوفي هامش ب: قوله لصلوات منك  392
الاستعارة الترشيحيةّ، هي أن يراعي جانب المستعار ويولي ما يستدعيه ويضم إليه ما يقتضيه. معجم المصطلحات البلاغية وتطورها  393

 .92للدكتور أحمد مطلوب، ص 
 ن الحاء.يكو -س ب  394
 س: مستفعلن فعلاتن فاعلن فعلن مفاعل فعلاتن فاعل فعلن؛ ب: مستفعل فعلن مستفعلن فعلن مفاعل فعلاتن فاعل فعلن. 395
 ب: فعلن. 396
 الأولى. -س  397
 ب: فاعلن. 398
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 400والحلِمِْ والك رمَِ   399التُّق ى والنَّق ىاهَلُْ *          والآْلِ والصَّحبِْ ثمَُّ التَّابعِيِنَ ل همُْ   - 162

هنا أهله الذين هم أهل  "الآل"ـالمراد ب"النبي عليه السلام" وعطف على قوله  بالجرّ "الآلِقوله "و

" ولاُ"قيل أصله الهآء همزة والهمزة الفا و قلبت "أهل"أصل الآل " :قالوا ،عيالهو فإن أهل الرجل أهله ،داره

فهو الآل لكن المراد  401{ةِامَيَالقِ مِوْ ى يَل اِ يٌّقِ ن  يٌّقِ ت  نٍ مِوْمُ  لُّكُ}: قالعليه السلام روى أنه قلبت الواو الفا." و

قى والحلم النعليه ما ذكر بعد الآل من الصحب والتابعين لهم، وأهل التقى ويدل  ،هو المذكور أولاهنا 

التابعين المؤمن التقي النقي كله، وذكر الصحب و لالمراد بالآ يجوز أن يكون" :لقائل أن يقولوالكرم و

 . انتهى مقال القائل ."من قبيل عطف الخاص على العام للاهتمام

ن أو ة للتابعيبالجر صف "ىق التُّ لُ هْاَ"قوله  المهملة جمع الصاحب،بسكون الحآء  "بِحْلفظ الصَّو

رة بمعنى التقوى القاف بعدها الف مقصوفتح وبضم التآء المثناة فوق  "قىالتّ"لفظ و عطف بيان، وبدل أ

"النظافة،" قوله معناه ممدودة لكن الالف مقصورة للوزن والقآف بعدها الف بفتح النون و 402ىق النَّ"لفظ و

من  403ةامعناه تأخير مكاف" وقىالتّ"م بالجر عطف على قوله لاسكون ال"والحِلْم" بكسر الحآء المهملة و

 في العوف عن الذنب.  404ستعملي قدظلم هذا هو الأصل في معناه و

 

                                                           
 والنَّق ا. 399
400
 .151النفاحات اللطيفة، ص. ، "جرادي" في 298هذا البت لا يوجد في كثير من النّسخ، لكن ذكره، "خربوت" في شرحه، ص.  
 .4216سنن ابن ماجه، كتاب الزهد،  401
 س ب: النقاء. 402
 وفي هامش ب: قوله مكافة بغير همزة بمعنى مجازاة. 403
 س: تستعمل. 404
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 وقال الناظم رحمه الله تعالى:

 واَطَرْبََ العيِسَ حاَديِ العيِسِ بالنَّغ مِ *          ماَ رنََّحتَْ عذَ باَتِ الباَنِ ريِحُ صبَاَ - 163

المهملة دة والحآء " بفتح الرآء المهملة والنون المشدّحترنّ"لفظ ة و" ما مصدريّ تْحَنَّا رَمَ"قوله 

هي ي ميّلت فاعله ريح صبا ومفعوله عذبات البان ،ولتفعيل أسكون التآء المثناة فوق فعل ماض من باب او

ي مدة ترنيح صبا أي ترنيح ريح صبا بالنصب أ 405هو في موقع النصب على الظرفيةو أغصان شجر البان

مقدرا في مثل هذا لمضاف فيكون الظرف ا "،ي وقت غروب الشمسأتيتك غروب الشمس أ" :كقولك

 معناه "انِالبَ"و لفظ  406ان إلى قيام الساعةأبيد قبول الصلوات فإن الترنيح والإطراب دائمالمراد تالمقام، و

ها الباء الموحدة بعدها الف مقصورة ريح مهبّ" بفتح الصاد المهملة وابَالصَّالشجر المعروف في البادية و"

 "الصبا"إلى  "ريح"إضافة استوى اليل والنهار ومقابلتها الدبور، و إذا المستوى أن تهب من مطلع الشمس

فعل  "حترنّ"على قوله عطف  "بَرَطْاَفة العام إلى الخاص كشجرة الأراك، قوله "ومن قبيل إضا [أ24]

مفعوله ي سائقها وأ الخفة مع الحركة فاعله حادي العيسهو فعال من الطرب بفتحتين وماض من باب الإ

قوله من  عيس الإبل البيض التي يخالطها شيء من الشقرة،الو 407بقوله أطربعيس بكسر العين المنصوب 

سن الغين المعجمة جمع النغمة يقال فلان حبفتح النون و 408"مغ  النَّبِ"قوله  ،الشقرة و هي في الإبل الحمرة

غمة إنما هي لينشط الإبل فتطرب النو ي حسن الصوت في القراءة، وفي الأشعار غالباالنغمة بفتح النون أ

                                                           
 ي ميّلت فاعله ريح صبا ومفعوله عذبات البان وهي أغصان شجر البان وهو في موقع النصب على الظرفية، صح هامش.أ -س  405
 ي إلى قرب قيام الساعة.أس ب: قوله إلى قيام الساعة  هامشوفي  406
 بقوله أطرب. -س  407
بمعنى  "يسي العِادَحَ"متعلق بقوله  "مغ  بالنِّ"في هامش ب: قوله بمعنى سائق الإبل؛ و "يادِ حَـ"متعلق ب "مغ بالنِّ "في هامش س: قوله و 408

 سائق الإبل.
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للتأبيد به  و لذا جيء 409الإطراب المذكور لا يخلو الزمان عنه إلى قيام الساعةوتقوى على قطع المسافة و

، قوله و الصلوات لأن الصلوات مما أريد تأبيدها هنا فإن قبول الصلوات دائما ملتزم الصلواتفي القبول و

 لوقوع الصلوات دائما.

فإنه مؤلف  لسلام، رحم الله امرأ أصلح الذلل،الصلوة على النبي عليه اه العفو العلام، وللّالحمد 

التي في شرح مدح سيد  تمت الرسالة الشريفة والاستعجال والخلل، والله عفوّ يحب العفو، على الضعف

ألفها أحقر العباد الله ي معها أسلم جه عليه وصلى اللّ العربيّ بي الأميّمحمد الن المرسلين وخاتم النبيين،

بقى مقدار أربعين يوما على الاستعجال، وألفته في  وعفوي،عفى عنهم  ر بن محمود بن عمر العطوفي،ضخ

ا كتبته لم يخل عن السهو والذلل، وللكرام العفو وإصلاح الخلل، مو لمات من تحرير الشرح بالإهمال،ك

 الصناعة. نعمتو من هذا الأمر الشفاعة، فنعمت الفعلة هذه مرجوُّالو

  

                                                           
 قرب قيام الساعة.و في هامش س ب: قوله إلى قيام الساعة اي إلى  409
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